
  

் 

த
ு
வ
 

ர 

= வட்டி 1928, 

== SSSSs == sas SS 

ராஜுரஜேஸ்வரி அணை. 

மன்மத 

சரித சல்லாப சவால் 

வின நவரத்தின 

இலரவணி 
(எரித்த கக்ஷி-- எரியாத கக்ஷி.) 

அகேக நாடக காவிய காவல் இயற்றமிழாசிரியன் 

யு. கச் 

இழமுய து. 

டட 

சென்னை 

&. இராஜகோபால் ருதலியாரவர்கள ஆர 

அநந்த குணபோதினி?” அச்சுக்கூட 2ல் 

பதிப்பி5ஃப்பட்ட த. 

02 சல வக செரு செல்க. 
பட்டப் 

SS 
இ யை 
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இது, மூன்றாம் வருட at 

ஒரு நூதன உயர்தரத் aa மாதப் 1 3B) திரிகை, 
இது தமிழ் அறிந்த ஒவ்வொருவர் அகத்துள்ளும் புதுக்து நிலவு 

உன்னதம் வாய்ந்தது. 10,000 சநீதாதாரர்களை யுடையது, 

வருஷசத்தா நபாப் ஒன்றே. (ஈ. 1-0-0ு) வேளிநாூகளுக்த 
ந. 1-4-0 பிரதி மாதரம் 48 பக்கங்கள் சோண்டது. 
டதத அனுபவ.ஞான சாஸ் கரி இதன் ஆசிரியர். 

இத மையான மாச சஞ்ணெக இன 

வஸ்சபில் வெளீவரவிவ்லை, இ.து அபூர்வ 

2d Bnisguors ais Ss இங்கலை 
மாந சந்சிகைகளை யோப்ப உயர்தர 

மாய் ஈடத்சப்படுச்றது. வெகு முக் 
இ.பமான ஸவிஷபங்களைக் குறிக்து 9oss 

வியாசன் இதில் ஒவ்வொரு தடவை 
யம் சோறும். குறித்த கேரச்தில் 

௬.௯. காலந்தை யமோட்டிய ahs 
துக்கள் நிரம் யது. படிப்பவர்க 
ளுச்கு சண்ணட*கையு ௦, லெள2 ச பக்தி 5 

யும், பாஷா ஞானமும், சுசேசு இர 

தனையும், ஈ௬௨ர பக்தியும், ஆழ்ர்த 

யோசனையம் உண்டாகக். கூடிய வித 
மாய், உலகச்திலுன்ன சர்வ ஜனக்களுல் 

கும் பொதுவாய், சகல மதஸ்தர்களுக் 

கும் இன்பமாய், எல்லா ஜாதியார்களுச் 
கும் ஏற்றசாய், எப்போதும் கல்ல 

விஷயங்கள் Deiat ந்ததால். சொல் ஈயம் பொருள் ஈயம் 

சோன்ற எழுசபபட்டுக் தமிழ் உலகமெல்லாம் சென்று உலாவி 
வருெற து, ஒவ்வொரு சடலையும் “விகடப் பிரதாபன்!” தோன்று 
வான். விகடத் தலையல்கங்களும், ஹாஸ்யங்களும். தோன்றி cals 

அப் போன, ம.௪சையும் உலலாசப்படுச்.இவிடும், இப்பச்இரிகை 

வெகு சிறக்சசேன்பசை _ பிறருடைய பாரிஎன்றி ஓவ்வொரு 
வரும் தங்களுடைய அனுபோசத்தில் சாங்களே அதிர் கொள்ள 
லாம், சொற்ப சர்.தாவையும் 2pm கோக்குற்கள். உடனே எழுதுவ் 
கள் !! ஒரு மாதிரி காபி வரவழைத்துப் பாருங்கள். ! ! ! 

“இநநீத தணபோதீனி'” ஆபிஸ் 302, தங்கசாலைத் தேரு, மதராஸ்.  



ஸ்ரீ 
ராஜராஜேஸ்வரி துணை. 

மன்மத 

சரித சல்லாப சவால் 

நவின தவசத்தின 
இலாரவணி 

(எரித்த கக்ஷி--எறியாத கக்ஷி.) 

அகேக நாடக காவிய நாவல் இயற்றமிழாசிரியன் 

பு. இராஜகோபாலண் 
எதிமுயது. 

ட 

சென்னை 

இ. இராஜகோபால் முதலியாரவர்கள ஆர 

₹ ஆநந்த குணபோதினி?? அச்சுக்கூடத்தில் 

பஇப்பிச்சப்பட்ட௮, 

௪. 902, தங்சசாலைத் செரு சென்னை. 
வடவை 

“5 
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Nga விற்பன்ன வேதந்தர்காள்!? மன்மத சரித 
சல்லாபமாவது வேதாகம புராண இஇகாஸ வேதாக்த 
,ததிதுவ சார.மூல்கள் இப்பரககண்டத்இன் கண் பசந்துக் 
இடப்பதை விரும்பி பயிர்ச்சியுறப் பகுத்தறி யனளிக்கும் 
ஓர் அரிய சா தனமாம், எனினும், வித்யாரம்பம் சிறிதுமற்த 
வேக சூன்யர்களாகிய பலர் கன் மொழிக்குரையே 

இன்னதென உணராமல் தப்பட்டையடி.த்து காசாசை 
கொண்ட வேசியர்போல் காலக்ஷ்க்கபம் புரிந்து கலகக் 
தைப் பலப்படுத்தி கற்றோரும் மற்றோரும் கவலையுற ஆபா 
oF சொற்களைத்தாற்றி அவமதிக்க விடுகின்றனர். 
அந்தோ 7 எண்ணரிய மூல்களை எடுக்தாராய்கது இரவு பகல் 
நித்திசையின்றி இக்கக்ஷிகளை இயத்றியளித் த ஆிரியர்க 
ளின் கஷ்ட map. snes ஏட்டுச் சீட்டுக் கவிராயாகள் 
ஏளிதம்செய்ய முன் வந்தனர் போலும், என்பதை, உன்னும் 
கமது மனம் புண்பட முனைவதால் எமதன்பசர்ஈத கேயர்கள் 
வேண்டுகோட்௫சணெங்கி, என தரும் தக்தையார், தகிழ் கலைப் 
பா வாண ஞானாசிரியர் ஸ்ரீலஸ்ரீ நாராயணசாமி நாயகரவர் 
கள் பாற்கொண்ட கல்வி கேள்வியாசாய்ச்சி யானும், பாலப் 
பருவழுதல் ௮,த்வைக ஜண்ட மாருதம் தஞ்சைக்கசச்தை 
ஸ்ரீலஸ்ரீ இராமசாமி உபாக்தியர் இரிசை-பட்டாசாம் பிள்ளை 
ஸ்ரீமான் சின்னுசாமிப் பிள்ளை கஞ்சை சமஸ்தான முத் 
தமிழ் வித்வான் இரிஏிபுசம் - ஸ்ரீலஸ்ரீ வைதிலிங்க தேசிகர் 
வாசிவானுபகேசி நாகை - கோவிந்தசாமி உபாத்இயாயர் 
ஸ்ரீமான் கிருஷ்ணசாமி செட்டியார் ௮௫ விர இர ஜெய 
கர. வே. இிங்காரவேல் நாடார் அய இவர்கள் மாபில் 
பயிரச்சியடைர்த மன்மச தகன நிவாரண சாம்பரகாயத் 
கானும், இர்.நூலை வரைய முற்பட்டேன்: ஆயிலும் இருவாடு 
Sor அதினபண்டாரச் சக்கஇியவர்கள் வம்சத்தவராயெ 
கடம்பத்தூர் ம-ரா-£-ஸ்ரீ பொன்னுசாமி தேூகெரவர்கள் 
விட “ich மன்மக தகன பூசணப்பாக்கள் சலவற் 
ஹையும் சொந்த அநுபவ முறையாய்ச் சேர்க்க நேர்ந்தது. 
இது நிற்க எசாளமாகய எழுத்து ஜோலிகளுக்கிடையில் 
என்னாற் கூடிய பிரயாசையுடன் இதைக் கவனித் அம் இற்லெ
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me ree சொற்பொருட் குற்றங்களும் அமைக்க 
ருக்கலாம். ஆகவே கல்வியஇபார்களாகிய கனவான்கள் குற் 
ஐம் நீக்கு முணங்கண்டாதரிக்கக் கோருகிறேன். 

இரண்டாம் பாகத்தை எதஇர்ப்பாருங்கள். 

பு. இராஜகோபாலன். 
—— 

T(r 
1 

௨ தேசமெக்கிலும் மகிழ்ஜோக்கு மணியே 
தேடியிவர் இலாவணியை கோக்கு இனிய 

கேனமிர் கம் இராஜகோபால் வாக்கு 
திவ்யகேக்கு தங்க சேக்கு ௪௫ 

தோகையிந்த சிங்காரல்தின் டீக்கு (கேச) 
9. 

மஞ்சளிட்டுக் கஸ்தூரி நீசாடு A pir 
மிதமுடன் கண்களிலே சூடு மருவு! 

மல்லி மனோஞ்சிகத்தோடு 
ஜடையோடு சரிகைகோடு யிட்ட 

மஸ்லின் புட்டா ரவிக்கைக்கிடு (தேச) 

3 
காசி பம்பாப் பனாரஸ்சேலை Qa 

கைக்கோளர் சித்திரக் கைவேலை காணக் 
கண்ணைபறிக்குகே சுவாலை 

'இசதிலிலை இக்தர சோலை போலக் 
இளாவர் மூக்குத்தியு விக்காலை (தேச) 

4, 

சந்தன அத்தர் பனிநீர் வாசம் பொட்டு 
சாந்து சவ்வாது மணம் வீசும் 7 or 

செண்டு புனுகுடனுல்லாசம் 
ப்ரகாசம் பகற்கூசும் சந்திர 

சூரிய ஜடைபில்லைகள் ore (கேச) 

காதில் ரவக்கம்மலடி.. ee செயின் 
கழுத்தணி அ௮ட்டிசையும் கானே மொகரு
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கரசுமாலையஅவும் கானே 
தருவேனே த௫ன்யதானே 

கல்லிழை க்க அத்திலக ஊணே 

பட்டைபுனா செயிளைசெர்த்து 
பாதசரம் லாடமெட்டும் கேசர்தது 

பாரிலுள்ளோர் மனமெல்லாம் .இர்,த்.த 
ஈம்மைப்பார்த்து ETOAC aut Fs 

பஞ்சவர்ண அஞ்சுகமே பூர்த்து 

7 
வங்கிமுன்னே காப்பதனைச்சேரு 

வளையல்களைக் கலகலெனக் கோரு 
விரல்களில் மோஇரங்கள் ௪௬ 

௮ன்னஜோரு எதிர்பாரு 
விந்தையான ஓண்டியஎணக் கூறு 

பீட்டின் ரவேஸுழுதக்து சன்னம் 
பச்சைக்கற்பூர ஜிண்டானின்னம் 

பத்திரிலவுங்கமுடன் முன்னம் 
சுருள்பின்னம் செய்தன்னம் 

பதறிப்புறப்படடி சொனம் 

9 
காளிங்கருயமு தலி விதி 

கதவிலக்கமிருபதென்றோதி 
கூடிவந்கால் இராஜகோபால் கயாதி 

பெண் ணேஜோதி பத்னி ஜாதி 
கூறுகிறார் கல்வியின் ப்ரைக்யாஇ 

10 
அம்பா ளடி பணியும் தாஸன் 

அறிவுடையோர் தமக்கு நேசன் 
ளகேகமியத்தும் பாகாசன் 

உபதேசன் உணர்வாசன் 
௮லம் புகழும் உல்லாசன் 

ட ப்ப 

Cuno 

(Gas) 

குரலில் 

வந்தால் 

போவசர் 

(Ga) 

மங்ஞூர் 
திறிய 

இடையில் 

(தேச) 

ஏலம் 

ஜாதி 

மையில் 

(கேச) 

இதனில் 
விட்டு 

எல் 

(கேச) 

கல்வி 
ITVS 

இத்த 
(Car)



ஸ்ரீ 
ராஜராஜேஸ்வரி துணை. 

மன்மத தகன நிவாரண 

அற்புத சல்லாப ஆததந்த 
இலாவணிகள் 

அறுகு 

விருத்தம். 
சத்.துத்தர்ய் சராசாமா யைம்பூதமாகி 

சகலஜீவ பகலிசவாம் ௮ருளைப்போத்றி 

நத்தியெற்சன் தந்தைதாய் பாகம்போற்றி 

நலமு௨னே அ௮றிஒமென் ௮ுபதேடத்து 

சுத்தமதா யிலக்கண விலக்கிய 

சொற்பய னுரைத்தோர் கருத்தைப்போற்றி 

புத்திமிகுமபெறியோர்க ளஎடியைப்போற்றி 

பேரற்அுவேன் சபையிலினி சாற்றுவேனே. 1 

இருவுலவும் முன்னோர்கள் செய்த நூலை 
இனம்தினழு மாராய்ச்சி செய்தகாலே 

குருபரனின் பா.தமதை சிரத்திலேற்றி 
குவலயத்தி லில்லறத்தோர்க் னாகக் தமார்க்கம் 

பெருமையுடன் காவியபுர£ ணமெல்லாம் 

பேசுவதை ஓவ்வொன்றா யெடுக்அக்காட்டி. 

மருமலர்க் கவீபொழிய வந்ேணின்று 
மகான்க ளடிபோற்றி ம௫ழ்வீர்மாதோ. 2 

் அகணி தில் விபட உமகூஷ்டமானால் 
TPS தசை சீர்பொருத்க மிருக்கவேண்டும் 

*
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ஈன்னயமா யடி.துடைகள் செழிக்கவேண்டும் 

காவலரே எழுகமொடு பசாசம்வேண்டும் 

அன்னிக சங்கைகோள் கிரதையொடு 

அறியாத மூல்வழியின் கர்க்கம்கோபம் 

பின்னமுறநீக்கியே பாடவேண்டும் 

பிழைபடா துடன்பாடோ புகல்வீர்மாகோ. 

கேட்பதற்கு மட்டூம்பதில் மொழியவேண்டும் 

கேளாத வாதமதை ஓதொணாது 

பாட்டுக்கு பாட்டெனறும் பகரொணாது 

பாவலசே கருத்துரைகள் பதியவேண்டும் 

நாட்டமுறும் சாஸ்திரத்தை காட்டவேண்டும் 

ஈயமாக ஒவ் 9வென்முய் மொழியவேண்டும் 

வாட்டமுற்று கலகம தூ செய்யொணாது 

வல்லமைகள் உண்டெனி லெதிர்ப்பீர் மாதோ. 

இருமாலின்புதல்வனென் ஜறொவனாம் மன்மதன் 

இடமாகவே சிவனின் 

இவிழிப் பட்டெரிஈ் தானெனப் பெரியோர்முன் 

இங்கிலா துரைக்கவந்த 

பெருமையுளபுலவீசே நிக்ஷ்யப் படுத்த நீர் 

பேசுவதெம் மார்க்கமையா, 

பிசூலா வேதமா சாஸ்திரமா ஆகமமா 

புகலுமத் வவ௫வழியா 

அருமையா மாஇநூலா வழிமூலா புலவா சொல் 

அழகுடைய சார்பு நூலா 

அல்லது தர்க்சுமா குதர்க்கமா கோர்வையா 

அுறையுமிஇ காஸ நாலா 

A
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உறுஇயா. ஞானமா யுக்தியா ௮ பவமா 
உரையும் நாற் பெயசைமாதோ. (5) 

பாட்டு. 

எட்டாது உம்மறிவிற்கே னிந்தகக்ஷியே. (எட்) 
கொட்டாவிவிட்டுடேப்பை கோடானுகோடிபேர் 

மெட்டாகத்தட்டினாலும் இட்டாதெமைஜெயிக்க (எட்) 

செல்லாசபுமாணமதை செப்பும்புலவர்களே 

நீல்லாதுன்வாகமது நிக்ஷ்பமென் கக்ஷியையா. (எட்) 

கருத்துரைகாமறியா கவிவாணர்கூட்டமெனில் 

இடாரு த் தழுமக்காகுமையா புகலும் செய்யுட்பதமுணா. 

பஞ்சலசஷ்ணக்கவி பாரிலிலங்கப்புகழ் 

கொஞ்சிடும் இராஜகோபால் கூறும் வினாவருமை. (எம்) 

Gao டூமட்டூ. 

ee) ராவென்றெண்ணி வந்தீமோ அணவமாய்ப்பாடசபையில் 

எவசோவென்றெண்ணி வந்திரேச என்னுடன் நீர்பாட (௮) 

உங்களின் கக்ஷிக்கு ௮தாரமாக ஓதிடும்புராணமெதூ 

சபைமிீது விடுவாது, ஓடாதே. (<4) 

வேதமாசாஸ்இர புமாண அத்வைத வேதாக்தமா? கூறு ஒரு 

வானறுசபைகேரு; பலேபா. (௮) 

ஆஇழால்வழி.நால் சார்பு நாலென்பதின். துர்த்தம்-- 

தெரிக்கண்ணே இதன்பின்னே, படிமுன்னே, ஓடாதே.(௮) 

அுபவம்யுக்தியென்றா தரரமாஇலும் ஆன்ஸர்கொடுப்பாயா 

விண்வாயா ஏன்கேயா, பலேபா. (ஜு 

சமய நூல் பொது.நால் தர்க்கம்குதர்க்கமா சரற்றுவாய் நீபாடி 

கவிஜோடி. மனம்வாடி-, ஓடாதே. (௮) 

இதெர்தனாதெம்மாங்கு இந்தி த. அக்கவிபாட From tas 

(மூகம்வெந்து மனம்தொந்து, பலேபா. . (ஐ
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கேட்டதைவிட்டினி பாட்டுக்குப்பாட்டென கேலியாய்ப் 

[பாடாதே 
இப்போதே ௮வைமீதே, ஓடாதே. (௮) 

'இந்நகசெங்கிலும் ஈன்னயமாகவே இராஜகோபால் பாட்டு 

இதைக்கேட்டு விடைநாட்டு, பலேபா. (2. 

விநத்தம். 

இசையெக்கும் சர் த்திபெற்ற கனவான் தாங்கள் 
இடமாக பதில்சொல்ல வழியைக்காணோம் + 

௮சைசர்கள் பொருத்தமொடு ௮ருத கம்காணோம் 

ஆதியிலே கேட்டதத்கே விடையும்காணோம் லு 

இசையுடனே இலக்கணமும் பதியக்காணோம் 

'இன்னமாமுன் _நால்பெயரை உசைக்கக்காணோம் 

கசையடிபோல் புமாணவழி கொடுப்பேனத்த 

கருத் துணாத்து பொருக்துவிரா கள்ருவிர்மாகோ... 

How. 

வேதப்பெயர்களைக் கேளூமையர கொஞ்சம் 

வித்தையிற் றெளிரந்த உத்தமரே. 

ஒதவே உருக் யஜுர்சாம அ௮.கர்வண 

உற்பத்தி கால்வேகம் தகானாமே. 

வேதாந்த ப்ரபோகரபாட்டம் 

உத்தர மீமாஞ்சையொடு 

காகாரக்கேளுங்காண் வைசடீகமென 

களருவாசாறு சாஸ்திரத்தை 

மச்சியகூர்ம வராகவாமன 

மார்கண்டேய வைணவமும் 

அச்சமில்லா தமிழ்பாக வகசைவம் 

அைறயக கேளுங்காண் நாவாலே 

பிர்மகை வர்தத காரூட ஸ்காந்த
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பெளடீக பதுமநாரதயம் 

் பிர்மலிங்க அக்கி நேய்முடன் 

பிர்மாண்டமெனத் தெளிவிரே 

பதினெட்டு புரணமுரைக்தேனே இதை 
பார்த் அககொள்சமைய நால் கானே. 

மதியால் பொது_நா லென்னும் இத் தர்மொழி 

மார்க்கம் தெரிந்துரை நாவாலே. 

 உன்னிதான்னய இராஜகோபால்மொழி 

உக்கமதாகவே தாழமும்கொண்டு 

பன்னிப்பன்னி கவிபாடுவதோபயன் 

பாவலர் காவலர் காவலசே.. ் வேதப் 

விநத்தம். 

மாமலர்த்தேன் சுரும்பசர்ந்த சென்னைவாழ் 

மகத்தான புலவர்களே செப்பக்கேளும் 

காமமத: தரைஇசாஜ இராஜகோபால் 

கவிமீறி வழிந்தோடி. வாசம்விகி 

தேமதுரம் உலகமெலாம் படர்ந்துத் தாவி 

தெளிவுறுத்தி விட்டதுங்கள் ஜெனனம்மாறி 

போமதற்குள் நற்றமிழைப் புசிப்பதற்கு 

புறப்பட்டு வர்தெஇரில்கொள்வீர் மாதோ. 

் பாட்டு. 

எல்லரம்சரிக்கலாச்சுதே oh BSED 

ஏங்வயோடக்காலம் வாச்சுதே. (ஸல்) 

த வல்லவாபோல் வந்துமுன்னே வாயடஙஇப்போனீர்பின்னே 

கல்விதனிற்றெளிர்தவசே களருமையாகேள்விக கான்ஸா(௪) 

சத்தியமாய் சொல்லுவீரா ஷகரிலென்னை வெல்லுவிரா.. 

'இத்,கரையில் 2ர்.ததவான்போல் எதிரியென வந்தவுடன் (௪)
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ps Bans முடுக்கைக்கண்டு முடிவுசெய்வீர் கக்ஷியென்று 

Jb STS கார்.த்இருக்க ௮வலமாகச் செய் ததாலே (or) 

எஇரியில்லை என்று, தாலே OSC 'தன்கவி குறடடாபோலே 

மதியில்லாமல் பஇிலைச்சொல்ல மயங்குசதிரையோ பாவம்(எ) 

உன்னிடத்இல்யானும் பாடயோக்கியமா சொல்லுங்கூட 

நன்னயமாய் முழிக்கெறீரே காவலசே எழுக்்து ட (௪) 

எங்கும்நீங்கள் பங்கப்பட்டு ஏங்கத்தண்ணை தூங்கிபின்னும் 

சங்கையின் நிவாதியென சாற்றலாமோ கூடியின்னும் (௭) 

மதுரமொழி இராஜகோபால் மன்னன்கவி தன்னை த்தேடி 

ப.துங்கயோடும் பாவலரின்,ப,ததிரிகை முன்னேகூடி (௪) 

வசனம். 

முத்தமிழ் இலக்கண விலக்கிய நன்னூல் சொன்னூல் 

நிகண்டு வேதசாஸ்இர கலைக்யான த.தி.துவ முதுமொழிக் கவி 

பொழி தரசென்.றுமைகோக்கி யான் முதல் நாலெது£உறுஇப் 

புசாணமென்ன 2? மன்மதன் பிற்ந்தெரிந்த கக்ஷிக்கு ஆதாம் 

மதில் யாதெனக் கேட்டேன். இவைகளுக்குத் தனித்தனி 

விடைகொடாது ஸ்காந்தம், கந்தமெனத் தெளியாமல் 

பன்மையாய் பகர்ந்து விட்டீர் ஆலும் சந்தோஷம் கேட 

புசாணங்களில் என் வினாக்களுக்குத் தக்க விடையுண்டா 2 

காண்பியாவிடில் தங்கள் கக்கி இன்றோடு தோல்வி 

கானே? இது நிற்க கேடி புராணம் எக்காலத்தில் எந்த 

சமயத்தைப்பற்றி யாசால் இயற்றப்பட்ட தென்பதை அறி 

யீர்போலும் ஓதிவருகன்றேன் சாதுவாகக் காதுகொடுத்துக் 

கேட்டுவாரும் புலவீர், 

் விருத்தம். 

அகமங்கள்பலவிகமாய் முன்னால்செய்தார் 

அதுவெல்லாம் சமய நால்மார்க்கமாகும் 

     



—
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பாகமதாய்பிரிக்ு பலகாண்டமாக்கி 

பாவலசே செய்துவைக்தார் வழி. நாலென்றே 
மோகமுடன் உலகல் நம்பேரல் புலவரெல்லாம் 

முத்தமிழாய்பாடின.த சார்பு நாலாம் 

ஏகமதாம் இதிகாஸ புராணமெல்லாம் 
எடுத்துசைத்கால் மதவழியாய் கொள்ளார்மாதோ. 

பாட்டு. 

அநியாய மனியாயம் அரும் சகியாரிந்த (4) 

மனிதமின் இரேகத்திலே மதசெரிந்தால் கலவியுண்டா ? 

நீகட்டிய 

மனைவியேன் தாயில்லையா மயங்காசே பதில்சொல்லையா (௮) 

சரி.தானோ சரிதானோ £? சபையிலிவர் பேசுவது (சரி) 

விரிவான உலகமதஇல் வித்தழிர்தால் பிள்ளையுண்டா 2 

'இவர்வந்.து 

தெரியாமல்விள்ளுவதும் தருத்தியதை சொல்லுவதும் (௮) 

சொல்லுங்கள் சொல்லுங்கள் சுருதவழியறிந்திடவே (சொ) 

எல்லாவிதஜீவஜெந்தும் எரிந்காலே உஇிப்பதேது 

கக்ஷிசெய்ய 

வல்லமையாய்வர்ததேது வருத்ஜமந்த வழியைசாது (.) 

கவிராஜன்கவிராஜன் கல்விக்கடலில் நீக்.துமெங்கள் (கவி) 

புவியெங்கும் புகழுக்தேற்றும் புண்ணியனாம் இராஜகோபால் 

எதிரினில் 

செவிசாய்த்.து உரையறிந்து செப்புவதும் பறையறைக் (௮) 

பாட்டு. 

இந்தா உன்புமாணவங்களின் சந்தேகம் தனைச் 

சொல்வேன் இதுநிஜமா சொல்வதநிஜமா 

முந்தி விஷ்ணுபுராணம் விஷ்ணுசித்தமதிலே 

மன்மதன் பிறக்ததாய் உரைத்திருக்க
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பச்தமாயறைகுது உபதேசகாண்டமதில் 

பார்ப்பானைமதனாக சிவனாக்க 

சொந்தமாகக் இருஷ்ணன் ருக்மணிவயிற்றில் 

சுதனாகபாகவத முூறையுரைக்க 

இவ்விதமாய் மதன்பிறந்த புராணங்களில் (இது நிஜமா 

பாகவதம்தன்னிலே அ௮ணங்கநாட்டிலேமதன் 

பற்றிஎரிந்தானென்பது நிஜமா 8 

சோகம்கொள்ளாதே அய்யா கந்தபுராணமது 

சொல்லுதே எரிந்த இமயகிரி 

போகாதே பஇில்சொல்லும்மா மாயூரப்புசாணம் 

புலம்புேே கொருக்கையிலென்றலறி 

ஆகமபுராணங்க ஸிப்படி யுசைப்பதால் (து நிஜமா) 

கம்பராமாயண த்தி லங்கதேசத்தில் மதன் 

கரிர்தானென் றறைகுதே யதுநிஜமா 

தெம்பாயருணாஜலப் புராணமதில் மதண் 

தரசேமேருகரி எரிக்தகாக 

சம்பலாமோ பிர்மபாரண மகனிலின்னம் 

நாவலரே கைல்யிலென்பதாக 

வம்புசெய்யுதேபுசாணம் இந்தவிதமதனில் (இது நிஜமா) 

ஏட்டிலே பாடம்வாங்கி பாட்டுப்படி த.த தாங்கள் 

எரிக், கானென் நீரே ககஷியிதுநிஜமா 

கோர்ட்டார் சித்தூர்ஜில்லாவில் கொடுத்துயிருஃக த 

கொஞ்சமு மறியாமல் சபைதனிலே [தீர்ப்பு 

நாட்டவந்திரே மதன்பிறந்தது மெரிந்ததும் 

நாவலே சொல்லுதா உன்.நூலில் [கள் (நி) 
கேட்டுதா இராஜகோபால் பாட்டின் தன்கருத்துக்
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வினா விருத்தம். 

சுந்இஞ்சேர்சபைய தனில் பாடவக்த 
திநேகசே உம்மையொன்.று கேட்குஹேனயான் 

விந்தையதாய் தமிழதற்கு முந்தியெக்த 

விரிவானபரலையது விளங்கிற்றய்யா 

அந் தமதாய் சமிழகனை செய்ததாரு 

ஆனதென்ன வருடமையஹையவேணும் 

முந்தி௮ரிச்சுவடி. வந்,கமார்க்கமென்னா 
முழுமஞ்சள் தனையறைத்து உருண்டையாக்கி 

தந்திமுகனென்று அசன்சிரத்இத்புல்லை 
கான்சொருகும் விதமதனை எடுத்.துக்காட்டி 

இந்தசபையஇ லிருக்துக௯்தி--பேசும் 
'இதுதெரியாவிடி. லுமக்கேன்வசகம் மாதோ. 

Tome பஈட்டூ. 7 

அலைகடல் சூழ்புவியில் புலவநானென்னறுவக் த 

அற்புத சிசோன்மணியே 

அறிந் அுகொள்ளுன் கேள்விக்குப்பதிலினியே 
கலைவழியையறியா கவிஞ்சே ட் 

தியி லகஸ்திய மாமுனியே 

கருஇயரிச்சுவடி. யதனை தனியே 

கிலையாகப்பனையோலை யகலமதவும் 

மூன்றணிவிரல் நீயறியே 

கெறியாயதன்நீள ததையினின்று தெரியே 

(உத்) சலைமகனுக் கழுகும்பேரே 

இர்தேதை கேட்டுவருவிரே கலையுடலிருபத்தியா 

ஜெனக்தெரிக்இடும் சசோன்மணியே. (அறி) 

e5are துளையொடு சுழியெழுத்தி னகலம் 

சொல்லுவே னினிபாசே
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சுருங்கமுகம்வாடாதே பெரியோரே 

உந்தன் குருவுக்கோதும் யெட்டரையணிகிரல் 

ஒழுங்காய் பின்துளைநேரே 

உண்டுகாணவை சுருதியின்படி.பாரே- . 

(உத்) இந்து வரலாரிதைப்போலே 

எவர் இயம்புவாருனக இனிமேலே 
மூப்புரிகயர்மூன்று முழம்பிர்ம்ம 

முடியடி. செண்டுமுடியே, (ஸதி) 
செப்பமுடனே மு.தலரி யென்ற மகாவிஷ்ணு 

சொல்லுவே னின்னம்பாரு 

Apis மஞ்சள் -இலக்ஷிமியாக த்தேரு 
தப்பிதமில்லை யந்தசிற்பனதாலது தனையறியாமல்வேறு 

தடுத்தயினிசொல்லாதே பலவாறு 

(௨௮2) இப்புவியதிலெங்கள்முன்னே 

'இதவென்ன கேள்விதள்ளுமண்ணே, 

எப்பவும் நீரிதை ஏனென்கை-க்கேட்குறிர் 

௮ற்புத சிரோன்மணியே, (றி) 

பரமஇசகஸிய சதில்இருந்த சுழியெழுத்தை 

பாரினில் கும்பழுனிக்கே 

பகாந்தார் சுப்ரமண்யரன் psoas, 

'திறமாயஇிலிருந்து ஒங்காரமொலித் தது 

தெரிர்த பெரியோர்திறக்க 
திடமாயிதைகெளிவுட னின்னும்பெருக்க 

(உத்) மாம்போல் நின்றதப்பாலறியே 

௮ல் மகழ்ந்துமே pet meet aa ener 

தரமுடனயனர னரியதிலுண்டினி 5 
,கானெடுக்கோதும் வழியே. (அறி) 

இருமாத்றிப் பதினாரெழுக் ததிலா ணெழுச் 
தொரு _நாத்றிருபத்தேழு
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இனிபெண்ணெழுக் தெண்பத்தாசதுசூழு 

இருவள்ளுவருரைத்க ஞானம் நாறிணில் 

தெரியும் மூன்றலிபாழு 

தெரிவித்தேனிவ் வாலாருனக்கு?வாழு 

(உத்) விருதாகேளவி விட்டுப்போட்டு - மதன் : 

வெகந்தவிரத் தாந்தமதைக்காட்டு 

கருதியே நாவினில் கலைமகளைத் அதிசெய் 
a கிருஷ்ண சாமிககவியே. (தேறி 

விநத்தம். 
விந்தையதாய் மததெரிக் தானென்று நீரே 

விளம்பவந்திர்க் கடவுளடிக்காப்பும் காணோம் 

தந் தாமாயுரைத்த கக்ஷிசரியோ சொல்லும் 
,தருமசபையோர்கள்முன் நிஜமென்றேதான் 

முந்தியிதை சாஇப்பிரய்யாபின்னே 
முறைதவறி முறணாகப்பேசலாகா 

சுக்கரஞ்சேர் கலியுகத்திலிந்தமார்க்க 

சுருதியதுயாதெனப் புகல்விர்மாதோ, 

: பாட்டூ. 

எதாகிலுமொரு கடவுளைமுதலில் 
ஏற்றியே ததஇிசெய்.து பணியாமல் 

எடுத்தவுடனேகேள்வி இடுக்கெனக்கேட்டீர் 

'இதுவென்ன ஞாயம்சொல் ஒளியாமல் 

வசதாடிடும் உன்மதமது என்னா 

வாயினால்சொல்லிவா அறியாமல் 

வழக்குகள்பேசுவ தொழுக்கமாகா.து 

et வரலாரதையுசை முழியாமல் 

நீதாகுணமுடன் கடவுளைநீக்கி 
நீநிலம்தனிலே தளராமல்
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நித்தமுமிப்படி. க.ல.துவதொப்பிட 

நியாயமா ஆஇியிற்பணியாமல் (எடு 

சுந்திரமான சைவர்களென்றால் 

.... இிவன்மகண் ,தனைமுகல் பணிவாமே 

இறந்இடும் வைஷ்ணவராகிலும் ஆதியில் 

திக்தத்தில் விஷ்ணுவை துதிப்பாரே. 

விந்தையாகிய கிருஸ்தவராகிலும் ட் 
விகோதமாயே ஸு வைத்தொழுவாசே 

விளங்கிடும் இஸ்லாமானவரென்றால் 

பிஸ்மில்லா வென மொழிவாரே. , (எடு) 

கடவுளேழுதலில் யில்லையென்று விண் 

கக்ஷிகள் பேசவந்திசா 

காரணமொன்றும் தெரியவில்லையக் 

கணக்கையுசையுமுதல் சபைகேரா 

படபடவெனக் கையில்டேப்பதை எடுத்து 

பாடியேவந்தீர் வெகுஜோசா 

பரவலசேடீர் கடவுகாமுசலில் 

பணியாவிசமதை சொல்வீரா. (எடு) 

இர்தகேள்விக்கு என்செய்வோமென்று 

ஏங்கயேசபைகனில் முழிக்காதே 

'இதுகாணமெனப் பெரியோர்சபைழமுன் 

எடுக்துசையினி யதைஓளிக்காகே 

சுந்திரம்புகந் இரு நாகைகோவிக்கர் 

ெனமுன்பல்லை யிளிக்காதே. é 

சொகுசுடனே இருஷ்ணசாமி கேள்விக்கு 

சொல்லத்தெரியாமல் பழிக்காதே. (எடு)
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விநத்தம். 

அருமறையின் உரையறிக்க ௮வணியோர்கள் 

அரன் அயன்மால் இவர்கள் தம் அ.நுகரகத்தால். 

பெரும்பதவியாம் மு.த்திபெற்றாரென்றால் 
பேசாதோ: _நால்களதன்பெருமை தன்னை 

தருமார் த்த காமமோசக்;சதுர்விதம் 
+) கரணியோர்கள் தாமும் புருஷார்த்தங்கள் 

குருவாணை அுபவித்துக் கொண்டாரானால் 

கொள்ளாம் மு,த்தியல்லால் கூடாதன்றே, 

பஈட்டூ. 

எங்கிலும் ௮தஇகப்சசங்கரமாத். காதே யிரங்கி மதன் 

எரியானரன்விழியாலெனவே போடுவேன்பீரங்க 

அங்கஜனாமுரஹரியால் ே ஜெனித்தபின்புகானே யிஸன் 

அழித்தகானென்றவையதில் வருத்தவந்திசே புலவோனே 

இங்காரமாக விஷ்ணுகிக்கஜனையு மீன்றபேரது முத்தி 

இவெனரி அ௮யன்மூறவர் எவரால்ஜெனித்தார் காணும் ஓது 

மங்களமானக்காமமாய்கைசத்இிழுந்தியாச்சே உந்தன் 

மார்க்கமனுகளெல்லாம் பார்த்தோர்சிரிககக் காலமாச்சே 

தங்கத் தஅுண்டொன்று பூமிசனிலேகடத்து நன்றாய்ஜொலி 

[க்க-௮துசத் 

இல்லையெனச்சொல்லி பு.ததிசாலிபோல் வந்.தாய்கெலிக்க 

(உத்) புக்கவன்விழியால், பக்கப்படானே தஅுங்கமாரலும் 

பொதுவா மெதுவா அதுவா சங்கதி புக லுதாரணம் 

(பூத்தயுள்ளோசே - மெத்தவும்கீரே - |
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கத் துன்றிரே - செக். கானாக்கூறே) 

போகமெலும் சாகாத்தில்பாகமதாய் வேகுமோகாண் (எங்) 

தம்மி: 

விண்ணேது மண்ணேது பெண்ணேது ஆணேது 

வெந்தாலெரிக்தகாலே விர்த்தாக்தம் 

௮ிக்கானது செச்.அகானால் முதிகாகுமோ உக்தமமே 
வேதாந்தம்சொன்ன மொழியிதுவே. 

து கவல். 

ஓயிற்கும்மி. நாறு ஓதயிடைககாடர். 
மயிர்க்கால்பிளக் தபோல் மண்ணிலுசைத்தாசே 

வெயிற்கண்டமஞ்சள் போல் தாங்கள் 
வெளுப்பேறிப்போனீரே - 

குயில் மேளம்கொண்ட கொஜற்றவனைசுட்டீசோ 2 

Suan sw, 

'இடைக்காடர்சொன்ன ஓயிற்கும்மி 

இங்கெல்லோசறியதக்தெரியுமிது 

இடைக்காட்டாலென் குருவிடம்வா 

அவர்கிருபை செய் லால் வெளியாகும் 

விடைக்காகே காணினிமேலே நீ 

வித்வசபையேறிவற்து 

வடக்காலேதி ரும்பிப்போக 

வாச்சுது பார்வல்லவசே. 

பராட்டூ. 

நீலகண்டனாலந்த நிர்மலன், ௧௫௧7 ஜென் நீசே - மிக்க 

இலக்ஷ்ணமாயிருக்கு மொச்சைபிஞ்சிப் புலவிசே 

இலமிட்டமுகாதே உள்ளதைச்சொல்லுகயே னென்று - ஒரு
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ஊமையனுக்குஞானம் அமையுசைக்த கதையொன்று. 

சீலமுடனேகாமம் செல்தாலுமக்கு யேதுமோகம் - Oss 

ஜெகக்கோரறிய உந்தன்முக த்தில்போடுவேன் கோபிநாமம் 
அலம்போடுரார்தேவர் யிதோபார்வானத்இிலேமீனு - என 

எடுக் தான்வாயில் வாரூபாகொடுதனுவாங்குச் சுமச்சம்பேனூ 

(@ 3) காலம்சென்றுபின் ரூலம்வந் துமே வேலைப்பழிக்குதே 

கதையும்விதையும் புதையு மென்றாலே [உன் 

... காதைப்புளிக்குகே 

(கட்டுவுன் கடையை வெட்டுவேன் படையை 
சுட்டானென்றிடையே - தட்டாதே துடையை) 

காமமில்லா பாமரமே ஏமாராதே ஜாமத்திலே. (எம்) 

ஏஎலம்பஈட்டு. 

பிரணவமே, உருவிதமாய்--பிடரிவழி, இமிர்ந்தெழுக-- 

,கரணமஇில், சரயு5இ--களும்பிடவே, பிமாணவாய்வு-- 

(முடுக்கு) கருவிகரணங்களும் கண்மூடிப்போக 

காலைமு தலாறுவமை ஏறிவிளயாட 

'இருவுருவும் மும்மூர்த்தி ஏணையிலேதூங்க 

தேவிபறாசத்தியவள் காகமதைவாங்க 

பொரிபுலன்கள் மாரிபொங்கி வழிந்தோட 

பொன்றின தொன்றுமில்லை ௮ன்தன லில்மாரன் 

சருகுகககரையேசாம் சார்ந்தது கப்பல் ் 

சை கன்யமோனமொடு சேர்ந்ததே கப்பல் (ஏலே)
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பாட்டு. 

சாம்பசவன்விழியால் கணலானான்மாரனென்று வாலை-நீட்டி 

ஜல்லிப்புசாணம்வந்.து சொல்லிவிட்ட,தகா உன்முன்னாலே 

கெம்பொத்தஜவேலிக்குள் கெஞ்சியொளித் தானெரிப்பானா 
[உனக் 

இருக்கும்வருடந்தோரும் முருக்காய் பி. ப்பதுண்டோகேனா. 

வம்புக்குக்ககநிதொட்டு விருகாவா வதேனோுய்யா- சும்மா 

வி.த்திலாசம்பரதாயம் சுத கமதாகக்கோன்று. மெய்யா 

நோம்புவேன் முறமஇல்கிழையப்போட்டு உன்னையானே ௮: 

நிமிஷநேோரத்திலினி அம்ஸம்செய்வே கான்கானணே [மை 
(உத்) ஆம்பிளையானால்போம் போமெழுர் அபின் 

தகாம்பூலம்வாங்கயே 

ஆரியம்காரியம் வீரியம்சொல்லா.து 

அடக்குன்றாங்கியே 

(தேகாது மோஸம் போகாது ரோஷம் 

வேகாதுபாஸம் தாகாது வேஷம்) [ (ora). 

அண்டமதில் கண்டறியா கொண்டர்களே கொண்டுவாரும்... 

துண்ணார் மேட்டூ. 

பாஸானவோசே கேளாஸானிடம்-உங்கள் 

பக்கத்திலே ௮கென்ன இஷ்டன்படம்-மேலே 

பல்காக்கிதேகே ஜோடிலெக்கா இடம்--நீ 

கொக்காய்பறக்காதே காண்என்னிடம்-இப்போ 

,சாஸாபதைமுழக்க இசாஜாவே உங்களுக்கு 

தந்தமை யெடுத்தாயிக்தபக்கம்-றுல்லால் 

வந்,தவிழிதிரும்பு அந்தப்பக்கம் செவி 

மக சமெனச் சொல்லாதேவெட்கம். 

 



நவின. ஈவாக்தின இலாவணி 17 

ure 6. 

ஏனையாகோபமுனக் கெந்தன்மே லஇகமாச்சோ உங்கள் 
எரிக்தகக்ஷியின்றாடே முறிந்து தலைகவிழ்ந்து போச்சோ 

அனைகாடி. சிங்கம்யாளிசிரு த்தை அண்டசெண்டு பக்ஷி 

அலரும் வேங்கை புலிபலரும்௮றிய ககண்டு 

'சேனையொடும்கூடி ஜெனித்கதஞ்சை கரந்தைபஇயில் மிக 
சறப்புற்றோங்க தமிழ்துறப்பைக்காட்டினவர் சுஇயில் 

விணையொ த்த இராமசாமி அ௮றுகாகத்காலே Ws 

வைதமுண்டசசமிரநாக உடன்பெயர்கேளே 

ஊனைவிட்டுதிவ்ய உதஇிரம்ஞடிக்கும் சிறுபாலன் சும்மா 

உல்டாக்காதே மாரிகொட்டும் பட்டாராம்சிலன் 

(உதி) கோனைமலைகணில் யானைகருவாட்டை 

பூனைபோல் விறிட்டு 

'சோக்காபோக்கா மூக்கருதல்போல் 

ண்டியில்பட்டு 

தூங்காமல்கூறும் - பாங்காகநீரும் 

ஏங்காதேவாரும் - மேங்காவலோரும் 

சொல்லுடி. கொள்ளாதய்யா வல்லவசே வெல்லுவிசா. (எவ்) 

விருத்தம், 
இத்தஜனார் சிவன்விழியா லெரிக்தாடுரன்று 

ஜெகழுமுதும் கவிபாடி. வக்தகோர்போலே 

பத்தமதன் பண்டிகையி லெரித்ததாக 

பரிகாசக் கூத்தாடும் பாவலர்தாம் 

- பித்தனவர் தவமதுமுன் செய் கானென்கிீர் 
பேசும்மதன் கணை தொடுத்து அழித்கானென் மர். 

இத்தனையும் தெருக்கூத்து தானேயாகும் 

இல்லையெனில் _நால்வழியை இசைப்பிரமாதோ. 
2 :
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பாட்டு. 

பண்டிகையைக்கொண்டாடி வுன்முண்டாவைகச் இருப்பச் 

பாதகரே உனகுருவைக் கொண்டா கொண்டா [சொன்ன 

பக்குவமாயுன்னைவிட்டு இவட்கம்கொண்டொளிக்திட்டாரா 

பந்தாலெதிர் காட்டுவேரான் ஜண்டா ஜண்டா 

மண்டையுடைபட மதசன்பொன்றினா னெனவேவந்து 

மாச்சாயமாகச்சொல்வதும் பண்டா பண்டா 

மாலையிடவக்தேனுன்னை வேளெரியா.நாலைகாட்டி 

மன தில்கவனம்வை நன்றா நன்றா 

ஒண்டி க்கொண்டி.. யாகக்குந்தி தண்டுதுண்டா பதில்சொல்ல 

உங்கள் ஜமாவிலே இறம் உண்டா உண்டா 

ஓலியெனும் மாரனெனும் உத்தமசே ரெண்டேதுகாண் 

ஓன்றுமில்லைகாணும் பெருந்தண்டா தண்டா 

பண்டுதாமேலேபேசாசே தண்டுகளதக்கோடும்கூடி (பா தக) 

தாளைமுதலின்றளவில் கோளங்கசே யிப்பண்டிகை 
நாட்டிலேகொண்டாடச் சொன்ன தாரு கூறு 

நாவலர்பாட்டைபடி சதக் கேவலமடையப்போதிர் 

நாதவிஈ்அுகாணுமக்கு விரு வீரு 

வேல்யில்லாமலேதாங்கள் காலியாயிருந். துக்கொண்டு 

வீம்புக்காக இந்தச்சபை நேரு கேரு 

வீரனும் எரிக்தகானென்று தரறுமாமாய்ககூறாதிர்காண் 
விற்பனே ரசபைவிட்டு பேரு பேரு 

பாவல?ே உங்கள்விழி சாளேஸ்தரம் போலிருக்க (பாதக) 

'இத்கலமீதனில்கிறு கொக்தரங்காய் கேள்விகேட்க 

* எங்கேகற்றாய்சிங்கமேநீ நில்லு நில்லு 

ஏர்க்கசபையோசறியமூர்க்கசேஉன் கேள்விக்கான்ஸர் 

இர்காரும் தாசேனே வாங்கிக் கொள்ளு கொள்ளு
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சத்தியமாய் சொல்லுதந்த இத்தர்கு வஜவிஜயம் 
தன்னிலே பண்டிகையில்லை கள்ளு தள்ளு 

தாக்கும்மன்மதப்படலம் ஜோக்காக Os aU SZ 

தலையில் தப்பட்டைதாக்க செல்லு செல்லு 

பத். தநாளாகலும்விடேன் பு ,த்தியுள்ளோரானால்சென்று (பா) 

போமா சொல்லும் பத்தாகா வாதஷ்டமகாமுனியும் 

+ பூதலதஇிலுரைக்கிற சாக்ஷி சாகூஷி 

பரிபூரணமாகவேகேளும் விரப்சாமணர் பண்டிகை 

புகமாய்கொண்டாடூராறா காக்ஷி காக்ஷி 

சாவா யறியரமலே மாதுபோ லழுவாயா௫இில் 

சர்ச்சனர்கள் முன்னெடுப்பேன் மாக்ஷி மாக்ஷி 

சம்மதமுண்டானால்பாடும் மன்மதனெரிக்தானென்று 

ஷாகிறாசெல்லாது உங்கள் பூச்சி பூச்சி 

பாதுகார் த துக்கொண்டிருக்கும் 

கோ தில்லாவேளில்லையென்ற (பாத) 

அஞ்சாமற்கேளும் புலவா தஞ்சைககர் தன்னில்வாழும் 

அற்புதமாகிய கவி முஜன் ராஜன் 

ஆசைகவி உம்மைப்போலே பேசவக்தோர்களை வேசேோ 

டறுக்கும் ருமசாமி ஷன் சீஷன் 

கஞ்சமலர் இிரிசையில் கொஞ்சுங்ளெ கோகிலம்போல் 

காண்டீபன் ஸ்வாமிநாத நேசன் நேசன் 

கட்டகம்செய்யவந்தாலும் பட்டாறாமாமுன் சாயாது 

கருத்தி லிருத்இப் பாடும் றோஷன் றோஷன் 
பஞ்சுபோல் பறக்கடி ப்பேன். 

கஞ்சுண்டோனெரித் தானென்றால் (பாதக)



20 ஈவிீன கவாத்தின் இலாவளி 

விநத்தம். 

இங்களொளி போவிலங்கும் முத்.கர். நூலை 

தெரியாமல் கனைத்துபட படப்பாய்பேசி 

அங்கஜனுக் காலயங்க ஞுண்டோவென்று 

௮லறிமா ரடி.த்துயெனைக் கேள்விகேட்டீர் 

சங்கரன்மால் தேவர்கட்கே யில்லாப்போது 

ஷாகிராமன் மகனார். தனக் கேன்சொல்லும் , 

உங்கள்மதி யி தவிதம் ஓடுங்கறுய்யோ 

உளரும்விதி என்னவழி உரைசெய்விரே. 

பாட்டு. 

அங்கஜனுக்காலயம் எங்கேயாவதுண்டாவென் 

மதைந்திடும் புலவிரே நீர்கில்லும் 

அவனியில் சிவன்விஷ்ணு அலயம் சனில் தெய்வம்: 

௮கமகழ்ந் இருக்குதா நீர்சொல்லும் 

கங்குல்பக லின் றிய வஸ்துவை 

கல்லிலும் WISH gb காண்ஈத்தி 

கடவுளோ ததியாய் கரித்காசென்று, 

கரங்குவிக்திடிலோ அதுமுத்தி 

நங்கைபாகனும் லிங்கமா யெழுந் இட 

ஞாயமுண்டோ விபரீதபுத்தி 

நாவலசே சங்கராச்சாரியார் சொன்னமொழி 

ஈவின்.நிடக்கேளுங்காண் நெறிபக்இ, (௮ங்)- 

நன் ரி விளக்கம். 

அடியற்ற மாம்போலே கெண்டனேது 

அரகரா வென்றமொழிக் கர்த்தமேது 

பிடிபட்ட கள்ளரைப்போல் கும்பிடேது 

பேசாமல்[பற்பலவாய் பிதற்றலேது
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டுகாடியிட்ட மாத்தஇத்கு சுற்றங்கேது 
கேோசயிலென்றும் இரத்தமென்றும் குறிப்புமேத 

வடி.வற்ற பசம்பொருளை மனதில்வைக்தால் 

வன்மையுடன் பெருவாழ்வு வாழலாமே. 

பாட்டூ. 

மஞ்சுலவு முலகில் ஒளவை வகுத்தகுறதள் 
மறந் துவிட்டிீரோ சொல்லும் புலவிசே 

மாகில்லா பட்டணத்து சுவாமிகள் சொன்னமொழி 
மாறுபடுமோ ஐயா கவியோமே. 

அஞ்சும்கல்லினில்கெய்வம் கொஞ்சமும் இல்லையென்று 

தொடுதஅப் பாடிடும் செய்யுள் களில்கேரே 

சொற்சுவை ஒன்றில்லாத குற்றமற்ற பொருளை 

சோதிக்கத் திறமுண்டா கூர்விமே, 

௫. 

பட்டினத்தடிகள். 

சொல்லினும் சொல்லின் முடி வினும்வேக௫ச் சுருதியிலும் 

மல்லினும் மாசற்ற அகாயக்கன்னிலு மாய்க் அவிட்டோர் 

.இல்லினும் ௮ன்பரிடக் திலும்யீஸ ஸிருக்குமிடம் 

கல்லினும்செம்பிலுமோ இருப்பானெங்கள் கண்ணுலே. 

பாட்டு. 

கொச்சையில்லா துவர் அமமானை கனைக்கண்டு 
கொண்டானடிப்பவரும் நீராச்சே 

கொற்றவசே கல்லினில் தெய்வங்க ஸில்லையென் று 

கூறியுரைப்பதவும் நிஜப்பேச்சே 

இச்செகமீதில்கவ வாக்கிய ௬ரை த கமொறி 
யிஸனும் ஈம்முள்ளே யிருப்பாச்சே 

இலங்கும் பாம்பாட்டிசத.கர் ஞுூனமதி உள்ளாலும் 
இசைந்அயிருக்க யேன்விண்பேச்சே.



22 நவின நவசத்தின இலாவணி 

pag th w tr, 

இல்லையறியார் சிவத்தைக் காணறியார் 

எல்லையில்லாப் பேரொளியில் எய்.துவரோ அம்மானை 

எல்லையில்லாப் பேசொளியில் எய் துவசேயாமாயின் 

கல்லையுருவாக்கவைத்.து கைகொழுவாசம்மானை [ணம்மானை: 

கல்லையுருவாக்வைத்.து கைதொழுதுநித்ப துவுவ் கற்பனைகா 

பாட்டு, ் 

எட்டுவாரமாகிலும் விட்டுவிடு? வனென்றா 

என்னெஷதிர் பாடவந்தாய் கவிருயா 

இப்போதாகிலுமிந்த கருத்தித்கு பதில்மொழி 

எடுத் தூசைக் துமே என்னை வெல்வாயர 

கட்டுக்கதை யல்லகாண் பட்டம்பகல் போலெங்கள் 

கலைபுகழ் வழியைநீ wu Perum 

கணபதிதாளன்செய்த நெஞ்சறிவிளக்க தஇன் 

கருக்தைக்கொஞ்சமேனும் கெளிவாயா. 

தேஜ்சறி விளக்கம். 

உருப்படு செம்புங்கல்லும் உண்மையாய் தெய்வமென்றே. 
மருப்புனை மலசைசாக்றி மணியாட்டி தூபங்காட்டி 
விருப்பமுற் றலைந்தாயந்த வினைமயல் விட்டுகின்றார் 
இருப்பவர் நாகைநாகர் இணையடி. பூஜிநெஞ்சே 

பாட்டு. 

இஷ்டார்தரமொன்றுகேள் தாகூர். தன்னிலேமீறா 
சாயப்பாண்டவர் பள்ளிவாசலிலே 

தெய்வமகுக்துவங்கள் நடக்குதல்லவச எந்த 

தெய்வம்நின்றிருக்கு ஐ. சொல்லிலே



ஈவீன ஈவரத்தின இலாவணி 23 

இஷ்டசே இருப்பரங் குன்றம் மச்சமுனி 
இருந்திடும்சமாதி மகுசஅவத்காலே 

இலங்கிடும் ஜு5னையில் மச்சப்பெருமைதனை 

இயம்பிடக்கேட்கலையா சொல்பதிலே 

சிவவாக்கியர் படல். 

ஆடுகொண்டு கூடுசெய் தமர்க் இருக்கும் வாறுபோல் 

, தேடுகின்ற செம்பினை தடப்படப் பசப்பியே 

காடுகின்ற தம்பிரானும் கம்முளே யிருக்கவே 

போடுபக்ர பூஜையென்ன பூஜையென்ன பூஜையே. 

பஈட்டூ. 

ஆகையினாலே கோயில்குளங்களினால் 
அவதுஏதுமுண்டா நீர்சொல்லும் 

அரன்மு தல்தேவருக்கு அலபமில்லாப்போது 

அங்கஜனுக்காலயம் என்புல்லும் 

காகைநகரில்வளர் கோவிந்தசாமியின்சொல் 
ஞாயமேச ஞாயமல்லா sn salar or io 

காளும்சிததர்லிங்கமாய் முளைக் தாசென்.று 

நழையபோகர் ஜெனனசாகசம் கொள்ளும் 

விருத்தம். 
மன்மதன் எரியாத நூல கனை 

- மாபுலவா சபையோர்கள் முன்னேகாட்டி 

நன்மையா யதிலுள்ள ௮௯௨7 ததை 

காவலசே அரும்புபோல் நானெடுத்.து 

பின்னமிலா தமிழ்மாலை யதுவாய்கட்டி 
பேசிடுவே னுன்கழு தில் மாலைசூட்டி 

இன்பமாய் மங்களமென் றிதனைக்கொள்ளும் 

இணையில்லா _நூல்வழியை இன்றுமாதகோ.
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பாட்டு. 

எரியா.த_நூல தனை எடுத். துரைக்கவேண்டுமென்று 

தெரியாமல்கேட்டவரே 

கேடியோடி. தஞ்சைகேரே 

அரிய பொதிகை முனியும்பாரு 

அளித், ஞூஸ்இிரம் உண்டுநேரு 

விரிவா யாயிரச் தெட்டைபாரு 

விளம்பும் மதனே எரியாசரு அய்யா 

அறிந்துப்பாசே--அவையின்கேரே 

சரியாய்க்கூழஹே--சாக்ஷிநீரே 

கொங்கணர்பூரணமும் கூறும் எழுதார் தனிலும் 

சங்கமாகப்பொழிகின்றாரே. 

ஷாஇரு அதைப்பாரும்நீரே 

மங்களமாய் பதினெட்டில்தேரும் 

மஇழ்வாயுரைக்கும் சேதிநீரும் 

எங்குமுன்னை இகழப்பாரும் 

எழுந்து சபையைவிட்டுப்பேரும் அய்யா 

பங்கம்போங்க--பார்த்துவாங்க 

இங்குறிங்க--இதனையேசங்க 

காகப்பூஜண்டரின்_நால் கருத்தாகத்தொண்ணூ£ றில் 

ஏகமாகப்பொழிகன்றாசே. 

இஷ்டசே யதைளடுக்.துப்பாரே 

மோகமாரன் எரியலென்று 

மொழிகுராரே உறுதிஒன்_று 

” வேகமாக ஓடியின்று 

வேர்த்திடாமல் பாரும்நின்ு அச்யா
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போகமுனியும்--புகல்_நாலணியும் 

யூகமுனியும்--உறுஇப்பிடியும் 

சட்டமுனிகலைக்யானம் சாற்றுவதைக்கேளடுத்து 

குட்டுகுட்டாய் யானெடுத்து 

கூறுவேனுன் வாய் தடுத்து 

இட்டமாயாயிரக் தைன் லூறதுவே 

கெளிவாயுசைக்கும் _நாலைமெதுவே 

'விட்டுவுக் கன் சேஷ்டையதுவே 

விரித்துப்பாரும் கறுத்துமிதுவே அய்யச 

கட்டமாக--நவின்றுநீங்க 

ககஷியோங்க--களரிப் போக்க 

கருஷரரரின்ஞானம்பாடி. காட்டுவே னைம்பதைகத்தேடி. 

உறுதியாய் களவெண்பாசூடி.. 

உரைக்கமதனே பெரிதாப்பாடி. 

சருதிமொழியை யறியவில்லையா 

சூட்டும்கவியை பார்க்கவில்லையா 

ஒருவழியும் தெளியவில்லையா 

உளரிவிழ்க்.து அமுக ச்தெரல்லையா 

குருவை க்தேடி--குணமாய்பாடி அய்யா 
வருவிர்காடி--வல்லவர் கூடி. 

சத்தியமாய் ரோமரின்_று 
சாற்றும் வைத்ய காவியமும் 

வித்தகரே முன்காட்டியானே 

வெற்றிக்கொடியை நகாட்டுவேனே 

ந,த்திகாகை நகரில்வாசன் 
நவிலும் கோவிக்த சாமி?ஷன் 

உத்தமன் இருஷ்ண சாமிகாஸன்
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உரைப்பேன் இராஜகோபால் கேசன் அய்யா 

சுத்சப்பெரய்வாவது--இறுவன் மீனு 

நித்தமும் ஞரூ.து--நிலைநில்லா gw 

விநத்தம். 

புவியகனில் வாகமொடு வைத்யஜோஸ்யம் 
புகன்றனசே வசியமாக் ரிகமைக்தாம் 

௮வியமா விவர்களால் வெளிய தாக்க ச 

௮ம்புவியி லுள்ளவாசெய் கர்த்தியத்தின் 

சவிஸ் சார மறியஇர மில்லாமத்றான் 

ஷாகிராு மகனைசிவ னெரித்கானென்று 

நவிலவக்.2 sug பொய்யதென்றே 

நானுரைக்கும் கேள்விபுசை ஈகன்மையாமே. 

பர்ட்டு. 

ஏதங்காணுமென் கேரினில்வர் துகுக்இ 

இருமாப்பரய் பேசிட்டீர் ஷர கெஞ் 

என்னிடகஃஷியின் பொனுவழிவிவாக்தை 

இன்னமுக்தாங்க எறியிரா 

இதகீர் இருமாலின்புதல்வென் ஜொருவன் 

உருவழிக்க.தாயிச் சபைகேரச 

உளசாதே மலர்கனைதொடுகத்திடும் ine aes 

ஒருவனா யுகத்தித்குப் பலபேசா 

வாதுக்கழையாமல் கொடி. படைவில்கணை 

வந்தவிபரமகை சபைகேரா 

வழுத்தியஉங்களின் பிரபஞ்ச தஇற்குரிய 
வல்லமை புசாண 2௮ விரிப்பிரா 

செய்யாமல் கிருகஸ் தகென்றென்னை 

தஇிடமுடனேடீ ரறிவிரா
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இருட்டுக்கவியினால் மசமதைகாமனென 

தெந்தினாபாடாதிர் மிகஜோரா. (as) 

வித்தையிற்றெளிக் த உத்தமர் முன்னிலயில் 

விளம்புவேன் கேளுமொவவொன்.று 

விஸ் காரமாயினி முன்பின் முராணாமல் 

க்க தக வ மிகநன்று 

அ.த்வைதசாஸ், இர அகமவேகம் 

அதலுசைத்தாலும் சரியென்று 

அன்பரே சுருதியோடுக்கதி யனுபவம் 

ஆதரிக்க ததயார் முன்நின்று 

இத்தனைவிதங்களி லெடுத்தப்பேசிட 

இயம்பினாரா உன்குருவென்னு 

இல்லையாநீக8 குரங்குப்பிடியாக 
இயம்பப்போதீரேச பதிலின்று 

கத்தகாதேபலவித மறைந்திட்டகாரத 

கலியுகப்புலவோரின் ககைபுகன்று * 

கவியோசே நாமம் ரூபம் ஸ்தானம் 

கரலம்பிசளாம லுரைப்பீரா. (aa) 

நம்மிடகல்வி பிரசங்கமதனை 

நாட்டி.வுள்ளோர் பலர்கேட்பதற்கு 

நாடியிருக்கறார் வெற்றிதோல்வியும் 
நடுகிலையாக உரைப்பதற்கு 

சும்மா அடிக்கடி ஆபாஸக்கேள்விகள் 

ஜோடி த. அகேட்டால் விடையதற்கு 

சொல்லுவதழகல்லவென்று சபையதில் 

சூட்டுவேன் ஜெயக்கொடி பாரிதற்கு 

கும்மாளமிட்டு கூத் காடியைப்போல் 

கூச்சலிட்டாலே ௮.துஈமக்கு
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Gar adver exp) பலருமெழுக்து 

கூறிப்போவா ரப்பெயரெதற்கு 

விம்மாதே சகலரும் உணரும்படியாய் 
விவகரித்தாலே நன்றிதற்கு 

விருதாவாய்பாடி. பொழுதுபோக்கியே 
வீணசென்தபேர் பெறுவிசா. (az) 

கன்னல்்£ஸமெனக் கவிமழைபொழிந்திடும் 
கல்விமான்கள்ளும் சென்தேயம் 

காடைகெள காரிமைனா பேடுடன் கூடியே 

கல்விசெய்யும்ககர் இருகாமம் 

சென்னெல்விளைகரக்தை பதியதிலென்குரு 

ஜெகமெலாம்முகர்பெத்த பெரியோசாம் 

செந்தமிழ் வெண்தமிம் கருக்சமிமுணர்ந்க 
செல்வன் இசாமசாமி யவர்பேராம் 

,கன்னிலையறிக்.து. இவ்வுலகெலாம் ஜெயம்பெற்ற 

தண்டமிழ் தரிசைபட்டாராம் 

தரணிழமுழுவதும் இக்குவிஜயஞ்செய் அ 

தங்கக்கோடாமெடல் பெத்றவராம் 

இன்னிலம்புகழும் வண்ணையம்பதியஇ 

லெஇிரில்லாசிக்கார வேலவசாம் 

இசைக்கிட்டகேள்விக ளொவ்வொன்றித்கும் 

இராஜகோபால்முன் உரைப்பிசா, 

விருத்தம், 
காடையொடு கல்பொருக்கி வானம்பாடி 

கலிககையொடு பச்சைபுறு டேகையன்னம் 

ஓடைய இல் ஜாடைசெய்ய வக்காலக்கர 

ஓய்யார மாய் திரியும் கஞ்சைநாட்டின்
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மேடையதில்வாழும் இராமசாமி 
மென்மதுச வரக்க தனால் ர்க கடு 

வாடையது பட்டாலும் எரிக்தககூஷி 

வலிகுறைந்து நிலைகளர்க்து போகும்மாகோ. 

பாட்டூ. 

சரிகைக் சரிகை யோக ஞானக் தெளிக தவர்போல் 

சபையிற்பாடவக்த அங்கமே மனக் 

அணிவதிகமுனக்காண் Fae uw வெகு 

சாதுவாய்க்கல்வியோ இடும்புவி மீதினிலொரு ஞூதிலாமலே 
சம்பசதாய்ப்பத்கரைமாத் தங்கமே நில்லும் 

பம்பரம்போலாடி. வந்த ரங்கமே 

வருகையிலே ஜமா இரண்ட முடுக்கைப் பார்த்தால் 

வாரம் பாடுவிர்போலக் ST BSI பலே 

கேசம் பசவாயில்லை தகோணுதுூ இந்த 

வையகம்தனில்-பொய்யைக் கள்ளியே 

மெய்யா உரைத்திடும் அய்யாவே சில 

வாய்ப்பக்தல்போடாதீர் காண வேண ஆர சர 

மாரிப்பொழியுமுன்னா லானணதுூ 

இருகை சாவணசேஉன் திறமை கண்டறியநான். [லால் 

இடி போலிடிக்குமோஉன் பாட்டெல்லாம் இல் 

பிடி.என்றெழுத் துகம்பி * நீட்டலாம் இங்கு 

'இசைதளைமுனை அசைர்கள் மசமசவெனப் பிசகாஇல் 

லகுவில்விடாதுஎங்கள் இட்டெல்லாம் உம்மை 

டகுலக்கொடுக்கும் பின்னல் கோர்ட்டெல்லாம் 

எங்தன்சமுகம் பாடும்புலவிரே பாட்டில் 

எமுகம்பராசக்தொடு கூஹே 

-தனாலிருக்து கேளும் மாககம் போலேவத்து 

தானாய்ப் பறையடித்த வாதியே இப்போ
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கானாய்ப்புகல்வேனொரு சேதியே உக்தன் 

அன்னை தந்தையும் ஒன்றாய்க்கூடாமல் 

,தன்னாய்ப்பிறஈ தாயா . மண்ணுலகனில் 

அப்படிக்காணாலும் நூலைப் போதியே பாட்டில் 

செப்பியே பாடிடும் ப்சைக் யாதியே 

கொ-ங்-௧-த-ன-மா-வ-க்-து கொளிக்குதிர் அந்த 

அங்கஜனையும் விணாப்ப் பழிக்குகீர் வெகு 

கோடி பேர் மதன் வாடினானெனப்பாடி 

என்முன் ஐடினார்காண் 

கொப்பறைப்போல் பல்லையிங்கு 'இளிக் இர் வெகு 

டம்பமாய்க்கண்ணையுருட்டி முழிக்குமிர் எந்தன் 

சமுகம்பாடும் புலவிரே பாட்டில் 

எழுகம் பராச,த்தொடுகூழே. . 

.இசவுக்கலை யறிக்து மருவுக் கடவுளாரு 

பறவைக்கடிகொழாமல் நில்லுமே நான்கு 
மறைகண்டெழுச்து என்னை வெல்லுமே அத்த 

ஈசனால்மதன் நாசமென்றுமேபே௫டும் விஸ்வாஸே௮ண்ணே 

இக் தமெட்டாகவே பதில் பாடுமே ந்து 

கந்தப்பனெரிக்த பேச்சை ,கள்ளுமே 

கருவுக்குடையளியும் உருவைக் களைவதேதுன் 

குருவைக்கொண்டுவா உன்னா லாகாது செவியில் 

விரிவாய்க்கேட்டுவா மோகம் சாகாது 

காமனால்படும் தீமையாவுமே கண்டமுர் த. ஜண்டமாமே 

கக்ஷிக்கசைக்தபடி ஏலாது மனதி 

லச்சங்கொள்ளுங்காண் சங்கம் வேகாது 

எந்தன்சமுகம்பாடும் புலவீசே பாட்டில் 

: ops ure sg Cora p 

அஇலமதிலே ரோஜா மயிலும் வாயினால்கெளவி
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ஓயிலாய்கிறகை விரித் தாடுமே கண்டு 
குயிலிக் துஸ்தானி இராகம் பாடுமே 

் அளிகாளிகிர் தூளிமேற்பட காளியாவுமை காடிட 

அஞ்சலாய்வளரும் கஞ்சனை வாசனே சாலை 
மஞ்சலர்படாக் தபதி நேசனே 

டவயிலை மறைந்திடுங்காண் முகில்போல் பிரசங்கவிர்த்தி 
பயில்வான் இராமசாமி தாசனே BA 

சையில் கோடாபெற்ற சேசனே மதன் 

வெந்த. காகவே பந்தயமொடுவக்தபேர்களைசிக்தைப்பட 

டுவட்டாலே தடுக்கும் பிரகாசனே எங்கள் 

பட்டாராமரென்றறிவாய் மோனனே எந்தன் 

சமுகம்பாடும் புலவிரே பாட்டில் 

[௮ அமுகம்பராசத்துடன் கூறே, : 

விநத்தம், 

கோலமும் கொக்குவக்கா நாரைக்கண்டு 

கும்பல்கும்ப லாய்கிளம்பி ஊரைக்கேடி. 

'போகுதுபா ரன்னமின்னம் தடாகம்காண 

பொய்கையிலே வக்திறங்கும் இரிசைகாட்டில் 

ஏஇவளர் எத்தன்குரு பட்டாராம் 

எழிலடி யை என்னாளும் மனதில்சூட்டி. 

யூககளா உண்மையதை வெளியாக்க 

உற்பவித்தேன் இராஜகோபா லுணர்வீர்மாதோ, 

பரட்டூ. 

.ஞானவெட்டி. _நாலறியா இயானமில்லா கனவானே- 

நில்லுக்காண்போகாதே.---ஓய் 

நில்லுங்காணோடாதே ஐய் - நில்லுக்காண் உங்கள்
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காவாலெனக்குப் பதில்சொல்லுங்காண் 

மோனமற்றயிசருக்கு முருகருரை,க்கத பொருளாதியே 

தல்லமுச்சுடராய்கின்ற பரஞ்சோதியே [௨-௨ 

ஆணும்பெண்ணும் அழிவில்லா அரூப 

மன்மதனென்றஜோதியே--ம - ம- வேத: 

மறையுமரையு தபார் நீதியே 

(உத்) நானாஜீவவாகம் பாரு அதில்: 

தம்பியென்சொல்லைக்கண்டு தேரு ் 

க்யானசாஸ்திரமா ஞானமில்லாகனவானே. (கில்) 

தத்துவங்கள் தொண்ணூாறருரும் தானாய் 

தொழில்நடத்.தும் மானே--தொ-தொ 
ஈசன்கண்ணாலெரித்ததும் பெயய்தீனே 

சித். தஜனை BBQs D Fes CD 
மூர். த்திசொன்னகாவியம்--மூ - மூ எங்கும் 

தேடக்கிடையாத பெருந்திரவியம் 
(உத்) உற்றுப்பாரும் ௮றிவாலே இந்த 

உலகம் தனிலே முன்னாலே 

ஈத்தியேமானைப்புணாத்து 

புத இரனைப்பெற்ற செவன். (நில்) 

ஓளவையார் முன்னாலுசைத்த அஇயான 

மூதுரையே நூல்பாருமே--மூ- மூ தவன் 

அய்யம் எடுத் தவிகம் கூறுமே 

செவ்வையா யரன்சிரசல் 

தெரியஎழுதினவர் யாருமே--யாருமே அவர் 
ஜெனித்தது மூங்கல்கண்டுதேருமே 

- (உதி) ஒவ்வா தருணாஜலப்புசாணம் அதில் 
உரைக்குதே யி.என்கல்யாணம் 

நவ்வைவடிவுடையதாசனு மெரித்தானென்கீர், (நில்) 

6
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பஞ்சலக்ஷணங்கள் கற்றபாவலர் 

பேசதற்றும்கவிராஜனே--போ - பேச இந்த 

பாரில் பட்டாசாம் பிரகாசனே. 

கெஞ்சல் கவனம்வை 
நேசன் இங்காரவேல் ”ஷனே-- ௪-௪ Aga 

நேர்மையில் இராஜகோபால் தாசனே 

(உத்) வஞ்சியர்பாலே மயங்காதே உங்கள் 

் வம்பு என்னிடம் செல்லாதே. [டும் (நில்) 

நஞ்சுண்டோ னெரித்தானென்றால் கரகம் உனக்குகிட் 

விருத்தம். 

உலகமஇற் கலகமது செய்வதத்கு 

ஒன்றிருக்க ஒன்றைபற்றிப் பேசலாமா 

பலதெய்வம் பலசமயம். வகுக்கலாமா 

பராபசத்இன் நிலையணசா தலையலாமா 

குலம்தனதே இன்னதென அறிந்திடாத 

குடிகேடர் மொழிகளையே நம்பிக்கொண்டு 

புலனறியா இச்சபையில் பேசவக் த 

புலவருக்கு வேதாந்த சவுக்க தாமே. 

ure. 

மாசனெரிக்கானென்று திரமாய்சொல்லிவர்த பேச்சே-இந்த 

மண்டலத்தோரறிய மறுத்துக்கை கழுவலாச்சே 

ஆரணத்திற்காதாரம் அ௮.ச்விதக்கடை விரிச்சாச்சே--உனக 

களித்தகுருவினாலும் ௮சைக்கமுடியாஇர்.தப் பேச்சே 

(உத்) தோரணவயமர் gro Daf Co தத்வம் 

தொண்ணூத்றார் ஞானமகைப் பாமே 

வாரணங்கள் இரண்டு 

வந்தாலும் இம்மத்திற்கோர் விச்சே இந்த (மண்) 

3
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விநத்தம். 

பராபரமாய். ஒருமுகமாய் பாதியாக 

பரவெளியாப் எங்கும்முப் பாழுமாகி 

தராதலமாய் தானாக சர்வம்ஒன்றே 

தாங்குமந்கத மோகவெள்ளம் கடக்தோரில்லை 
சுராதிபர்க்கு மெட்டாத சோகம்சோகம் 

சுவையற்றா லவையல்ல சுடாதுமாச்௬ 

புசாதனமாய் சொன்ன2டா போகர்பிள்ளை 

பூர்த்தமலா வாயடங்கா வாசம்போலாம் 

அகவல். 

௮கஸ்இயர் இருபது ஆயிரத்தகெண்ணாறு 

புலஸ்தியர்க்காக போதிக்தபடலம் 

தொடுத்் துமேஎழுபத்தெட்டில் சுணங்கிலையென்றபாட்டில் 

அழுத்தமாய்சொன்னாரிகதை அக்ஷ்சேஃபிக்காதே அய்யா 

பரட்டு. 
_.. [கொஞ்சம் 

சேக்இல்நட்ட கம்பம்போலதியங்குதே உங்கள் மனமாற 

சிந்தாமலேசக் கணம் தீமிரிகொள்-கோபமெல்லாம் இர 

ஊகத்கைநாருதே புராணபித்தலைத்திதந்துகான் கூற--௮இல் 

உபயோகமில்லையக்த சமயாதிகள் மனம் சோச 

(உத்) சோகத்துக்காம் நூணிக்காகப் பாடி முன்னால் 

சொல்லிவை க். காரே கையை மூடி. 

மாத்றஇுிப்பேசாதே உங்கள் 

வாத்தியாரெனக்கிஷ்ட மாச்சே --இக்த (மண்) 

அகவல். 

சந் தணாமுனிவர் சாஸ்திரம் முப்பது 

முற்தவேயேட்டில் முடி க்துள்ளா நிக்கவியை
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அர். கரமானீர் அய்யய்யோ பாவம் 

வந்.அுமேஎமன் வலிப்பதுபோல் கானானேனே. 

பாட்டு. [கள 

ஆலைவாய்க்கரும்புபோல் அட்டுவேனெந்தன்கவி யாலே-உங் 
அமுக்கு குமுக்கை யெல்லாம் அ௮றிவேனேயிரஈ்தசபை மேலே 

வாலைநீட்டாதேசும்மா வையகமதிமாசன் செயலே--இனி 
,வாயைமூடிக்கொண்டோடு ர 

வலுவுண்டோ எந்தன் கக்கிபோலே 

(உத்) சேலைகட்டிய மாதாய் நிரே சபையில் 
இன்னமடை யலானீர் பாரே 

மாலையிட்டுமேஉன்னை 

மருக அ௮சங்யமுண்டாச்சே--இந்த (மண்) 

காக்ையர் தம்மி. 

பிர்மத்தில் தோன்றிய மாயாசத்தி ஏட்டில் 

பெற்றவன் செத்தானோ சித்தஜனே 

கர்மத்துக் குள்ளாக்கி வைத்தவன் பேயண்டா 

காரண மல்லவே காக்கையனே 

சத்துசிச்கானந்த விதீதுக்கு முத்தான 

சத்தைக் தணலா யெரிததுவிட்டால் 

எ.த்தைக்கண்டு உயிர் வாழ்வதப்பா அதை 

எண்ணிப்பார் கண்மணி காக்கையனே. 

பாட்டூ. 

போட்டேனுனக்கு குல்லா 

மாட்டேனென் றெழுக்தோடா தய்யா சுக்கு 

பொடி மயக்கத்தினாலுன் கொடியையறுக்தவும் Cua 

சாட்டையிதென்றுஓய் பூட்டகமறியாத ஆய்யா 

சால்சமுக்கடி. குழுக்கடி தமுக்கடி. ஜெயிப்பே னானய்யா
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(உத்) கோட்டை பிடிக்கவர்த புலவா ஞானக் 

குறடா கொடுத்தே கானல்லவா 

வாட்டங் கொள்ளாதே உங்கள் 

பாட்டன் நாளையிலிக்தப் பேச்சே --இக்க (மண்); 

தேவாரம். 

ஆனறுவரைஏறிவரும் வாசிபரிமாறிநிலை ௮ங்குவஇ 
தேருவனோதேசானோ தேனினெடு பால்கலந்து தெளிக, 

(Cure 

அகவல். 

௮த்விதத் தேவாரம் ௮ன்பத்தோராக்க வியில் 

௬,த,தப் படிகமென சொல்லிவைக்தார் கெளசிகரும் 

இத்தைநீ யறியாமல் ஏனமுதாய் சபைதனிலே 

பெத்றாலல்ல வோதெரியும் பிள்ளையின் கன்னருமை: 

பாட்டூ. 

எத்தனைபேர் வந்தாலும் என்னை ஜெயிக்கமுடியாது-பின்னால் 

இருக்குதே தபோகனர் இயம்பிய கற்பனைகள் மீது 
ச,த்தியமாக நீங்கள் சபைக்கியினி வருவ கேது --மெத்த 

ஜாலம் செய்தாலும்விடேன் தலைகுனியாதே நிமிராது 
(உத்) செத்தவன் பிழைப்பதுண்டா சொல்லு -- உம்மை 

சிரிக்குறார் சபையோர்கள் நில்லு 

வத்த வடககள்ளி 

கொர்கமல்லிபுசாணமாச்சே--இந்த (மண்), 

திருப்புகழ். 
எள்ளிடம் மேவியிருர்,த எண்ணைபோல் 

கள்ளிமயக் கத்திலுள் ளொளிவா௫ 
,கள்ளிவிழுந்கெழு கரதரும்்தபட உரையாதே
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மறைவழியாக சில தூல்கள் வகுத்தனர் 

குறைவது என்னாதலைழ் கொட்டினர் 

புரைபுரைஎன்றே மண்மேல் பொக்கினர் விருகாவே 

பாட்டு. 

தரமரையிலையில் நீர்தக்தளிப்பது போலானீசே அந்த 

சங்கராச்சாரிசொன்ன தக் அவம் தொண்ணாம் ருரைப்பாளே 

பாமர்த்இின் மேல்காக கை பறந்துசுழல்வதுபோல் நீரே-பஞ்ச 

பாதகத்திற் காளாகி மீளாநாகில் விழுவிரே 

(உத்) மாதம்மூன்றாகிலும்பாடு சற்றும் 

வலுவில் குறையாஇந்தக் கூடு 
வாதம்வூதி தான்கெட்ட = 

காதலர் கணக்கதுமாச்சே இந்த (மண்) 

தில்லு 6ல. 

யூகிமுனி சொன்ன _ால்முழுதும் 

உரைக்கும் மதனே பெரிதாக 

போயிப்பார் மானே கஞ்சை அரண்மனை 
புகலும் சரஸ்வதி மால்கேட்டு 

காஇதமல்லது கூந்தற் பனைபோலே 
கரையா னெரித்த சுவடியது 

எஇப்பார் எழுவ,த்தி எட்டில் 
யிசன் மாரனை எரிக்கவில்லை 

ure. 

பாரோரதியயிந்த பரந்தசபையில்வக்த புலவா வெரு 

பக்தர்கள்சொன்னமொ.ழி சத்தியமாயறிந்து ெளிவா 

விராஇவிரருடன் சூரர்ஜெனிஃத கதெதினாலே லுக்கு 

விர். ச சாந்தமதையிப்போ விவரித்அுசொல்லும் சபைமேலே
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(உத்) சேசாமல்வந்து ஜெனித்தாயா நீயும் 

செப்புவாய்சபையில் விண்வாயா 

பாராதே இரும்பி நீயும் 

பயந்.து ஐடுங்காலமாச்சே-- இந்த -- (மண்) 

Gam. 

சர்வசாக்ஷியாகச் சொல்லுமே நானும் 

தந்ததற்குத் தாரம் புல்லுமே உந்தன் 
கெர்வமது வெல்லாம் தள்ளுமே என்னை 

கெம்பீரமாகவே கொள்ளுமே 

கண்டுதேர்வேள் பரிபூரணம் அந்த 

கைவல்யம்பார்த்.து நிவாரணம் இதைக் 

கெண்டுதல் பண்ணியே தீரணும் கொஞ்சம் 

கொள்ளும் உமக்திதுசூரணம், 

பாட்டு. 

மஞ்சலாசோலைஞசூழும் கஞ்சைகாந்தைபதிவாசன் 

மாமகுத்துவம்பொருந்திய மகபன் இராமசாமிசஷன் 
கஞ்சமலாவதனரஞ்சித சஇங்காரவேல்கேசன் உந்தன் 

கரு த்தைப்பிளக்கும்சிறு இராஜகோபால்பிரகாசன் 
(உத்) பென்ஷன்கொடுக்கே லுனக்காக Zoe 

பிரளாதே சலாம் வாங்கிப்போக 

வஞ்சகமாகக்கூடி. 

வாதாடவந்திரிந்தபேச்சே--இந்த (மண்) 

விந்தம். 

கடல்சூழ்ந்த புவனமஇல் nin Buss 

கசடறவே ௮தநுபவத்திற் மெளிந்கோபோலே 
படபடப்பாய் கருவுஇக்கும் மார்க்கம் தன்னை 

பி
ய
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பகரவந்த கவிராயா போதும்போதும் 

ஜடமதனை உரைப்பதுதான் பெண்கள்மார்க்கம் 

ஜீவன எப்படி. கீகான் சேர்வதின்னம் 

திடமுடனே ஸ். தனமதனில் பால் கரன்பெரங்கும் 

திறமதனை அறிவிப்பிர் சபையில்மாதோ, 

பாட்டு. 

கேரடையிடியுடனே குழுறிவரு.தூ பெருங்காற்று உங்கள் 

குமுக்கான சயிலதை அழுக்கிநொருக்கக் காலம்பார் தத 

வாடை இரும்புதிகோ ஓடவுமக்கு நேரமாச்சு முந்தி 

வண்டவாளங்களெல்லாம் பிண்டோத்பத்தியில்வெளியாச்சு 
ஏடஇல்எழுதிநீர் பாடம்படி.த்தீர் முழுவிச்ச — 38H 

என்னசஸங்காணுண்டு சொன்னகவிபுதளியாச்சு 

(உத்) ஆடையில்லா,க மங்கைபோலே --விணாப் 

அழுஇறீர் சபையேர்ர் முன்னாலே - 

கூடவேளஞ்சினகை ஓடவிடாதுசுழல்காற்.று-உங்கள் (குழு) 

கேட்டுதாஉன்செயியில் பாட்டி தன்கரு,க்.த.துவிண்டு 

இகாக்கதையதைவிட்டு தலக்கிடவேணும்ஞானருண்டு 

சாட்டையின்றிபம்பரம் ௮ட்டஎனக்குசமர் தீ அண்டு 

சர் தார்கூட்டமெல்லாம் விருகாவாய்போகவே வெகுண்டு 

(உத்) ஓட்டைகவிக ளுூதகாு -- பின்னால் 

ஓழுகிப்போனால் சுபையில்தீ.து 

வாட்டங்கொள்ளாதே உடன் 

வருகுதத்வைத ஜண்டக்காத்று உங்கள் (கு) 

பாடாதேபாட்டுக்கு பாட்டுபதிலெனக்கானே --இக்கே 

பலரும் புகழ்க்திடகேள்விக்கு விடையதைஊணே. 

ஆடாதேசபையதில் அடி.ப்பேன்கவிசவுக்கில்கானே--உங்கள் 

ஆசான்மார்களெல்லாம் அஞ்சிபயந்கொளிந்கசேனே
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(உத்) வாடாதே யிதையினிகேட்டு கவி 

வாணசே டேப்பதைப்போட்டு 

இடாதேதுரத்தி புறட்டியடி க்கும்பெருங்காற்று-உங்கள் கு) 

மல்லிகைமுல்லைவள:ச் மங்களவண்ணைஈகர்வாசன் --ஞான 

மகுத்துவம்பொருந்திய சிங்காரவேல்துசைசஷன் 

சொல்லிவைக்கார்கவி சுருதிவழியுணர்ந்தகாசன் --சோஇ 

சுடசொளியாகவே இசாஜகோபால்பிரகாசன் ன் 

(உத்) தொல்லைப்படுவீரினி ௮ண்ணே —Q)G sr 

அம்ஸப்படுத்துவே லுன்னை 

பல்லையிளிக்காதே ஓய் 

பின்னால்வருகுது பெருங்காற்று. --உங்கள் (குழு) 

விநத்தம். 

எண்ணரிய உபவாச அனுஷ்டாணங்கள் 

எம்மதமும் சம்மகமென் றேத்தும்போ.து 

அண்ணலவர் தவமகனை யாலின்$ழே 

அழித்திடவே முனைக் ததி னாலேகெந்றிக் 
கண்ணதில் நீரானான் மரானென்று. 

காட்டுகிற ஆட்டமகைக் காசினியோர் 

ஈண்ணுவது மில்லையேன் கல்லோர்.தாமும் 

நாவலசே உடனெடுக்அ ஈவிலுவீரே, 

பரட்டு. 

ங்கஜ னெரிந்தா னென்று பொய்வாது 

யாருங்காண் பேசினது 

௮வனியி லெல்லவரும் கவனித் இருக்க) சர்க்கம் 

அகுமா சபைமீது 

எங்கும் இல்லாமல் தாங்கள் எடுத்தப் பண்டிகை தன்னில் 

இவ்விதமான வாது
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ஏனே வருகுதென் அுன்மனக் கண்ணைத் இறந்து 

எழிலாகப் பாரிப்பேசது 

இங்கள்முன் மின்மினி போல் வந்தென்னை எதிர்த்து நீ 

இனமும் செய்குராய் தீது 

தெரியாதோ அய்யா மகா ராஜாபினல் கோட் 

தெளிவாயிருப்பது 

(உதி) பங்கப்படுவாய் புலவா பல 

பேருமறிய பலவா 

அங்குள்ள சிவனும் ௮ரூபி யானமதனை 

அழித்தானென் அுன்வாது (வ) 

பாரிந்தப் பண்டிகை நிஜமாக லுங்கள் குரு 

பிராமணரிகை யெடுத்து 

பக்தியுடனே ஈட்டு சுட்டுக் கொளுத்து ராரா 

பகருவீர் பதில்விடுத்.து 

ஆரியர் வாணிபர் சன்மார்க்க ௬ுத்தியோ கஸ்ர் 

யாவருமிதை தொடுத்து 

அம்புவி தனிலென்றும் கொண்டாடி. வாழுரச 

அறிந் தாலே விடைகொடுத்து 

(உத்) மீறிப்பேசாதே ௮ய்யா மூல் 

மார்க்கமகனி௰் பொய்யா 

தேரிஉங்க ளின்கக்ஷி தெருவினில் கின்றமுக 
தேடி ச்செய் தீசேவாது (வ) 

குடியர் வெறியர் பொல்லா தடி.யர் மடையர் ஞான 

குருடர்க ளெல்லாம்கூடி. 

கொட்டை முட்டையை ஈட்டு சுட்டுக் காம QararGar 

GH says மேவாடி 
அடி அடிச் அமேசெய்யும் அர்க்குணங் களைழாலின் 

அதறையறிந் தவரோடி.
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அும்ஸப் படுத்தி யெங்கும் தூற்றி யடி.க் இருக்க 

அசாகருக மாகப்பாடி 

(உ) விடியும்வரையில் நீரும் விண் 
வாதுசெய்யாதே கூறும் 

படிமிசை தங்களிட பாட்டன்நாளை யித்செய்த 

பண்டிகை யெனவானறு (வ) 

கூசாமற் பிச்சைவாங்கி குடிக்கும் வெறியர்செய்க 
கோசைநிஜமாய் கொண்டு 

கூத்தாடும் உங்களுக்கு முகத்தில் மீசையெதற்கு 

் கூறுவிர் நால்கண்டு 

பேசாதே பின்னையொன்றும் சோஷவா னாதிலிக்த 
யாசகக் தொழில்கொண்டு 

பேதைகள் தனைவிட்டு பிரபல்ய வானாமெகங்கள் 

புண்ணிய ரிடம்விண்டு 

(உதிபாஸாக வேணும்கோடி. பாதர் 

இங்காரவேலைக் தேடி 

ஆசான்இசாஜகோபால் ௮றிவிக்கும்கற்கவியை 

urs Osea fn (wa) 

விந ந்தம். i 

அசைதனை விட்டவரா சகிலமீதில் 

அரனயன்மால் சேவர்களு மடைந்தசாபம் 

ஒசையிட முன்ஜேோர்க ளுங்கள் நூலில் 

ஓதிவைக்த சரிதையெல்லாம் பொய்யகாமோ 

மீசைதனை முகந்தனிலே வைக்துக்கொண்டு 

மிக்கபல வான்களென் தெங்குக்கூடி. 
காசைமிக பெரிதெனவே சுற்றுமுங்கள் 

கக்ஷியது முச்சிதமா மிச்சைதானே ன்
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பாட்டு. 

அசைகேச விஸ்வாஸ முடையோசென் தழுகாதே 

மெள்ளாழுகாதே--பொய்யைப்புளுகாதே -- முத்தி 

ஆசைகொடுக்கு மாசன் காசமடைந்தானென் றறையாதே 

சபையி லிசையாதே 

பாஸமகற்றியப் ப்ரகாசம் ஜொலிப்ப தெங்கே பதியேது 

.சொல்லும்விதியே.௮--ஞானமஇயேது - மோன 

பரமானப் ப்ரமத்தில் பிரதிபலிச்கதென்ன பயில்வானே 

சொல்லித் துலைவானே 

மோசம்போகாதே ௬2.5 கேஜஸான ப்ரம்ம மு.தலெங்கே 
மாய்கை தணிவெக்கே--வேதமுறையிங்கே-- தாங்கள் 

முன்பின் ௮றியாப்புமாண வம்பெடுத்துரைக்கற முயல்தா 

கெட்ட செயல்கானே [Gar 
WMFES_ COOLED Qnriy Carey) wa F 

வர். சகலைவாச---நல்லகிலையோகி முத்தி ௫) 

ஜீவேசம் சத்தியில் ஆபரண F328 Gu 
மாய்கைமேலிட--அ௮.றியாமட மையல் 

சிதறி யலறியஇில் மரானாலிசனும் செக்கானே 

பின்புதிக்கானே 

மாவேந்தர்புகழ்பெற்ற காவேரிகஇசூழும் வளக்தோனே 

கவிபலக்தோனே--சொன்னகலக்தோனே இதை 

மறுத்துரைத் இடஉங்கள் மகுத்துவ குருவிங்கு வரலாமே 

விடைதரலாமே 

நீவேறுஇி௫ தாயோ பூவேளரு ளின்றி பித்தரே 

ஞான௫ததரே - க்யானமாத் தரே Bsa 

நீ சவானென்காரு வாயலில் நின்றினி வணங்குமே 

கண்டா லிணங்குமே முத்தி (௮)
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அவேசம்கொண்டென்மேல் றோஷங்காட்டவந்தி சதிலேதே 
ஞாயம்உ தகாேே௧--ககஷிபகமேதே-- முத்தி (ஜெ 

பாவம்பாவம் நீங்கள் கோபப்பட்டால் பாட்டு பாடுவிர் 

ஜமாகூடுவிர்--எஇர்காடுவிர் எங்கள் 

பரதர்சிங்கம் சொன்ன வீதாயம் செரியாத பசலையே 

பதில்வாலையே 

ஆவலொடு ககூஷி அறியாமல் பாடி.நீ சாடுகிர் 

மூகம்வாடுகிர்--எழுந்தோடுதிர் 
அஆகாஅங்களாசான் புத்இிக்குரைவததெரியுமா வெற்றி 

மதிவிரியமா 

சாவதானமாக _நூல்கள்பயிலாத சங்கமே 

விக்வ கங்கமே--படுவாய்பங்கமே ஓடி. 
சற்குணவான்களின் நற்பகம்ேேேடிட காளுமே 

மொழிகேளுமே 

ஈரவலர் பாட்டகை கேவலமாகவே கொண்டீரு 
பதில்விண்டீரு--தமிமுண்டீரா முத்தி (௮) 

தென்னங் முலைசிகறி கண்ணீர் பெரும்பொய்கை சேல்மேய 
வாளைமேல்பாய--மடைகால்சாய இரு 

தேவியருள தால் சொர்ணம் விகந்திடும் செயல்பாரே 

கக்ஷி ௮யலாமே 

கன்னற்சோலை யிற்குயில் உன்னிகமாய் கூவசகனகமே 
மூத்திவிலாயுமே--செல்வமதியுமே பெரய்கை 

கஞ்சமலாமீ தமிஞ்சியே ரீங்காரம்காட்டவே 
மதி யூட்டவே 

ஈன்னயமுடன இ அன்னக் காவேரிகொள் ளஎ௨மாமே 

இரங்கர் உடமாமே--இரிசையிடமாமே பெருகும் 

ஈலமான இரககஜ அுரகபதகாதி சூம் ஈற்சோழன் 

ஈகர் பொற்பாலன்
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சென்னையிலோதஇட உன்னிதமாய் இராஜகோபாலன் 

செல்வகனலோலன்--- கமிமுரைசலன் முத்தி (ஐ) 

விருத்தம். 

மன்மதனும் பிறந்தெரிக் து போனதாக 

மாபுலவோர் சபைகனிலே உரைக்கவந்தர் 

நன்னயமாய் அ௮.தனில்பல சந்தேகம்தான் 

க தாவலரே நீமெடுத்து புகலுமென்றால் 

'இன்னவி,ச கக்ஷியென் றறிந்தஇிடாமல் 

இயம்புகின் £ீர் வினுமொழியை விரமாக 

வின்னமின்.றி வினைமுடி வை தாங்கள் காட்டி 

விருதுபெற வேண்டுமிரத சபையில்மாதோ. 

பரட்டூ, 

பிறந்தா னெரிக்தானென்று பேசும்புமாணமதித்ரானே 
பொய்யெனக்காணே 

சாக்ஷிபெறயானே 

சபையில் வந்தேனே உங்கள் 

புதுமையான தூல்பு_ட்டைக் கண்டுகனவானே 

உறமில்லாத வேதவியாசன் விகடங்கள் கானே 

உண்மையல்லககோனே 

கோட்பாடு மானே 

குறித்துவைக்தார் வீணே இந்த 
உலகம்மயங்கப் பலமதங்களைப் பிரித்அப்பூமானே 

(உத்) மததிக்கொள்ளாகே இதைக்கேட்டு மதன் 

பிறந்து எரிந்தநூல் காட்டு 

இறமையாக யிதைப்பேசம் புராணமதஇத்றானே (பொய்) 

. ஆதஇசொரூபபிர்மமல்லா துலகந்தனிலேது 
அரனென்பதும்வாது
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வைஷ்ணவமுமம் தி. 

வழங்கும் சைவமீது 

அறையும் சூர்யசநர ஜோதியஅவும் தப்பாது இன்னும் 

நீ.தியாகுமந்த புத்தமத மென்ப ும்சாது 

நிக்ஷயம் நில்லாது 

FESTA oT AUT ZI 

ஜைனமதையோ.து ் இஸ்லாம் 

நினைவிற் இருஸ்துவும் கொள்ளாத ன் 

(உத்) சோதித்துரையு மெதுபெரிது தெய்வ 

சூச்மதை யறிவதரிது 

ஓஇயிதையெடுக்து பேசும் புசாணமதிற்றானே (பொய்) 

சமயமீராறும் சண்டைக்கிடமாகுது பாரு 

ஜாதியொருவாறு 

srs or Ber cj 
அட்பமெனக்கோரு 

சரித்தரமதையினி விரி. அவிடுவேன் னஇத்றேரு சாத்றும் 

அமரர் துயாந்திர்க்த அறுமுகப்பெருமான் சீரு 

௮ன்பரேகூறு 

பிரணவக்தின்ஜோரு 

பிதற்றாதேகேரு அறிந் 

தகாறாதாரமெலும் அத்மலக்ஷ்ணத்தின்பேரு 

(உத்) ஈமசிவாய மதுவுமென்னா ஒழுடன் 

நவிலும் சடாக்ஷரம்முன்னா 

கமலகரமெனபேசும் புராணமதஇத்றானே (பொய்) 

மாமலாகேன்சொரி மாநாகை நகரஇல்ிலன் 
மதுரகவிலோலன் 

எரிக் தக௯திக்காலன் j 

எங்கள் துசை வேலன் ஞான
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மகுத்அவம்பொருந்திய கோவிந்தசாமி யருள்பாலன் 

மணக்கும் கவிபொழியும் சிங்கரரவேலன் 

புலமையினில்லோலன் 

இன்பதமிழ்€லன் 

'இராஜகோபாலன் இரச 

புவியிலுங்களை பங்கஞ் செய்யவந்த காலன் 

(உத்) ஜாமத்துசோகிகளா நில்லும் எங்கள் 

: சர்தார்கவியை உட்கொள்ளும் 

காமனெரிந்தானெனபேசும் புமணமதிற்றானே (பொய்) 

விந த்தம். 

விலையில்லா மாணிக்க மாகுமந்த 

வேதாந்த சாரமதை விணாமுன்னே 

லைகடல்போல் கோஷித்து அழமைந்திட்டாலும் 

அறிவாரோ புனுகுமணம் ௮வனிவேடர் 

கலையறியார் உரையுணரார் கல்வியென்ற 

கருணையதை தான்பெரு கச௪டர்தாமும் 

இலைமறைவு காய்பசமை இருக்குமென்ற 

இயல்புரைக்க இதுவுமொரு காலக் தானே. 

பட்டு. 

ஜெகமுழுஇனும் கவிகொட்டி வென்றுவரந்த 

செந்தமிழ் புலவிசே 

சிறுவனென்முன்னே உங்கள் குருவானவர் வந்தா 

ஜெயிப்ப தருமைபாரே [லும் 

பகலவன்முன்னே பனிக்கூட்ட மெதிர்க்குமாமுன் 

பாடிய பாவலோசே 

பராபரமசகிய பிர்மத்தின் செயல்கொஞ்சம் 
பகருவேன் கேட்பீரே
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யுகமஅசகாலிற்கு முந்தியே இருள 

உலவிய தால்பாரே 

உருவில்லைஜீவால் செத்த. தாபரவஸ்.து 

ஒன்றில்லை தெரிவிசே 

(உத்) தகதகவெனஜோதி ,கூான வோங்கி 

தாவிஜொலித் தாகாயவடி வமாய் விளங்இ 

ககனமஇல்கின்.ற--காத்ராய்--உலவியபேசதன்று 

௮கமஇல் நினைக மே ஆயிசத்தெட்டு- கல்ல: 

டங்கள் படைத்ததுவே 

அ௮ன்பசே இரு.நாத்றி இருபத்திகால்புவனம். 

அப்பால் சமைக்ததுவே 

விநத்தம். 

சத்தசா கரமுதலாய் சமைத்துப்பின்பு 

தானதுவரய் ஓங்கபல வடிவுமாகி 

இத். தருவாய் மேருவாய் ௮ணுவாயெயங்கும் 
செமித்அப்புல் பூண்டுகளுள்ள தாகி 

சுத்தமூமாய் தூரமுமாய் சமீபமாக 

அுலங்குபல நா மமொடு கடவுளாக 

பத்தர்கட்கும் இத்தருக்கும் ௮ரியதாகி 

பரவியதே பிர்ம மென பகாந்தார்மேலோர்.. 

.  ப௱ட்டு. 

பஞ்சவர்ணகிறமாய் ஐந்துபூத உருவாய் 

பாரதில்மிகக் கானே 

பலபலகடவுளாய் சிலசமயங்கள்்கோறும் 
பரவியே தனவானே 

நெஞ்சமதிலிருந்து கொஞ்சிவிளையாடி யே 
நிற்ப ததுவுங்கணோ
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கேசசேயிதற்டாமே முககுணமுண்டநத' 

நிலையைக்கேள் கனவானே 

(௨.2) வஞ்சமில்லாசாச்விசக இராஜகமென்று 
வழக்கும் தாம;தமதை முக்குணமென்று 

அஞ்சாமற்சபைகேரே--இனி அறிவிப்பேன் கேட்பீ 

வஞ்சலமில்லாமலே: ஐவ்வொருகுணமதன் [சே 
வன்மையை நீர்கண்டு 

வழங்கும் மதனென்பதறிவாம் என்னும் நிலையை 

வல்லோ செஇிரில்விண்டு (பறா) 

விருத்தம், 

நிதஇரையில் நினைவகனை கடத்துமல்லால் 

நீடுலகில் மதுபானம் செய்யச்சொல்லும் 

பு,ததகெட்டு பிதர்பொருளைத் இருடச்செய்யும் 

பெரியோரை மதியாமத் பேசவைக்கும் 
சத்திய தைக கடந்துமிக கோபங்கொள்ளும் 

சரிய எவ்வழிக்கும்;: முன்னேகிற்கும் 
இத்தனையுங் கொள்ளுமொரு குணந்தானையா 

எழிலான இராஜ,தமென் றியம்பினாசே. 

பாட்டூ, 

பு.த்தியிற்சிறர்தஈல் உ2.கமசே தாமத 

பூர்தொழிலதை யின்று 

புகலுவேன் கேட்டு மாசன்மடிக் தானென்ற 

புதுமையை உரையின்று 

வெத்றிமிகுஈ் ௧ மாடுமக்கள் மனைவியொடு 
விரமாய் வாழ்வகொன்று. 

விணசேபாரும்காம ஆசையுடன் புணர்ச்சி 
விளம்பும் பெண்டுகானென்று. 

4
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(உத்) கத்.துறிர் மன்மதநென் ஜொருவனுண்டென்று 

காமமென்பது. ,தாமதகுணமெண்னு 

எத்தனை தூல்பாசே - உனக் - கெடுத்துசைக்குதே சீரே 

பு.த்தியில்லாமல் சிலபுரா OM SOS TT FH 

புறட்டி. ப்பேசிடும் பேசே 

புகன்திடும் வேதாக்தகலைகளையெடுக் கென்முன் 

புகழ்ந்தடிதொழுவிசே. (u@) 

விருத்தம். : 

ஞான வெட்டி. குதளுடனே சொரூபசாரம் 

நல்லதிரு கைவல்யம் ஜீவோற்பதி 

இனவுட லறிவிளக்கம் பிரபுலிங்கம் 

தெவிட்டாத வாஇஷ்டம் சத்திய நால்கள் 

மோனநிலை யுற்தசில ஞானமெல்லாம் 

மொழியுதுகாம மொருகுணாக் தானென்று 

ஞான நூல் வகையறியா உங்களுக்கு 

நவின்றேனிவ் விபரமதை சபையில்மாதோ. 

பாட்டு. 

இந்தவிகம் மதனை சிர்தையிற்கொண்டு 

ஏனோ அவையில்நின்று 

எரிந்தானே மாரனென்று தெரிக்தவர்போலே 

இயம்புகறீர் கதையொன்று 

சுஈஇரம் புகழ்க் இருந்த சாகை கோவிந்தசாமி 

இடன் சொல்லலிகண்டு 

சும்மா அதட்டி ௮றியாமல் பாடாதே 

: சுருதிவதிகள்கண்டு 
(உக) சந்ததம் கவிமழை பொழிக்திடும் குணவான் 

சர்ச்சனர்புகம் இஷ்ண சாமி நல்கனவான்



கவின- நவரத்தின இலாவணி 51- 

செக் தமிழிதைப்பாரும்-என்னை-ஜெயிக்கப்போகுமா கூறும் 

பைந்தமிழ் இலக்கணம் அ௮றிந்துகான் வந்சதேனென்த 
பாவலரசசனபேே.. (பரா) 

விந த்த ம். 

அடுக்தாலும். சற்குருவை யடுக்கவேண்டும் 

ஆசானித் தருமொழியை யதியவேண்டும் 

எடுக்காலும் ஈல்லபெய மெடுக்கவேண்டும் 

என்னாளும் தோல்வியில்லா இருக்கவேண்டும் 

அடுக்காக சபைய தனில் பேசலாகா 

அஷ்டகவி களையணுவும் விளம்பலாகா 

இடும்பாகஇத் தனையுமறியா கோர்முன் 

எத்தனையான் படி.க்காலும் விகலக் கானே 

பாட்டு. 

_துஷ்டத்னமாகக்கவி 

இஷ்டப்படி பாடாதர்காண் நீருமே பா-பா அந்த 

அற்பு த்திய தனைவிட்டு வாருமே 

மட்டி த தனமாகவாயால் 

எட்டிக்கச் துவதிலென்னசாரமே உங்கள் 

மூடத்தன படிப்பிதுபாருமே 

குட்டிக்கரணங்கள் போட்டு 

பாடுங்கானெனை ஜெயிக்கநீருமே ௭-௪ உடன் 

குருவையும் சோத்தழைக்.து வாருமே 

(உ) விட்டுவிடு யி.துவெல்லாம் Wert விணாய் 

படுவாயென்னிடம் அவமானம் 

கெட்டிக்காரசென்று உம்மை ற 

கட்டி ச்சொல்லவேணுமய்யா வாருமே HS 

அற்பு த்ய தனைவிட்டு நீருமே
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ஒன்றுக்கு கான்: பக்தெடுத்து 

இதவழிதெரியாத மூடனா-தெ-கெ 
ஒரேசெரல்லாலடக்கடப் பாட்டுபாடேனா 

கன்றல்லவே யீ.துனக்கு 

ஞாயமதை ஐதசேன் முன்பாகனா ஓ-ஓ 

நீ ௮ப்படி.ப்பாடாதே மதியினனா. 

(உ a) சென்று உன்குருவிடம் நின்று. 

செழித்தங்கள்போலே மறழையுண்டு 

குன்றவில்லி'யெரித் ததை 

இன்லெனக்கு காட்டி.டவேவாருமே 
௮ந்.த அற்பு, த்திய தனை விட்டுரீருமே 

ஊத்தைவாயாலே எழுக்தைசேச்க் 

,தகர்தைபாடுவதும் விசமா பா:-பர உம்மை 

ஏசிப்பாடவென்றால் வெகுகநேரமா 

பசர்த்தவா சிரிக்கும்படி. 

சூத்துவரய் தெரியாமலே கேசரமா கெ-தெ தால் 

படிப்பது தானுமொருதீரமா [கள் 

(உத்) ஐ.த்தாப்படாகே தலையாட்டி இப்போ 

அழுவதுபோலே ஞூால்நீட்டி 

கா.த்திரப்படாேேததரு 

வாத இிபா்பாடலில்லாவிட்டால்.வாருமே 

அந்த அற்பு,த்திய கனைவிட்டு நீருமே 
இங்கம் காங்களென்று என்ருன் 

எக்கிலும்மிகவே நிங்களாடுதிர் நீ.- நீ 

சித. தம்எப்படியோ வந்ததெல்லாம் un Bir 
அங்கம, அாணாமலே 

எங்களிடம் பந்தயங்கள் போடுறீர் ப-ப கண்ட 
யிடமெல்லாம் பாடிப்பாடி. ஓடுகிர்



வின ஈவா;த்தின இலாவணி 53 

(உத்) சிங்கார கோவிந்தசாமி வச் 

சடன் கேள்விக்குப் பதில்காமி 

அங்கமாய் மதனெரிந்த வரலாசதை 

யின்றெனக்கு ஐதாவிடில் வாருமே bs 
அற்பு த்தியதனைவிட்டு 8ருமே. 

Gam பாட்டு. 

அழிமுனையிலே நடனம் பார் த்துவா--பொதிகைமுனியே 

அழண்டவாசியே சுருக்கா யேற்றுவா--தத்தையா (sp) 

ஈசன் தவமிருக்கவில்லை என்றும் ஜனக௱தியில்லை 

வாசமலசெரியவில்லை. மாரனங்கே மடி.யவில்லை (சுழி) 

அண்டர்கோன் மன்மதனை அ௮ங்கழைக்ததேதுசெயல் 

பிண்டமுதலாகாய பிர்மங்காணு மகஸ்தியரே (af) 

ஆவியொடுகலக்.து அமர்ந்இருக்கும் காமமதை 

பாவிகள.றியாமலே பத்தினானென்பதென்னா (கழி) 

சழுவகைதோற்றமது ஈரிரண்டுயோனியிலே 

பழுத்த ௮ுஇக்கும்மந் த பராபரமின்னசென்று (சுஹி) 

ஆசையதவுமாடும் ௮னண்னஉடை நீங்கவே 

ஐசையிடும் காவலரே உண்மையது தோன்றிடவே (சுழி) 

பெண்ணாசை பொன்னாசை பேசும் உடலாசை 

மண்ணாசை நீக்காதென்று மதியிற்றெளிவுதவே (சுழி) 

பஞ்சேந்திரியமதின் பதுமை நீயானபோதும் 

நெஞ்சிற்கலக்கம்விடா கேர்மையிதூ பரவலரே (சுழி) 

.'இன்பசல்லாபதீரன் இராஜகோபாலு தாஸன் 

அன்பர்க்களிக் கரை ஆண்டங்கவாக்குவழி (சுழி) 

விருத்தம். 

விக்கலென்றும் தொக்கலென்றும் விடி. தபின்பு 

விங்கலென்றும் தூங்கலென்றும் சான்றாங்கூடி.
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சக்கரையென் ஜெழுதி யேட்டில் 

ஷாஒரு ஈக்கடவும் சாரமாமோ 

வெக்கமிலா எரிந்தககூஷிப் பாடிப்பாடி 

வேட௫ியர்போசல் மாரடி.த்து ௮ழுகின்றீர்கள் 

அக்கரையாய் கரக்கையது குள த்தில்மூழ்க 

அன்பசே கொக்காகா தறிகுவிரே, 

பாட்டூ. 

சர்க்கரை என்றெழுத நக்ப்பார்த்த புலவீரே prev 
சங்கஇதெரியசமல் இம்குவர்.அுளருகின் தீரே 

அக்கசையாய் ஈநல்லலாளொடு இஇவாசம் பாரே Qs 

ஆகமமதிலில்லா கதையல்லகாண் கவியோசே 

மூக்கியமாயோனியொடு பொருத்தம் பார்ப்பதுவும்சீசே மிக 

மூழ்வாழ்செய்இிருப்பது புராணவழிகளுண்டா கூறே 

(உத்) முக்கியமா யகஸ்தியர்பாரு 

முன்னால் உரைத்தார் சோதிடம் பலவாறு 

அகாரமமாக யிகைபிறட்டிய கநேகம் செய்தாரே (தோல்) 

உலக க்தோர்பிழைத்தீட நூல்களைசெய்கவர்கள் பேரு-கான் 

ஒவ்வொன்ரு யுரைக்குறேன் கண்டு உன்மனத்துயர் தீரு 

கலமாகக்கும்பமுனணிபோகர் இடைக்காட்டாரைப்பசரு-கல்ல 

வளளுவரொடுறாமர்கபிலர் புஜண்டர் பலவாறு 

(உ,த) கலங்காமல் கொங்கணவர்தானே இன்னம் 

கபிலர்புஜண்டர் பலவானே 

Bois ௮வாசெய்க மறையைக்கேட்பிர் புலவீரே. (மோல்) 

கல்லகாள் யோகம்திதி காழிகைலக்கணமும் கானே--இவச் 

காடிசெய்ததகல்லால் வியாசன தனக்கு சசதியில்லயாகோனே 

அல்லது உமக்கன்றுவயிருவலித் தால் கசவானே-- wes 

ஆகமமதிலதத் கவிம்தவ்ஞுண்டோ சீமானே
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(உத்) எல்லாமறிந்தே நானென்று கவி 

என்முன் பாடவந்திசோ இன்று. 
சல்லாபமாக உங்கள் குருவையழைத்து வருவிரே. (மோல்) 

ஆகமபுராணத்தை பொய்யெனச்சொன்னவர பேரு இரு 

அகஸ்தியர் வள்ளுவர் கபிலாமுனிவாமர் கோரு 

காகமுடன;வருக்கேது சாபமிருந் தால் கூறு இனி 

கானென்ற2 ஆணுவக்தால் வசனம்சொல்லாதே நேரு 

(2-8) காகம்போலலராதீர் நீரே கவி 

கோவிர் சாமி 2ஷன்நேரே 

ஜாக்ரதையாய் புராணம்தள்ளிப்பாடும் புலவீசே. மோல்) 

விநத்தம். 
சத்தியவள் முன்பிறக்தா ளென்றோர் புசாணம் 

சகாசிவன் முன்பிறந் கா ளென்றோர் புமாணம் 

ப,தீதிமுன்னே லகூமியுமென் ரோர்புராணம் 

பரா£பசமே முதலாவதென்றோர் புமாணம் 

௮த்திமுகன் முகல் என்றோர்புராணம் 
அல்லஇருமால்முதல் என்றோர் புசாணம் 

இத்தனையில் எதையொப்புகொண்டு 

ஏற்பதையா உங்கள்கக்ஷி இச்சபையின் நேரே. 

பராட்டூ. 

அண்டமெல்லாம் ரெண்டுகையால் 

குண்டுபோலவே தாட்டி 
அள்ளிவிட்டெழுக்து பாடும்தீரரே இன்று 

அள்ளிடாமலே பதில்சொல்விரரே வுக்கு 

அரன்மகனையிடும் திறமை கண்டறியா 

பரமனெரித்தானென் அுரமதாகச் சொன்னீர் 

அந்த கேரம் கண்டுசையா சூரரே மதன் 

வெங்கதெக்கே பாழும் குலைக்காரரே 
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- மண்டலமா விண்டலமா உண்டுறங்குன்ற ஒரு 

மானிட இசேகத்துள்ளே மாலெடு யாரும் 

சகாணிட வளமிருந்தாலே தடு அண்ணே 

வடிவுடைய இவன் முடியின் சடைமீதில் 

அடியமாந்த கெக்கை ஞடி யிருர்,தகங்கே 

மால் மகனுக்கு தெரியுமா கொடு .. கந்த 

வேள்உயிரை எமன் கொண்டானா தடு 

(உத்) கண்டுபாரும் கல்லாலின்கீழே இருந்த ஜன 

காதியெங்கே சொல்௪சபை மேலே 

பண்டுதாவிடப்பாகமதிலே சிவணணிக்த 

பசர்வதியா ளெக்கே யக்காலே 
௮ண்டமதில் வண்டுசாகம் 

விண்டு விசிக இரமாய்கவி (ள்) 

கலக்கருற்று வழக்காடாகே 

கிழக்கு மேற்கு வடக்கு தெற்கில் 

கசமன்மேல் எப்பாரிசம் தீப்பட்டது பின்னோ 

லோமன்னா இரும்பாசே வாய்விட்டோது வெகு 
வெகு கவனமாயிருற்,க தவநிலை கலைத் 39 

சிவனுகல் விழியால் ௮வனெரித்தானென்ற. 

காரணமஇசயமாய் விட்டது தி 

வாசணஞ் செய் பாட்டிலுரை காட்டாது 
துலக்கப் பாரும் விலக்கொண்ணு அஷாருஞான 

பூசனி யுரைக்க மொழி பார் எந்தன் 
கேசன் நீரானதகால் சொன்னேன் தேர் உன்னை 

பு. அக்கோட்டைக்கு வழிய கேட்டாலே 
மதுக்கடைக்காசன் எதுக்கே வெனச் 

் சொல்லிப்போகாதே மதம் 
அல்லாதுடலிலது வேகாதே
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(உத்) பெலக்குறையானாலும் .பாட்டஇல்-ஜமாக்கள் 
அலைப்பிஞ்சை பார்.த்தெடுத்து ரோட்டத்இல் 

கலக்கப் பெய்யாதே காணாட்டத்இல்--ககூியதை 
கலைத். துவிட்டு ஓடிவிட்டஇல் 

லக்கு செய்யாதுன் கருத்தில் 
கிலைக்கண்ணாடி. போல் தமிழை (அள்) 

உன்னைப்போலே கண்ணிழந்தோ 

ரின்னில,த்தல் யாருமில்லை 

யுக்தியா யறிந்திடாம லேசாதே இன்று 

சத்தியமாரப் பிரண்டு பேசாதே உன்னை 

ஊ பறக்கவிட் டெ௫ரச் செய்யும் 
வாதியானென்ற சேதி யறியாயா 

ஓடுக்குவாலை இன்று கையை விசாதே பதிலை 

முடுக்கிவிட சுற்றும் மனம் கூ.சாதே 

ன் சன்னதானம் தன்னிற்பாடி. 

குண்ணி எழுக்தே wuss gz 

,தப்பித்தோடி போனோர்களைக் காணீர-யாரும் 

செப்பிடாதினாலே மோசம் போனீஜரோ ஈல்ல 

சாக்கிலோகமது ஊக்ஷிதங்கள். 

மூச்சிவிட்டு ௮லறலாச்சு.கா 

சமயமய்யா வெந்தகக்ஷி தானீசே விடை 

அமையக்காட்டி யிம்மெட்டாய் பாடலானீமே 
(உச்) பன்னிரண்டு காள.தானுலும் விடேனே உன் 

பார்க்காதே இச்சபை 8ம் மேலும் [னை 

,கன்னிலைமையாகவே வாழும் மு.த்ேேேவருக்கு 

சம்சாசமே துக்கு யெக்கா.லும் 

yun ss 0p பின்னிகன 

மின்னலொளி போற்கவிதை (அள்)
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காவினாலே தாவி தாவி கூவினோசே எங்களொடு 

க.ற்குருவை கான்பணிய வேணுமே ் உசை 

சக்கறுச்.துக் கொண்டுபாடக் காணாமே தஞ்சை 

ஈகருக் கருகென பகரும் கரக்தையில் 

மூகரு பெத்றுத் தனி நிகரில்லாமல் வாழ் 
இராமசாமி பாட்டி அதவும் தானுமே கல்ல 

பூமகள் திருமுகம்போல் தோனுமே 

சேவியவரைப் பூவுலகில் : 

கோவிலென்௪ காமங்கொள்ளா 

இருச்சிருபதியெலும் நகாடனே கோடா 
பரிசுபெற்ற சாமிநாகன் உடனே ஷகரில்: 

எதிரிலாக்கவி பதியினித்பொழி 

மதியிலொய்யார ௮இவிரனருள் 

பட்டா சாமனெக்கள் குருமோனனே றி 
சித் தஜனெரிந்தோர்க்குக் கார்க்கோடனே 

(4) பாவினம் கெளிக்த வாக்கய்யா சமசஸமாய் 

பாடத்தேனொழுகும் ஜோக்கய்யா 

சாவியென்றுண£வேணும் துய்யா கிங்காரவேல் 

சாறறும் நன்மொழியிதனை மெய்யா 

ஆவிபோக கூவிவரும் பாவிகளேன் விண்மொழியை (அள்) 

விநத்தம். 
ஆலால முண்டசிவன் யோகமஇ லேயிருக்க 

அணங்கனும்போ யத்தவசை அழிக்தானென் நீர் 
காலமென்ன கேோரமென்ன யுகமுமென்ன 

கல்லாலின்&ழிருக்க ஜனகாதஇி நால்வசெல்கே 
இலமுடன் மதன்யோகம் அழிக்தபின்பு 

சிவன் தபசு மறுபடியும் செய்காரோதான்
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ஞாலமதில்_நூல் வழியாய் உரைப்பிரானால் 

காவலரென் ௮ுமைமஇக்க நியாயம்தானே. 

வறு பரட்டூ, 

தத்துவக் கடலைவாரி--மெத்தவும் குடித்தமிழ்ந்த 

தரணிபுகழும் ஞானசங்கமே 

26 கேள்விகேட்குறேன் வித்வசிங்கமே 

தாங்கள் விடையின்றளிக்காவிடில் பங்கமே இந்த 

மண்டலந்தனில்--கண்டுகாமன் 

பண்டிகையென கொண்டுவர்தோமே 

புகலும்மகன் கன்னைபேருமே 

பிறக்தவுடன்ஜாதகம் வசைந்ததாருமே 

சத்தியமாய் வருட மாதம் தேதி நமி யோகம் இத 

சாதறியெனை ஜெயித்கால்விரமே 

ஷாூர்கழுச்தில்போடுவேன் தங்கஹாரமே 

சற்றுகலகம்செய்திடில் வரும்கோரமே 

திருட்டுக்கவியை உருட்டிப்பாடி. 

மிரட்டவாத புரட்டரேகேள் 

ஆயு,தப்பயிற்சி செய்ததாருமே தகை: 

௮றிவிக்கவேணுமினி நீருமே 

வித்தையிதறெளிர் தவே சித தஜனெரித்்ததிரு 

விளம்பும் வருடம் மாகம் தேதியே 

விரு தாபாட்டைப் பாடுவதென்னநீதியே 

எடுத்துக்காட்டிடி.ல்போது மெந்தன் வாதியே 

இறுக்கமீசையை மாருக்கினாலும் 

பெருக்கக்கூறும் ஈருதியுண்டா 

எதுக்க சசபையில் வாதய்யா 
எல்லாம்தெரிக்தோரிடமாகிலும் கேளய்யா
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இத்தரையில் வெற்றிபெற்ற உத்தம புலவரென்று 

மெத்தவும் குடி. த்தமிழ்ந்த சங்கமே (#8) 

ஆ.தியிலவர்க்குவிக்சை ஓதிவைத்தவேஇயரார் 

ஆற்றியேபஇிலெனக்குக்கூறுவிர் 

ஆன்ஸர் இருந்தால்கலை யெகோகொண்டாடுவீர் 

அல்லாவிட்டாலொழுங்கல்ல கீர்பேருவீர் 

அ இமழறையெனும் வேகவழியினை 
ஐதஇயுணசா பாதகக்கவி 

பாரில்பலாறியப்பாடியே 

பசர்த்துபதுங்காதீர் எனைக்கண்டாலோடியே 

ரீதியாய்மகனுக்கெச்.௪ வருடமதில்கலியசணம் 

நடந்தது ௮.௧ கஇிராழியில் 

கல்லகணப.திவேலவ ரங்குண்டா 

நரரிபாகனெரிதக்க_.நாலில் கண்டுசொல் 

பூவுலகிற்றாகியென்முன் மேவிகவிகூவிவந்த: 

புலவோேசிவன் சைவமாச்சுதே 

பெண்ணைவிஷ்ணு மகனுக்யேவாச்சுதே 

மேஇினிலிர்தப்படி சொல்லிவைக்க.ராலெதுமுன் 

வாதியென்றோடியே வந்த சங்கமே (தக்) 

அங்கஜனுக்கன் றுவில் சுரும்புகாண்௮ரும்பளித்ததாரு 

அவையில்சொல்லி நீயும் வநக்தையா 

கலியாணமானகற்கு மமந்தியா 

கூடல்முரசுவந்தசென பிந்தியா 

வஞ்சியர்படை பஞ்சபாணன் 

இகொாஞ்சிமொழியுடன் மிஞ்சிசெல்கையில் 

வழியில்எ.ததனை பெண்கள்பாசய்யா் 

வத துபின்படையானவர் பேர்கூறய்யா
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பங்கப்பட்டவனெரியும் போதுவயதென்னவர்க்கு 

பலபேச்கிறைசபையில் சொல்லிவா 

பரரில்கொட்டை முட்டையைகடவல்லவா 

பகரும்சாஸ்இரமிருக் கா லோதிவெல்லவா 

பக்ஷமுடன் இச்சபையில் 

கக்ஷிசெய்யும் பாவலோரே 

இதற்கென்னா சொல்வீரே. 

பாட்டைகேட்டபின் டேப்பை£ழேவைப்பிறு 

மங்கையர்புகழும்கவி எங்களிடம்பாடவேண்டாம். 

மனதில் கவனம்வையும்சங்கமே (தக்) 

கல்லாலின்2 மான் தவம் வல்லவா செப்தானென்றீர் 

கடவுளவர்க்குமேலே தேடுவிர் 

கண்டுபதிலொன்றுசொல்லி அப்பால். பாடுவீர் 

லை வழியில்லாவிடி .லெழுந்கோடுவிர் 

கனம;தாகவேஜன. காதியர் துணையிருக்க 

கெற்றிவிழிதிறக்கும் போதினில் 

நின்றஜனகாதியர் எங்கேயொளிகதார்மேருவில் 

கொல்லத்தெருவினில் ஊ௫ிவிற்பதைப்போல. என்முன் 

செல்லாதுன் ககிவிணாய் போச்சதே 

குணவான்சிங்காரவேல் கவியிகாசுதே 

கூறிபெரியோர்மகழக் காலம்வாச்சதே 

குவலய த்தில் ௮வலமாக 

சவலமற்ற கவியைப்பாடி 

முட்டிக்கொண்டாலுந்தான் 

இர்த்திவானென்ற பேருனக்குஏதுங்காண் 

இல்லற தீதில்வல்லமேசகமையலி லிருக்துகாம 

தொல்லையிலமுந்தும் ஞானசங்கமே. (6) 

——-e
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துதி விருத்தம். 
சோதியிலே ௮ஷ்டவித மூர்த்தமாக 

சூச்ஷ்மதில் உலகமதைக் தான்படைத்தூ 

ஆதியிலே ருஷ்டி இதி சங்காரத்தை 

அரனயன் மால்மூவருக் sess sal 

நீதியிலே துஷ்டருக்கு சிஷ்டையாக 
நினைவருளும் பிரணவ சொரூபமாக 

பூதியிலே அமர்க்,த இருமுதலெழுத்தை 

போற்றுவேன் மகன் சரிதை சாத்றுவேனே. 

9 

கருவாக யெனையளிக்து கெற்பமீது 
கருணையுடன் தசமதியும் சுமந்அ பின்பு 

உருவாக யின்றெடுத்து அமுதமூட்டி 

உடலுயிராய் கார்த்தவன்னை தந்தையோடு 
இருவாக முத்கமிழைக் தெரியஓதி 

இத்திக்க ஸ்மிருதியுக்தி ௮தபவத்தை 
பெருவாக உகக்தளிக்ச குசவர்பாதம் 

போற்றிகவி மழையையினித் தூத்றுவேனே. 

3 

சொல்லழகும் தமிழ்வனப்பும் பொருந்தஞான 

சூச்மகை ஆராய்த்து யாப்பிணை த்து 

வல்லதொரு காவியநால் வளமையாக 

வழு,த்திவரு மியற்றமிழின் வாணனெங்கள் 
செல்வதுரை இராஜகோபால் செய்த பாட்டு 

செவிகுளிரும் பசயடங்கும் மதியுமோங்கும் 

நல்லபுகம் மணம்விசும் & HAST S Mev 

சாவினிக்காம் ே தேன்ச வைக்கும் ஈவின்றால்மாதோ.
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வினு விநத்தம். 

தத்துவ வேதாந்த யோகஞாண 

,தவ௫யென ௮த்வைக வா௫ுயேறி 

சுத்தியே B20 55 மீதிலோடி ’ 

சோ தியொளி சுடர்முனை ய. தனைநாடி. 
அத்தன் மாலானைமுக னம்பிகை 

அயனாறு முகணிவர் தம்மைக்கண்டு 

அ௮ிசதகரே சாயுச்ச மடைர்கவறோ 

விளம்புகின்ற கொள்கையிது விகடமாமே. 

பட்டு. 

அதாசமாயோர் கடவுளை முதலில் 

அவையதித் ௮திசெய்யக் தெரியாமல் (௮) 

அ தஇயனாதி சோதிமயனெ 

அறைகுறீர் யாதெனக்குதியாமல் 

நீதாகுணமுட னுமக்கிதை ஓதிய 
நிபுணரைக்கேட்டும் அறியாமல் (கி) 

நிறைந்தவஸ்துவென மறைபடக்கூறுறிர் 

நிக்;யம் யிதெனப்புரியாமல் 

(உத்) சாகாசணமாய்க் கடவுளாறென்று 

சாற்றும் பதவுரை யிதெனப்புகன்று 

வாதாட வழியினைக் தெரியாமல் (ஜதி) 

9. 

எந்த மதத்தைப்பற்றி நீர்வந்து 
என்னெஜிர் ககஜி.பதுகொண்டு (௪) 

எடுத்.துப்பேசுறிர் ௮ச்சாமதவும் 

எதன்கண் நிற்குறி ரதைவிண்டு 

தந்திடும் பதவியென்பது மென்னா 

தங்களுக்குரியதை மு.தல்கண்டு (த)
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,தருகுவீர்விடைகள் தொழில்வயதடனே 

மிழ். தூாலளவாய். நீரின்று 

(உத்) விர்தையாயுன் சான் தனக்கு 

விபராமாயோதி கொண்டுவா கணக்கு 

தந்தேன்கற்றிைக் தெரியாமல்: 

3 

Wri Pelvacr ppyiGenx காய்பழம் 

மலிவாய்செழித்.து ௮மைந்இருக்க 

மயகங்குவதேனோ பலதையும்கீககி 

மதியில்லா மாம்தனைபுசிக்க 
பரசிவன் மாயலன் இஸ்லாம் கிருஸ்து 

பாருங்காணிதுபோல் தான பெருக்க 

யாவலாபிரணவ மதையினிதுண்ண 

பகாத்துளார் முன்னோர் மனங்களிக்க 

(உத்) ௮ரன்மகனென ஓாமுழையதுமாக 

அவதாரம்பூண்டு இறையவராக 

கரமதில்வந்ததும் தெரியாமல் 

4 

காளமேகம்போல் கவிமழை பொழியும் 

கல்விமானெலும் ஜெகவிரன் 

காசினிய தனில் தேசிகர்புகழ்திரு 

கரரிகையிலக்கண வதிஞுண் 

காள மம்பிகையிணையடி. மறவா 

நற்குணவானெனும் நிதிமாசன் 

ஈம்மிட சங்கைகளனை ததையு மோட்டும் 

நாயகணிய௰்தமிழ் மதுரன் 

(ஆத), 

(ம), 

(ur) 

(ததி) 

(=)
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(உத) பாளவாய்க் கழுகின் மது£ஸ வாக்கு 

பாடினேன் இராஜகோபால் மொழிகேக்கு 

ஆளனின் மகத்துவம் தெரியாமல் (62) 

விநத்தம். 

மதனெரிய வில்லையெனப் பாடவக்த 

மாபுலவா சபையிலொரு சிறியகேள்வி 

-பதமதிந்து உரையதனைச் சொல்கீமானால் 

பாரவலறென் மசென்விருதை கொடுத் துப்பின்பு 

இதமுடன் உங்கள்ககி ஜெயித்தகாக 

இன்பமுற தமிழ்மாலை யதனைச்சூட்டி 

சதமினியே புகழ்ந்திடலா மில்லாவிட்டால் 
ஷாஇராரீர் தகோல்வியென சாற்றலாமே. 

பாட்டு. 

இயற்றமிழ் இராஜகோபால் பாட்டு-- இதை 

இச்சபையி லுச்சிதமாய் கேட்டு 

இத்தரையில் வித்தகமே சுத்தமதாய் 

சொல்லி விடைநாட்டு-- நால்காட்டு 

மாரனுக்கு எத்தனைபேர் தானே--இந்த 

மாநிலத்திலுண்டு சொல் சீமானே 

மங்களமாய் சங்கையற இக்குள்ளவர் 

,தாமறிய ஊணே--பஇில் காணே 

ஒவ்வொரு பெயரிற் குரையாது--௮.தன் 

உண்மைய தனை முதலிலோது 

உத்தமரே கத்துவதேன் மித்தைமொழியாகும் 

'இதுசா.து--விடுவாது 

வல்லவரின் உன்னிதக் தமிழ் வாக்கு ௬௪ 

வளமையதித்மேனமிர்த கேக்கு 

ய.
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ரி லக் பது a 

வையக தச்தோர் அ௮ய்யமற செய்யுமிலு 

காவல?ே ஜோக்கு--வாதை நீக்கு 

வேறு Gut 6. 

விச்தகரென்று வந்திரே விம்புக்கவிபாட--சன்யாஸ 

சித்தர் தாமென்று வந்திசே சித்துக் கவிபாட 

௮ ச்தனெரிச்,த.து மால்மக னன்றெனில் ஆசென .நால்காட்டு 

விடைபோட்டு - புகழ்கேட்டு - உளரி (வி) 

உப.நாலென்பதின் உசைகளுணச உனக்கேதுக் ததமே 
ஓஇிமாமே - பதிபரமே--அரிய. _ (வி) 

சமய மத.ழூல் சைவமதனை ஷாஇரறா நீகேடி 
உடனோடி. - ஜதை கூடி-- ஒளிய (வி) 

SES LH வயுக்தியும் கானுடன் தன்மையறி வீரா 

விடை நேரா - தரா. -ஏனினி (வி) 

எரியாமன்மதன் எவரின் சு கனென்றெடுக். துரசையினியே 

மூல்சனியே-இசமுனியே-உடாசே (வி) 

மங்களமாகவே உங்களுக்காகாசமாகிலும் நாலுண்டா 

இதுதண்டா - எடுதுண்டா - மாறியே (வி) 

இ,த்தல£மபுகழ்க்து சித்தங்களிப்புற இராஜகோபால் வாக்கு 

ருசிகேக்கு - தரும்ஜோக்கு - பலேபா. (வி) 

விருத்தம். 
இத்தஜனார் பத்தினது மித்தையென்று 

சிறந் தகவி பாடவ$த புலமையோசே 

அத்தனையும் பொய்யென்ப தல்லால்வேறு 
ஆதாசம் ஒன்றேனும் காணவில்லை 

கத்துகறிர் தட்டுகிறிர் கோஷ்டமாக 

காசணமும் கசரியமும் விஎக்கடாத 

தத்துவத்தை வாரியங்கள் தலையிற்கட்டி 

சானழுகும் வேதாக்த தன் மையாமே.
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பாட்டி. 

வெத்றிவீரப் பட்டமுடன் இத்தரக் கவிபடித்த 
A SUSAR ஞரேயிங்கு வசரும்வாரும் 

வேளெரிய வில்லையென்று உங்களுக்குச் சொன்ன நூலை 

வெட்டவெளி யாய்ச்சபையில் தாரும் தாரும் 

கற்றவரே உற்றவழி சற்றும் பிரண்டுப் பேசாது 

கக்ஷியதைக் தான்முடிப்பிர் நீரும் நிரும் 

கஈ௩ட்டுவிரா வேகதம்நாலு சாஸ்இரங்க ளா.றிலேலும் 

கண்டிருபக் தெட்டாகமச் ஈரும் ரும் 

(உத்) மத்தப்புசாணங்கள் பதினெட்டிலேனும் 

மாறும் உபபுசாண மஇிலிருக் தானும் 
குற்த.மில்லைபைவலசே வாரும்வாரும் (வேளெ) 

இத்தர்சொன்ன வாக்கியமும் ஒத்துக்கொள்ள சம்மதம் 
. செப்பும்இதி காஸமதிற் கண்டு கண்டு [காண் 

சர்பெருகும் ஈன்னகரில் பேோபெரு மிலககியங்கள் 

இறத்இடு மிலக்கண_நால் கொண்டு கொண்டு 

தத்துவ வேதாந்தமுடன் அத்துவித மாகலுமே 

arg are Cur gis விண்டு விண்டு 

தாரணி யதனிற்பரி பாஷைகள் பதினெட்டதஇல் 

,தங்களுக் குறுதியெது உண்டு உண்டு 

(உத்) இத். துணை யில்லையெனில்க ததவ தென்னலாபம் 

இச்சபையோ செரில் லச்சைப் படவோசாபம்- 
சு.த்திமுத்திப் பாசாமலே வாரும் வாரும் (வேளெ) 

முன்னால்கேட்ட கேள்விக்கெல்லாம் ஈன்னயமாய் தானுரைக் 

மூர்க்கத் தன மாகயின்னம் வாது வாது [s 

மூற்றுமறிந் தவர்போலப் பத்றில்லாக ஞானியென 

மொழிகுறீர் போதும்போதும் சாது சாது
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கன்னல் வில்லோன்௮ ததன் கண்ணால் பின்னமானானென்று: 

காட்டிவர்த சாஸ்திரங்கள் கோது தோது [பேசி 

கலங்கயே உங்கள்மனம் துலங்கிடா மலேபேசச்சோ 

கண்டபடி பேசுவதும் தீது தீது 
(உத்) அ௮ன்னீத மானஇந்த ககஷியை விடுத்து. 

அவணனிகணி லேயெங்கள் ,அசானையடுத்.து 

சொன்னவிதம் கானுணாந்அ வாரும் வாரும். (வேளெ) 

மாக்கனி குலையிழைக்.து பாங்குடன் ரஸம்பொழியும் 

மன்னர்பதி சென்னைஈகர் வாசன் வாசன் 

மாமதுர,த் தேனொழுகும் பூமணககும் காவனம்சூழ் 

மக்கள மிலங்கும்ப்ர காசன் காசன் 

தேகங்கனி உடைக் இளநீர் ஓங்கியே பெருகும்மடை 

தேசத்தி லனைவருக்கும் கேசன் கேசன் 

கெள்ளமிர்தச் சனியென ௮ள்ளியள்ளித் தமிழதை 
இடமா யெனக்களித்த சகாஸன் தாஸன் 

(உத்) பாங்குடனியத்தமிழ் பாரினிலோதி 

பாவலன் இராஜகோபால் கூறினநீத 

ஏங்கா ணின் னமும் சக்கை வாரும் வாரும் (வேளெ) 

விநத்தம். 

வேதமகதைப் பிரித்துபல காண்டமாக 

வியாஸருமே கடவுளசை வேறதாக்க 

பேதகமாய் செய்ததது பொய்யேயானால் 

பேசிடும்ஈம் ஜாதியெலா மொன்தகாமோ 

சாதகமாம் கலைஞான ச் திறமையாலே 

சாஇக்கும் வல்லபமேன் பானுகோபன் 

goats பற்றிவந்து பிணை த.ததுவு 

மவனடைக்க வரமெனவே ௮றிகுவிரே.
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பாட்டு. 

கேட்டகேள்விக் கான்ஸரிகோ பாட்டுடன் தருகுறேன்0 
நீட்டி சாலைக்காட்டி ௪பையில் சூட்டிஜெயம் பெறுகிறேன் 

வருணம் நாலும்பாருமே மறை வகுத்தது மச்சருமே 

தருண மதனில்௮னு லோமர்கள் கானுஇக்கக் கோருமே(கே) 

பிரதிலோமர்யேகமே தான் பேசும் நூல்கள் வேகமே 

மததிவேண்டா மக்தராளர் மனஇற்கொண்ட யூகமே (கே) 

-காராளர்கள்நீதியே பின் காணும் சல்கரஜாதியே 

காராளமாய்ப் பூவுலகில் கமிழதனை ஓதியே (கே) 

zs கோரிடயிதகாஸமே பார் கூடினதும் வாசமே 

Hats ஜாதபேசு சறப்பிது உலலாசமே (கே) 
அகத்இற்குள்ளேகூடியே நீர் அறாதசரம் நாடியே 

ஜெக த்திலோதம்போது சூரன் சூரியனை த்தேடியே (கே) 
கட்டின.தும் மாயமோ உன் ககஷயும் உபசயமோ 

எட்டிப்பார்த்து சித்தரானோர் எழுதினது நியாயமோ (கே) 
ஒப்பாவிடி.ற்நள்ளுமே விண் ஒஓழுக்கமென்று விள்ளுமே 

கப்பாகாது புமாணசாரம் தானறிந்துக்கொள்ளுமே (கே) 

இசாஜகோபால்வாக்கியம் சர் இயற்தமிம் சலாககியம் 

புராகனல் வல்லவர்க்கு புகலவஈத போகதியம் கே) 

வேறு மெட்டு. 
ஈராறு சமயத்தை காடுமே-- கான் 

இருப்ப.து (சைவமா) வைஷ்ணவக் கூடுமே 
சரசும் ௮ச்ரமம் தேடுமே-- அதை 

செப்பிடகான்கெனப் பாடுமே 

பசசாகும் சரஹஸ்த விடுமே-- காலு 

ப.தவியஇலினி நீடுமே 

Carry use Aa GOCo— எந்தன் 

நிலையது சாரூபத்தோடுமே
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விநத்தம். 

சிவமதுவும் மவுனத்ததி லிருக் கபோது 

ஜீவர்கட்கு ௮சைவேத.என்தேகேட்ட 

,தவமுணியே எக்.தமூல் தன்னிலிக்த 

,கமிழதனை உண்டுவர தேப்பமிட்டீர் 

கவனம் வை நாம்செய்த பொருள தாகும் 

கடிகாசம் ஓடுகின்ற நிலமையபேோலே 

புவனமதில் ஜீவவகை நடக்குமந்த 

பு.துமையினை சாவியெனப் புகலலாமே._ 

பாட்டு. 

காரமுடன் தாமதத்தை விரமெனப்பாடினவர் யாருமே 

கல்ல கக்ஷியிதுவும் தானுட்காருமே 
பாசதனில் முக்குணங்கள் யாரவர்க்கு, இல்லையதைக் கூறுமே 

நீரும் பாடும் குணம்தான தனைப்பாருமே 

சாரமதற்ற ஐர்குணத்தை சேசவிட்டிரு குணத்தின். சருமே 

போகும் சங்கதியதற்கு விடைதாருமே 

(உத்) சரத்ற தாகு தங்கள் வாக்கு os 

Assner OewQnveCa CaraG 

இரணமுணர்க தவர் போல் (வீர): 

ஆவியதைப்பத்றி நிற்கும் தாலிய தகசமமெனப் பேசியே 
இங்கே யாரைமிறட்டுரீர் கைவிசியே 

பூவில்மணம் உள்ள௪௧௫ மேவிவர்தகாரணத்தை யோசியே 
தை பூர்க்கச்செய்யும் நாதனுண்டு நேசியே 

(௨2) கூவியமுதாலென்ன சரத்: | பார் 
கூறும் மன்மத ஓஸி பூர்த்தி 

தாவினாலே பாவினமாய் (விச).
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லல பகலில் த தட் லற கன் மிட்டியே 

அதை அடக்கி வரு பவன்ப. சர் ஒட்டியே 

ஏனையாமசமதம்வேறு காணையாமன் மசன்வேறு காட்டியே 
இனி ஏற்றுவேன் சரபக்கொடி சூட்டியே 

(உத்) பூனைபோல் உங்கள் கக்ஷி ஓடுக்கி 

பூந்தோடப் பார்க்கு நடுங்கி வழி 

மோனையத்ற சோனைக்கவி (வீர) 

முத்தமிழ்க் கடல் மடையை நித்தமும் இறந்தளிக்கும் தாஸ 

தங்க முகர் பெற்ற இயற்றமிமுல்லாசனே [னே 

சி.க்சமது கான்மஎழும் உக்தமர் தமக்கு விசுவாஸனே 

வித்வ ஜெயம் புகம் இராஜகோபால் நேசனே 

- (உத்) அத்தன் கண்ணால் மதனைதகிக்க நூல் 

அனைவர் மனமதவும்களிக்க 

வித்தகரே கான் டுகாகெக (விர) 

விநத்தம். 

கற்றது£ர் உபிர்மெய் ஆய் தருங்கூட 

காசினியில் இரு.நாற்றிப் பதினாதல்லால் 

மத்ததெந்த பாஷையில் பாடவக்தீர் 

மாபுலவா தமிழ்.நூல்கள் சங்கையானால் 

உற்ததுந்தன் சாஸ்திரக் கா னுறுதியென்று 

உரைத்இடினு மதன்வழியே ககதிசெய்து 

குற்றமின்றி மதனெரிந்த மார்க்கம் தன்னை 

கூறுவேன் ஜெயமகனைக் கோருவேனே 

பாட்டு. 

அருமறை சாஸ்திர ௮அகமமென்றெதிர் 
WOOD BK ass Uns Cr 

அரிச்சுவடி. யஇில் அடங்கிய பேதகம்
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அறிந் துமே கெளிந்தீரா புகல்வீசே 

இருமக ளருள்பெற தேச,த்தி லனைஊரும் 
தேடிப் படி.ப்பதெது சொல்விரே 

இறமுடனே உங்கள் பாட்டன் பூட்டன்களும் 

தேர்ந்து வழக்னெ மால் புல்வீரே 

மருமலர்க் கவியது இயலிசை நாடக 

மல்லாம லேதுகாண் பெரியோசே 

மார்க்கமறியாதூன் மார்க்கத்தால் பழிக்குதிர் _ 

மதியத பிசசியே கவியோரே 

குருமுனி திவாகரம் கிகண்டக சாதியும் 

கூறுவ சென்னவென் அுரைப்பிரே 

குற்ற மாகுமா காம தகன னென்ற 

குன்ற வில்லிபேர் மறுப்பிசே 

உருவிலியென்றே மன்மதன் தன்னை 

உகந்இடப் பகர்வகேன் புலவீசே. (ரி) 

சித்தஜன் பிறந்தது மூன்று விகமென 
சத்திய மாகநீர் நூல்கண்டு 

இறந்த சபைதனில் வருந்த வக்திரே 

சிரிப்பாகுகது யெனக் இன்று 

வித்தகா உபதேச காண்ட மதனில் 

வேதியன் வரம கான்கொண்டு 

அிளங்கியே மாலவச் சத்தத்திலுஇத்த 

விபர முணராம லேன்முண்டு 

கத்துறிர் விஷ்ணு புராண மதனின் 

கருத்திது வாமென மகான்விண்டு 

களருதே துவாபர யுகமது மரற 

COTM PIE Su STOW FI ஓன்று
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பு.த்தி யில்லாமலே ர௬கமணி வயித்றில் 

பிறக்தது. பிசகென நீரின்று 

புகலும் மொழிக்குரை பொய்யாகா மூன்றும் 
பாக வத.ழமூல் மிகநன்று 

அத்தன் எரிக்கதகாய்ப் பேஇடும் செய்யுள் 

அறைகுவேன் பாரினி புலவீரே. (அரி) 

விருத்தம். 

தெண்டிறைத் அயின் றநம்பி செம்பொன்னா மார்புதோய் 

வண்டரற்று கோதையவ் வயிற்றுவந் துஇத்தனன் 

அண்டவெண் பிறைக்கொழுந்து சூடும்கக்க னொண்ணு 

கண்டிறந்த காலையிற் கரிக்திறக்த காமனே. [sp 

ஆறு விடங்களிலே மாசன் யெரிஈதகென்று 

Seu பேசவக் தாய் மனம்தேரு 
௮ங்க தேசம் இமய இரிக் கைலை 

SOMES wT Or vey wi HIT 

கூறும் மேருகிரி கொருக்கை நகரமது 

கூடியிருக்குமிது தான் ரு 

குவலய மதிலதை இக்தியா வென்பதும் 

கொள்ளலாம் ஜில்லா வெனப்பேரு 

தாறு மாறாகக் தவிக்குறி ர.துவே 
தானையா பட்டணம் யெனகேரு 

தாங்கள் மொழிந்திட மற்றோர் ஈகரெனத் 

தருகுவார் கண்டதோர் யிடம்கோரு 

வேறு படுத்தியும் பேட்டை புரமென 

வீதியைச் சுட்டா அவர்யாரு 

வேணதுண் டையா ஒருபொருள் பலசொல் 

வேடிக்கை யினியுன் மனைசேரு
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மாறு படுவ கம் மண்பொன் உருவஇல் 

மாதிலம் தனில்காண் புலவீரே. (ரி). 

விருத்தம். 

ஓரிடத்தை விடென்றும் வீதியென்றும் 

ஓதலாம் காடென்றும் ஈகரமென்றும் 

பாரிதையே பட்டணமும் பேட்டையென்றும் 

பகரலாம் புமமென்றும் சேசமென்றும் 

கோரிடலாம் மண்ணதனை சட்டியென்றும் 

குடமென்றும் சாலென்றும் குடுவையென்றும் 

இரிலகும் கடுக்கனென்றும் காப்பாமென்றும் 

கிறப்புபெயர் கொண்ட அவும் பொன்னாமையா.. 

பங்கமில்லாமல் தரங்கள் கொண்ட சங்கைக்கு பஇல் 

பத்தரைமாற்றுக் தங்கம்போல் பாட்டு 

பல்லோர் நிழஹைசபையில் சொல்லிவந்தேனினியே 
பதுங்கி ஓடாதே பதில் நால் காட்டு 

சிங்காரமாக உன்னைகேட்ட கேள்விக்கு பஇல் 

செப்பாவிடிற் டேப்பைக் இழ்போட்டு 

Agena Us Ber a உத்தமமொழியென 

Arwen gs என்னடியில் உடன் சூட்டு 

உங்கள் கக்ஷியை யெங்களாசானெடுத் இந்த 

உலகமெங்கிலும் சவால்தான் கேட்டு 

உற்தயெதிரிகளில்லை யென்றதன்பின் 
ச உத்பத திசெய்தாரிதைப் பசா௫ட்டு 

அங்கம் ஈடுங்காமத் கேள் ௮௫லமெல்லாம் புகழும் 
அன்பன் இயற்றமிழிதை நாட்டு
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ஆசையும் நேஸமும் வீசம் இராஜகோபால் 

அமிர்தக்கவியினிமை ருசிகூட்டு 

மங்களஞ்சேசர் சபையில் சிங்கமெனவே வக்க 

மதைவழியுணரா புலகீசே. (ரி)! 

விந்தம், 

ஆம் கீதுவம்தான் யெத்தனையாம் வகைகளென்று 

தடபுடலாய் கேட்கவந்த புலவாரநில்லும் 

மொத்தமது பதினேழாம் கதொகையுமய்யா 

மூதறிவோர் எழுதியுள்ள _நாலில் கண்டு 

சுத்தமாய் ஒவ்வொன்றின் கணக்குடனே 

சொல்லுவீர் கனிக்கனி தொழிலைவிண்டு 

வித்தகரே யின்னுமுன் வினவலுக்கு 

விளம்புமிக்த விடைய சனில் கவனம் மாதோ 

ஒயிற்தம்மி. 

ஈவரஸ இத வஅுலங்கிர்த மாகவே ; 

நாவலசே யிகை கேட்டபின்பு 

ஈாடியினி தேடியுரை பாடிபுகழ் கோடியென 

ஈன்னயமாகப் பின் விள்ளுவிரச 

அறனுசுவைதன்னி லுதிரமது மாறி 
ஆனது விந்துவாய் தானுமென்று 

அறியாமலே விரிவாகவே பெரியோரென சிறியேனெஃை- 

அற்பு தமாக வினவ வந்தீர் 

சுக்கலசுசோணிதம் தன்னுடனே கூடி 

சுகமாக ஜந்து ஜனிப்பதய்யச 

சுருதயது.கரு இவரும் இறுதியினை உறுதியுடன் 

சூசக்ஷ்மமாய்க் கூறுவேன் பாருமினி
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அ இயிலண்டம் தனைப்படைக்கப் பாம் 

அவென்ற ஓலியில் வேதமாக 

<9) 6 SoH இத்தமிது உத்தமா மித்தரையில் 

அனங்கணின் உற்பவம் காமதியே 

மறையவனீஸனிடம் வரம் பெத்றுமே 

மாலங்கம் தன்னிற் பிறக்தானென்று 

மண்டலத்தில் விண்டாரிதை கண்டாயிலை பண்டேகலை 

மாதேவழூலஇ லுள்ளபடி Zz 

காரிகை நன்னூல் நிகண்டகராஇயும் 

கற்றவர் சுந்துஷ்டி. யுற்றிடவே. 

காசினியில் விரிகவி மாசிலாமற் பே௫வரும் 

கர்.த்தன் தேவியருள் பெற்றவனாம் 

இயலிசைராடக பஞ்ச வியல்மொழி 

இசாஜகோபால் தமிழ் வாக்கயெமே 

இன்பம்தரும் ௮ன்பன்புகழ் கென்பாய்மசம் பண்பாகவே 

இத்தல மீதினில் விச,ககரே, 

வறு மேட்டு. 

சத். தம்பிறக்கு மிடமதனை சாற்றுவேனிகதகோபசருமே 

இத்தாம்போழ் பு,த்தியகனில் சதறிடாமற்கோருமே 

வித். தகரேசங்கு நதியில்விஃயும் உமிழ்நீர்தன்னிலே 

கத. தும்மணிபூரகத்தைக் கண்டுகெளியு முன்னிலே 

இத்தரையில் யிவைகளிருக்கும் யிடமறிக்துகூறுவாய் 

இயம்ப,ததெரியாவிடிலே யிந்தயிட த்சைவிட்டு பேறுவாப் 

எத திசையும் ரே.த்தியோங்கும் இயற்றமிழுல்லாசனாம் 
எர கனுக்கு ஓவைக்்த இராஜகோபால் தாசனாம்
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விருத்தம். 

பிமைபடவே யேட்டில்சல பாட்டெழுத 
புலவசென படி.தீதிடவே வந்திரின்று 

இமைசேோரக்து நால்களாம் கலையைப்போல 

இருக்கும்பல சாத்திரக்க ஜின்னதென்று 

தழைத்திடவே வாசித்துக் கற்றிரில்லை 

ஸ் தகாதமொழி பேசுகறீ ரிதுவேோஞாயம் 

கழைக்கூத்து கவிராஜ ருங்கள்கக்ஷி 

கற்றவர்க்கு யேளிகமாம் கவனிப்பிரே. 

பாட்டு. 

இத்தலமதிற்புராணம் சுத்தப்பொய்யெனக் தாக்கள் 

இயம்பவந்தீரேகருத்து போதும்கிறுக் அ சபையில்வெறுக்து 

இனியுன்னை யான்கேட்பததற்குரைமறுக்.து 

பித்தன் தவமிருக்க தாரைக்குறித்கோவென 

புகலவத்திசேபாட்டு சொல்லுவேன்கேட்டு மதியைத்தீட்டு 

பசப்ரம்ம சொருபம, தனை நாட்டு 

கத்துக்கொடுச்தார்யோகம் சனகாஇ நால்வருக்குக் 

களருஅ.நால்பாரு எனின்னம்வேறு உண்டெனில்கூறு 

கம்பக்கவி காளமேகமுன் நேரு 

அத்துவிதக்காவிய மெத்தனை வேதரந்தம் 

ஆன்ஸர்நீ கொடுப்பாயா இல்லைவிண்வாயா கல்லா தகேயா 

அ வையிலாந்கதை மூழியென விழிப்பாயா 

(உத்) சத்தம்போடாதே ௮.து கேலி 
இந்த--சபையிலுன் கக்ஷிய.து காலி 

வத்தாததமிழ்க்கடல் சுக் தப்பொய்யென த் தாகங்கள் (இய)
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2 

மன்மதனென்றொருவன் இல்லையென்றோ திடும் 
மார்க்கமதெதுசாது உண்டெனில்ஓ.து கத்துவவாது 

மனதஇிற்கண்ட மாய்கையவும்தீது 

பின்னப்படுவீரிப்போ பிரளாதிீராறுா தார 

,பிரிப்பிடமெலுகண்டு பிரித் விண்டு செய்குவிர் கொண்டு 

பி.தத்றவக்தீர் யோகசிபோல் மொழிவிண்டு 

நன்னயமாக உங்கள்விட்டில் மனைவிமக்கள் 
காளுமிருக்கப்பேச கொஞ்சுதிர்யோசி ேேடியேகாசி 

ஈவலுகன்௰ர் ஞானவானென விசி 

கன்னியுடனணைந்து காதல்தீர்ந்கபோதே [போகம் 

கழண்டுபோகுதேமோகம் இதென்னயோகம் செய்வது 

கருத்தித்கொள்ளும் யெரிந்ததிதுவே யூகம் 

(2.3) இன்னும்வேண்டுமோ சரகூதி 

உனக-- இருக்கும் காமமஇன்காகூதி 

பன்னிப்பன்னிப்புசாணம் சுத ப்பொய்பயென த தாங்கள் (இ) 

8 

அடுத்து மற்றுமோபெண்ணை அ௮ணையுமென்றாலேஜயா 

ஆகானுஉங்களாலே அ தன்பின்னாலே வந்துமேமேலே 

ஆசையலும் உதிப்பது மெகனாலே 

,தடுத்அப்பேசாதேகாண் யெரிக்துப்பிழைப்பதத்கு 

தரணியில் தாக்ஷி கண்டே களுக்ஷி உண்டிந்கக்காக்ஷி 
கருமசபையோர்களைாக கேள்சாக்ஷி 

படுத்துவிட்டில் ஈல்லஜாம,த்இல் குப்புறப் 

பாருக்காண் நூல்கேடி. எத்தனைகோடி சத்்.தஜர்காடி 

. பஞ்சபாணக் EET LI BB SM OT Fig 

மடுத்து உண்ணும் ுறுசுவையது காமமென்முல்
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எய்பவன்யாரய்யா தசயென்னப்பொய்யா. தங்கையைத்துய் 

எழிலாய்ச் சேர்க்தனையுகா அதுமெய்யா ஸை [யச 
(உத்) கடுதீ்துவருகுவதேன் கோபம் 

அதைக்--கலக்கவிடாகது யார்சாபம் 

கொடுத்த .நால்களை சுத்தப்பொய்யெனன் தாக்கள் (இய) 

4 

அழகில்மிகுக்கத ஒரு ௮ன்னியமாகைக் கண்டால் 

அக்்ணமதுமீறி நெருங்கக்கோரி நினைவிற் மாறி 

அலையவிடும் ௮இகாரன் யார்தேறி 

வழவழவென யினிவாயதை யிளிக்காதே 

வல்லவனென்னும்தீரன் ௮ங்கஜமாரன் பொர்பும்விரன் 

வையகத்திலிச்சைக் குடையளஞூரன் 

upa யின்னும்நீங்கள் இயற்தமிழாசிரிய 
பலவானடியைத்தேடும் சிரக்தைஞூடும் பணிர்தகாடும் 

பகுத் தறிவுவிளங்கிட வந்துகூடும் 

உழவிட்டுத தமிழ்ப்பயிர் உலகமெங்கும் விளைக்கும் 

உத்தமனானசிலன் இன்னிசைலோலன் இசாஜகோபாரலன் 
உறுதியுசையதஇில் மிக்கதுரைவேலன் 

(உத்) கழரும்மொழியை உட்கொள்ளும் விவ 

கவியிருனமையினை விளளும் 

அழலெனச்சாஸ்திரம் சுத்தப்பொய்யென க் தாக்கள் (இய) 

G று மேட்டு. 

எழுவகையின் தோற்றம்கேட்டுவா 

ஈரிரண்டு யோனி இனியமேனி இருக்கப் பார்த. துவா 

கத்தாதே (எழு) 
ஊர்வன விலங்குமாம் உத்தமமே பறவை திறம் 

நீர்வாம் சுரரும் உறம் நீயும் நானும் மனிதவரம் ழு
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வித். தண்டம் யோனியிடம் வியர்வையதவும் தடம் 

புக்தியஇல் நீயும் மடம் புகலவக்.த;கேள்வியடம் (எழு) 

எண்பத்து நான்குலக்ஷ்ம் எடுத்துரையும் ஜீவஉச்சம் 

கண்பட்ட ழமாலித் கொச்சம் கலக்கமேனோ மன த்திலச்சம் 

சுயத்றமிழ் பதிலைக் காட்டு சுருதிவழியதனை நாட்டு 
இயற்றமிழ் இனியபாட்டு இராஜகோபால் wots FG (er) 

(கந்தசாமி தேசிகர் பாட்டு.) 

ச௱்கமஇல் மதனெரிய வில்லையென்று 

சாற்றவக்த புலவருக்கு விபரமாக 

இங்களனி சங்கான் விழியால்மாரன் 

இயானானென் பதற்கு சுருதிகொண்டு 

உங்களிடம் பாடவந்தே னிதைநீர் கேட்டு 

உரைக்இடுவிர் உலகோர்கள் உண்மைமெய்க்க 

மங்களமாய் சான்றோர்க ளெணைக்கொண்டாட 

மடைதிறந்து கவிமழையைப் பொழிகுவேனே. 

பட்டு. 

மாசிலா தமிழை வாசிக்கோமென்ற சோஷமதை நருக்கு 

நிர்க்காதே முருக்கு யி கன்ன இருக்கு அப்படியருக்கு 
நிலைத். த.துண்டா 

நாசி சுழிமுனை சேசகமாஞ்சிக காஸவடிவாகி 

அப்யாசமாகி தற்பானாக நிற்பவன் யோக 

தாரையூ தியில் ் 

விசிமூலக்கனல் பேசிடாதே அப்போ வாசிவாவென்றடக்கு 

ணத பப் நிதானக் கொடுக்கு உண்ணாவை மடக்கு 
் கபாடமொடு 

ஓசை முழங்கக் கேட்டாசிக்காமலே விசேஷமத வடியும் 

1
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அதனைக்குடியும் மெளனமாய் முடியும் ராகாஇபடியும் 
தற்பாசோதி 

நேசித்திடலிங்கம் ௮சைவாலாட்டுமா யோடித்துப் பெருக்கு 

தேதம்மாங்கு. [ (கி) 

எண்வித சமாதியிலே கன்னை மறந்திருக்கையிலே 

பண்ணுவதகென்னவோ அசை ஒன்றும் செய்யப் போகா 

ன் 2 [Sone 

மேருமலை பெற்றதாரு பார்வதியும் பூர்வீகபரைகான் 

சத்திக்குமுன்னேகான் ஜனகாஇயர்் தான் கேட்டதுண்மை 

அப்போது பரன் [காண், 

சருடனேயோகம் வேறு நினைவாலே பாரிலிருக்கையிலே 

அ௮வர்கள்செயலே ௮றிகந்திடாமலே ஆகையினாலே 

அவ்வேளைமத: 

னாலுமலர்பாணம் நீமணிபவாமேல் வேறுகருதி காலே 

தொடுத்தகாலே காமாதிசெயலே அ௮டக்கும்தொழிலே 

நினைவுபடு [கும் 
மரறுவதில்லையே .றுதொழில்மட்டும் போராடியே wie 

வேளையில் மடக்கும் நிதானத் தொடுக்கும் உண்ணாவை கட 

சத்தியின் சாபம் [க்கும் 

சருடனேஸ்காக்தம் பாரும்புராணமதில் மாரனுட௫இருக்கு(நி) 

தேதம்மாங்கு. 2 

யோகமுபதேசித்தோரே ஒன்றும் தெரியாசென்றீரே 

seer மதனும்வெர்து ஆறுதொழில் நினைவும்வர்று
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8 

மாமறையோன் ரம் காமோதரன்கிள்ளி பூமகளும்கொடுக்க 

வேதத்தைப்படிக்க யாகத்தைமுடிக்க கபாலம் துடிக்க 

தேவர்களும் = : 

கோழமுறையோவென சோமசுந்தரனை Colors 05,507 

கையிலே;பிடி.த்.தார் தலையை யெடுக்தார் அபயம் கொடுத் 

பரமசிவன் தார் 

தாதோதாரனடி. பாமறியாமலே யேமாளியாய்ப் புலவா 

'இப்படியாகவா ஈடந்ததல்லவா வெவ்வேறுசொல்லவா 

'சயையிலுன்னை 

காமம்போட்டனுப்ப யேமனாகவந்தேன் காமனுடல்போச்சி 

யிதென்ன2ச? எப்படியாச்சி தப்படிப் பேச்சி 

மதியறியாய் 

போமளவும்நல்ல ச்ஷமமாகப் பாடி. காமமெடுப்பவர்க்கு(நிர்) 

தேம்மாங்த. 

பிர்மஹ.தஇி:சவனை,ச்கொட பேயோடாடி அ வனுங்கெட 

கர்மத்திற் டோனென்று காண்பியொரு ூலையின்று 

4 

அண்வண்டதுவும் பூங்குலையைக்குத்தி தேன்பெருகும் ஓடை 

கல்வியின்வாடை மந்திகள் ஜாடை செய்திடும்மேடை 

.காவியே தஞ்சை 

காண்டிபனென பாண்டி ததியப்புகம பூண்டருருமுறையே 

௮.த்வீதகறையே ஞானத்தின் நிறையே கவிக்கு இமையே 

அறிந்திடாயோ 

மான்மியன்புண்ணிய வான்கந்தசாமிக்கு பான்மை முடி சூ 

அடிப்பேன்பல்டி. பாணாவை சுழட்டி செய்யாதே வுல்டி, [ட்டி: 
சபையின் முன்
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யேன்தயங்குஇறீர் ஓம் கருத்தைவிட்டு விண்கக்ஷியின் 

விவரமறியே பனையின் நரியே ந ae [வழியே 

சல சலென 

தூண் அரும்புமென வான்வகையிலுயர் நட பண்ட ப 

[ஈருக் நிர் 
ம வறு மமேட்டூ, Be) 

என்ன சொன்னானும் செவி கேளாத மாந்தருக்கு 

“எங்கே மருந்தைத் தேடுவேன் 

௮ண்ணல்விழியால்மாரன் ௮னலாயெரிக்தானென் நு 

முன்னே சுர௬த சொன்னேன் முழுஇனும் மறந்தாசே(என்) 

ஆருதாரத்தைப் பிடி.த்.து--உலகமஇல் 

அன்பர்கள் தன்னையடுக்து 

மூலாகாரத்தைக்கொண்டு மூட்டினேன் மருந்து நான் 

எடறியாகவனென் தேய்க்காதேயென்னிடத்தில் 

பாவலாரசபையடுக்அ--பகவத்ததம் 

பாடினேன் புசாணம் தொடுத்து 

அவலாய்த் கஞ்சைககர் ௮ன்பரே ஓடிப்பாரும் = 

தேடிப் பிடி.தீ.து வற்ததிவ்ய மருந் அயிது 

இன்னும் மருந் துப்பாருமே--கற்ஜோர் சபையில் 

ஸ்கந்தப் புமாணம் தேடுமே 

சின்னஞ் சிறுவனென்னு சிந்தை கநொர்தலையாதே 

பித்தர் சகெளியவைக்க மெத்தமருந்துசொன்னேன் (என்) 

போதும் போதுங்காண் நிறுக்அம்- புராணங்களை 

பொய்யெனச் சொன்னீர் கருத்தும் 

வாதியே கேளுமிப்பேோ வழுக்இடும் கேள்வியிகை 

ஓதி வருவிசானால் உனக்கே கொடுப்பார்கோடா (a) 

இக்தக்கேள்விக்கு பதிலாய்--எடுத்.து eae 

இப்போதே நீயும் பெறுவாய் ; 

(என்) ; 

(என்)
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அற் கமுடனே மொச்சை அ௮வல்பொரி பயருண்டை 
விர்தையாய் கான் தருவேன் வேணப்பசிகளசற (எண்) 

மனமதனுக்குப்பேரு--௪.த் தனையையா 

மாநிலம் தன்னில் கூறு 

முற்றும் லவ்வொரு பெயர் மொழிக்தக்காரணமென்னா 
கத்தியே சபைதனில் காடியுசைக்கவேணும் (என்) 

டேப்பு அந் இனாவடி 5.௮--வினாவின் விடை 

சொல்லிவருவீர் படி.தீ.து 

ஏப்பம் விட்டுச் சபையில் என்னெ திர் விழிக்காதே 

சாப்புக் கொடுத்து அப்பால் ஷாஇரா பாடு பாடு (என்) 

தத்துவ ஞானி புகழும்--கந்தசாமி 

சாசன் மொழியைக் கேளும் 

முச்.தமிம்மறை யெக்கும் மொழியும் சிறுவன்முன்னே 

எ.த்தைக் கொண்டே மாற்ற எண்ணங்கொண்டீர் புலவா 

(ன்) 
வேறு மேமட்டு. 

புலவீரே மதனெரியாசசே புகல்வோமென் மீசே 

பூவேளுக்குருவிலா புகழையறிந்து போற்றுவிசே 

சாற்றுவிசே 

மதிசூடி அரன்மேல்கணை ஜாடிமாய்க் த காளை த்தேடி 

இந்த - மாநிலம் கொண்டாடுவதை யேனென்தகிந்தோகே 

யேன்வாதே 

, உலகசாகடி மதனெரிக்.த காக்ஷி உரைத்ேேேன த்.தாகூதி 

நீர்-ஜர்்த வெரியாகக்ஷி பேர்க்து ஒழிக்தகாயெண்ணு 

அ.திபண்ணும் 
தமயந்தி தடுமாறியே முந்தி உரைத்தகாலே அந்தி 
வண்ணன்-கண்ணாலெரித்தது பொய்யாமோ 

மெய்போமோ
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௪ருமுட்டை எழிலார் முத்துக்கொட்டை பேய் கரும்புத் 
[தட்டை 

அதை - எடுத்துக் கட்டி. ஈட்டு அடுத். துக்கொளுத்.துவதை 
பகைபோக்கு [கோக்கு 

கனயிளன் காருண்யதகாசன் கந்தசாமி உல்லாஸண் 

பகர் - கவியினுரையைக் கொண்டாடு 

புகழ்பாடு. 

ட் டப 

சிங்காரம் 

விருத்தம். 

மங்கையேமயிலே எந்தன்மனதஇற்சைந்த பெண்ணே 

புங்கவனருளால் மதுரை பு.தூமையைப் பார்த் துவிட்டோம் 

எங்கிலும் புகழும் மகராஸ் எஸ். ஐ. ஆர். இரயிலேறி 

தங்கமே செல்வோ மின்று தரணியோர் மகிழத்கானே 

1 

மன்னர் புகழும் தருகன்னியிளங்குபிலே 
மஇிழ்வாயென்னையணைக்தூ வாடி வாடி. 

மண்டலதக்தோர்மகமும் சென்னைமா நகருக்கு, 
மங்களமாகச் செல்வோம் கூடி கூடி 

தென்மஅரைப்பதஇியின் தெப்பக்குளதக் தெருவை 
தேன்மொழியே கடந்து சேடி சேடி 

தெரியவே பாரதோ போஸ்டாபிஸ் பிரபல்யம் 
இருமலைநாயகர் மால் நாடி. காடி. 

(தி) ௮ன்னமேயிவரிட முன்னாள சாக்ஷி 
அற்புதக் கச்சேரி கோபுரமிதன் காக்ஷி 

'இன்பமிது,சானின்னம் வாடி. வாடி (மண்), 
9 ah, 2 

செங்கனமால் தங்கையெனும் மீனாக்ஷியம்மனிட 
இறந்த சன்னியிது பாரு பாரு
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சேல்விமியாளேோரயில் அடியில் ௮கேககூட்டம் 

சகரமாகச் செல்லக் கோரு கோரு 

தங்கமே நானும் சென்று டிக்கட்டு வாங்கவர 

- தயங்காதே இவ்விடத்தில் சேரு சேரு 

,கக்௲ணம் வண்டிபோக மணியோடு பில் சத்தம். 

தையலே கேட்குதிதோ ஜோரு ஜோரு 

(உத்) சங்கை கொள்ளாதே யின்னம் மார்ச்சு பாஸ் வாக்க 

சதுமாகவே சயிட் கொடி காட்டிட ஓங்கி 

ங்கம் நடுங்கப் புகை யோடி ஓடி. (மண்) 

3 

சமய ஈல்லூரிது சோளவக்தகானைவிட்டோம் 

FATT SLUTS துரையை நாடி. நாடி. 

ஜல்திவடமதுசை அய்யலூர் வந்துவிட்டோம் 

சா.த்றுவேனிகை வையம் பாடி பாடி 

கமலமேதென் களக்தூர் இரிச்சினாப்பள்ளி காண்டி. 

கண்டோர் இருவாம்பூர் சேடி. சேடி. 

கற்பகமே பூதலூர் தஞ்சை யிகய்யம் பேட்டை 

காணலாம் பாப நாசம் தேடி. தேடி 

(உச) ௮மார் பணியும்பால சுகப் பெருமான் பெண்ணே 

அன்னமே கும்பகோணம் கேரினில் கண்ணே 

நமது பசி தணிப்போம் வாடி. வாடி (மண்) 

4 

இருவிடை மருதூர் நரசிங்கப் பேட்டையிது 

தேன் மொழி மாயவசம் பாரு பாரு 

இவ்யமாகுமிந்த அநந்த நாத பாம் 

தெம்பாய் விளங்குததோ நேரு நேரு 

வருகும் சிதம்பரம் வைத்தியிஸ்வான் கோவில் 

வல்லவர் நடராஜர் இரு ௪௬
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வஞ்சியசே கொள்ளடம் ஆத்றினில்மீது வண்டி. 

வணக்ூப் போவதை நீ கோரு கோரு 
(உ2) ௮ருகழ் பரங்ிப்பேட்டை .ஐலப்பாக்கமிது 

அன்னமே கூடலார் இருப்பாப்புலியூர் மீது 

பெருகுதே வேகழுடன் ஓடி ஓடி (மண்) 

5 

கெல்லிமா ஈகராகும் பண்ருட்டி. விழுப்புறம் 

கேரில் இருக்குததை நாடி காடி 

நேசியே விகாவாண்டி மயிலமும் இண்டி.வனம் 

நினைவாய் பெரும்பயரைத் தேடி. தேடி 
செல்லும் ௮ச்சாவாக்கம் மலுசாக்தகம் விட்டு 

சேர்ந்தோம்பட்டாளமதைக் கூடி. கூடி 

செங்கற் பட்டி.து நேசே சிங்கப் பெருமாள் கோயில் 

செப்பும் கூடுவாஞ்சேரி யோடி. ஓடி. 
(உத்) புல்லுவேனடி யே வண்டலூர் பல்லாவசம் 

புகலும் பறங்கெலை சைதகாப்பேட்டையின் திகம் 

TANT per TG யின்னம் வாடி. வாடி. (மண்) 

6 

கோடம்பாக்கம் சேத்துப்பட்டு எழும்பூரு ஸ்டேன் 
குணமாயிறங்கடியே கேரு கேரு 

கோதையே மின்சாரவண்டியிலேறியே நீ 
கூறும் இறப்புகளைக் கோரு Gara 

ஆடலாூடும் பொம்மை காலேஜதி௮.தாண்டி 
ரனில் பெரியமெட்டு பாரு பாரு 

அத்புதமாகுமிது கண் காரேஜ் மகாராணி 
அம்மையாற் தோட்டமதின் BH FG 

(உதி) கூடலாம பிப்பில்ஸ்பார்க்கின் ர்.த்இியைக் கண்டு 
கொச்சை கொள்ளாதே தச்சர் மாளிகையுண்டு 

நாடக டவுனிதை கூடி கூடி (மண்)



88 தஇலங்காரம் 

7 

உச்சமான ஜோஜா மருவும் மருக்கொழுந்து 

ஊ௫ மல்விகையடி. சேடி. சேடி. 

ஓங்கும் குடமல்லிகை நந்தியாவட்டமுடன். 

உயர்ந்த சாமந்இ புஷ்பம் கேடி. தேடி 

கச்தெமாயிருக்கும் சூரியகாந்தி யினானம் 

கஸ்தூரி மணமும் கூடி. கூடி ல் 

கதம்பமுண்டி.ர௬வா௯தி கன்னியே உனது 

கருத்.துக்கசைக்க தெல்லாம் ஜோடி. ஜோடி. 

(உதி) அச்சுமில்லா.து வீரர் சண்டையிடும் சவுண்டு 

அலர் தமாகுததில் பாண்டடி. மேடையுண்டு 

பச்சை யிளங்குயிலே வாடி-வரடி. (மண்) 

6 

அுறையணாவாங்இவிடும் மிருகக்கிடங்கிதுவே 

அ௮ஞ்சுகமே செல்லலாம் நேரு கேரு 

ஆங்காரமாகுதடி. வேங்கை புலியும்கண்டு 

அளையடி.ப்பதுபோல் பாரு பாரு 

மரையிலுயர்ந்த சங்கம் காட்டானைமீது ய்து 

மண்டையுடைப்பதென்னா சர 8௬ 

மந்திகள் கூட்டமும் காண்டாகாடி. யின்னம் 

மனிதக்குரங்கனின் பேரு பேரு 

(உதி) உறைந்திடும் தீப்பகதி உயரத்தைப்பாரு 

உலூல் இதற்குநிகர் எங்குண்டு கூறு 

நிலையிற் குறையாபெண்ணே வாடி. வாடி. (மண்) 

9 

‘CxerF_Gara AO Osh srenst A@ 
இடமாகபல்டியிட்டு ஆடி. அடி.
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தேவியேமணிப்புறா மாடப்புறாவும்சள்ளை 

தேடியே புல்புல்கள் கூடி. கூடி. 

வான்பக்ஷி மரக்கொக்தி வக்காவுடனே கொக்கு 

வாமு தழகுடனே நாடி. காடி. 

வையகமதிலிக்த தய்யகுணமிகுந்த 

வளமையை என்னசொல்வேன் சேடி சேடி. 

(உத்) மான்களின் கூட்டமன மலைகளைகசடியே 

லே சல்லாபம் கூடியே மனதுசலியாம 

ஏன் எழுந்தோடுதுபார் தேடி. தேடி. 

10 

பாதிரிமரக்களையில் சாதகப்புள்களும் கூடி 

பாடியாடும் பஞ்சவர்ணச் ரு 8௫௬ 

பாகமுட னசோகு ௮ல் கொய்யாமீதினிலே 
பச்சைக் இளியழைக்கப் பாரு பாரு 

நீதியாய் சென்னைககர் வண்ணையம்பதி வாழும் 

கேசன் சிங்காரவேலைக கோரு கோரு 
நிக்ஷ்பமாய் நம்மிட பக்ஷங்கொண்ட விற்பனர்கள் 

நினைவிலிருக்கும் கவிஜோரு ஜோரு 

(உத்) மேதினிபுகம் இராஜ கோபால் தமிழ்வாக்கு 

மெல்லுசை எல்லவரும் கொள்ளவே ஜோக்கு 

ஓதியினி சோதியுடன் வாடி. வாடி. (மண்) 

விந ந்தம். 
மற்சிலம்ப வீரனென வெற்றிவாய்ந்னு 

மானிலக்தோர் கொண்டாட போற்றி நாளும் 

உற்றவராம் ஷண்முக சுந்இிரப்பா 

உஸ்தாத் அவர்கள்,கம் தாலிம். தன்னில் 

அற்புதமா யாண்டுவரும் சாமான் புகழ் 

அறியவே சபையோர்முன் இங்காரமாக
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நற்றமிழாற் பாடுகிறேன் நாவலே 

நானிலத்தில் கத கன்மைதாமே. 

தேசமெக்கிலும்புகழ் ree தேடி 

தேன்மொழியேவாடி. தறமுடன் கொண்டாடி. கமத 

'இரர்ஷண்முகசுந்தர விராதிருப்பத த்தை சூடி 

வாச மலரில்வளர் ௮ம்பாளருளை மனம்காட்டி 

சாமான்களைக் கூட்டி. சவாலெடுக்து சூட்டி சலாம் 

வாங்கிக்கொள்ளடி, ஆசான் தனக்குக்கண்ணாட்டி 

நேசருடனிறங்கி தோப்கரணம் முதல் போடு 

க்கருடானோடு அடித்.து பல்டி.சூடு இன்னம் 
நேர்மையான டிங்கண்டாக்கொடுக்.து ஜதைகூடு 

(உத்) மோசம் போகாதே பெண்ணே பாரு மேலே 

ஜோடித்த ஆயுதங்கள் ஜோரு 
பாசம் கொடுக்குமோடி.பார்க்கும் போதேயதைக்கேடி (தே) 

பில்டி ஙஇருக்கதிதோ எல்லோரறிய. ௮திலேறி 

கணக்கதைமீறி கஸரகத்து செய்கோரி பின் 

புதட்டியே கர்லாவதை உருட்டியே சுத்துகளைவாரி 

வல்லமையாரய் ஜோடி எடுத்து இருகரஞும் மாற்றி 

ஒவ்வொன்றாய் வற்றி ஓடுக்கமாய் கையாற்றி இந்த 

உலகம் மயங்கிட விதம்விதமாகவே தூற்றி 

(உத) கல்லுபோலுன் திரேகமதையாக்கு இது 

கஷ்டமோ செந்தோலாவின் ஜோக்கு 

ஈல்லடெம்பில்ஸிதை பம்பரம்போலவே தேடி (தேன்) 

சாண்டோஸ்பிரிங்கென சாற்றும் இங்கிலிஷ் முமையொன்று 

படத்தைப்பார் நன்று பலலிகமாயின்.று Ap 
நரம்பெலும்புகளுக்கும் உறத்சைக் கொடுக்குமே சென்று 
பாண்வெட்ட தனில்ரெண்டு பந்தங்களைக் கொளுத்இநின் று 

SureadsenssGerea 2, இரிகப் போட்டினின்று பிகில்
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பாணா எடுத்துடான்வாக்கிச் சமட்டடி முயன்று 

(உத்) தோன்று தரஸ்பிரிங் பாணாமானே தல் 

தொடுத்த விசித்திரங்கள் கானே 

ஆண்டுப் பாரதிசயம் அடுக்கடுக்காகவே தேடி. (கேன்) 

பட்டாவுடனே சார்பட்டா கோர்பட்டாவின் ௪௫௬ 

டால்களொருவாரு டக்கராகப் பாரு இதை 

பஸ்செப்டியுடன் மண்டியிட்டுசெய்கால் ஜோரு 

கட்டாரிபாலா லேஜியமதனைக்கோரு 

பரசோட்டாயிதுகேரு பாய்ந்து மனம்தேரு இரத 

பந்துவகைகளின் ௮ந்தமதுவே கைம்மாரு 

(உத்) கட்டுவாய் மார்பத்திதைமேலே சுற்றும். 

கயிர்பக்காமிகனைப் போலே ழ் 

எட்டுபந் துடன் எக்தாரா பந்தையும்தேடி (தேன்) 

மாடி. எடுத்துவரும் ஜோடி. கொம்படியைக் கட்டு 

ஓங்கியே வெட்டு ஒருபுறம் தட்டு பார் 

மகத் தானதஸ்மனி லாறுபே சொருசெட்டு 

தேடிப்புள்களை திடமாய்ப் பாணாமீதில் கொட்டு 

பறக்குதடி பட்டு பதுங்கியே நெட்டு வெகு 

இவ்யமான அலகெடுக்து விசிருவசேமெட்டு 

(உத்) காடியே கைக்களவஸ்போடு நம் 

சண்டைக் கெதிரியார் யிடு 

கோடிகோடியாய் விளையாட சாமான்களைக் தேடி. (தேன்) 

கோணத்தடியுடனே குண்டாந்தடி. யி௮வுமாச்சு 

வளைதடியின்பேச்சு வாங்குத், தடி.மூசச்சு மிக 

குணமானபாலாவதை கூட சேர்த்திட்டால் ஏச்சு 

ஆணவங் கொண்டவரை யடக்க வாங்கருவாள்விச்சு 

கையிலெடுத்தேன்கூச்சு காட்டாதே நீ பூச்சு war
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லாகப்பற்றியெரி யம்புவருகுதென்னா பேச்சு 

(உத்) சாணமடைவாயேன் செருக்கு யிட்டி 

தாசம்செய்்இடும் சுருக்கு 

காணவே பல்லயம்சதும்பி வருகுது பார் தேடி. (தேன்) 

௮ஸ்இர சஸ்இரமெல்லா முரைக்கவென்றால் கேரம் 
பெண்ணே ஒருவாரம் போ தாததின் பாரம் இனி 

ஆனமமட்டி லும் வளையம்போடுவ அன் தரம் 

குஸ்திஜதையுடனே கோர்த்து கைமலாய்க் அவிரம் 

எதிரிகளைகோசம் எடுத்தடியுதாரம் ஜெயம் 

கொண்டு அனமமட்டும் பெற்.று புஷ்ப ஹாம் 

(உத்) கஸ்தியடைந்கோடினார் முன்னே நம் 

ககஷிக்கெஇிரிகளும் பின்னே 

விஸ் தாரமா யின்னோர் இனத்திலுசைக்குரேன் தேடி. (தேன் 

இர்த்தியுற்ற விராயகமாமவர் பேரு 
எதிரிகள்யாரு இல்லையெனக்கூறு நல்ல 

குணவான்முக்குக்து தாயுடுகாரவர் ௪௬ 

நேர் த்திதிருமலை செட்டியாரை நீ கோரு 

சிடர்களைப்பாரு ஜெயமடையகத்தேரு இந்த 

கரட்டிலெங்கும் புகம்கொண்டால் செட்டியார் நேரு 
(உச்) பாரத. துப்பணியடி. சீராய் ஈம் 

பகதூரவர்களை நேராய் 

பூர். த்தயொனவித்தை புவியில் இடைக்குமடிதேடி (தேன்) 

இணிமையான தேன சீனிகற்கண்டுபோல் வாக்கு 

மிட்டாய் ஜிலேபிகேக்கு மைசூரல்வா பாக்கு ருசி 

இன்பமானதோர். இம்மூரத்திபோல் கவிஜோக்கு 

கணிந்த மா பிலா வாழைய தூவுமொரு போக்கு 

அப்பிலதைகநீக்கு ௮திரஸத்தை தூக்கு நம 

ஆ
வ
த
ு
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,தன்பன் இராஜகோபால் ௮ருள்பெத்ற தமிழ்வாக்கு 

(உத்) கானிலம் புகழ்ந்திட பெண்ணே காம் 
நாடி. தனம்படி. ப்போம் கண்ணே. 

ஏனின்னம் தாமதம் எடுத்து விளையாடத்தேடி (தேன்), 

3 

சந்தரவதன இிங்காரி ஓய்யாரி 
தையலே இவ்வேளையடி. மானே 

தைரியமாக நீவெளியினில் போற 

சங்கதியெனக்குச் சொல்லடி. கேகேனே 

உச்சிதமாக உன்னையீன்ற தாய் தந்தையரும் 

ஓகோ அடி.தீதுன்னை வைகாரேச 

ஓலமிட்டமு.து நீகண்ணீர் வடி.த துக்கொண்டு 

உறுதயாய்ப்போவதை யறியாரோ 

பச்சைநிறமுடைய பாவையே உனக்கு 

பாதகரெவர்செய்த சதிதானோ 

பருவமுடைய திறுவயதினில்போக அகத 

பாவி மலர்க்கணையைத் தொடுக்தானே 

(உத்) இக்ஷ்ணம் ஒருமொழி இயம்புவேன் கேளு 

என்றைக்கு மிவ்விடத்தில் இருக்கலாம் மேலு 

தக்ஷ்ண முனக்குரைத்தேனடி. மானே (தைரி) 

இனியில்லாக்கோபம் என்னடி. உனக்கு 

இப்படி அலங் கோலமாப்ப் போக 

இளக் கொடியிடையே நீ கலங்குவ தேனோ 

ஏக்கமுதற் ஐனுதினம் முகம் வேக 

கனிமொழிசதியே நாம் பசியாறி யிருபேரும் 

கவலையிற்றிருக்கலாம் மிகவாக
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௪ 

காசினியோருன்னை. வேசியாளென்று சொல்லி 

கடத்தினதே.து சொல்மனம் கோக 

(உத்) தனிமையில் விணாய் அடி சூமானே 

தவிப்பதுமேனோ சொல்லடிேகேனே 

சனிய னுனக்குசெய்த விதிகானே (தைரி) 

பட்டுச்சரிகை சேலை பாவரடை ரவிக்கைக்குள் 

பஜ்தாங்குலாவுகடி. மடமானே 

பாஜ-பந்து தோட்டா சோட்டாக் கைவலாயல் 

பதக்கங்களைக்கழட்டி. கொடுப்பானே 

கட்டு மூக்னாத்தி புலாக்கு லோலாக்கு 

ஜூடைபில்லை ச௪டைகுப்பி எடுப்பானே 

தப்பித முன்மேல் இப்படியிருக்க 

சாதனைசெய் த விணாயிருப்பானே 

(உத்) வாட்டமுற்று நீமயங்குறுய் தானாய் 

மனப்பித்துகொண்டு ஏனோ ௮லைகுராய் விணாய் 

சட்டென்று போவசேனடி. மானே (தைரி) 

வஞ்ச நீமயங்கி நெஞ்சமும் கலங்கி 

வாடாதே யிவ்வேளை வாமயிலே 

வாசமுஉனே யிருபேரும் ௬ து நல்ல 
மையல் கொண்டிருக்கலாமடி. குயிலே. . 

தஞ்சைக் காந்தைபதி கொஞ்சி விளங்கு தடி. 

தையலே இசாமசாமிகவி ஓயிலே 

சல்லாபமாக இராஜகோயால் “பாட்டை கேட்டு 

உல்லாசமாயிருப்போம் சென்னையிலே 

(உத்) பஞ்சவர்ணகளி: பாவையே கேளு 

பண்புடன் பரிமள கெந்தங்க ளின்னாளு 
மீஞ்சி யுனககுரைக்தேனடி. மானே (தெரி) 
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4 

அஇமிகாஞ்சித பஇபுகழ் சுந்தர 
அ௮ரிவையரே சென்றல் ரதமேரு 

அ௮ணியணியாய் வனசோலை தங்கா ரங்களை 

அற்புகமே கண்ணால் பாரு 

் எதிரேமாகளை செடி சுனில் சிட்டுக 

= ளிங்க ணடிக்குகடி ஒரு ஜோடி 
ஈச்சமரத் இலைகளில் ௮றிசபாஷ் 

இயல்புடன் கட்டூகடி ஒரு கூடு 

மதவகனரதியே ஜை ஜதையாகவே 

மருவி விளயாடூகே சாலாக்கா 
மண்டைகளுடையவே கொண்டலாக்துகள் 

சண்டைகள் செய்குகடி. வெகு ஜோக்கா 

அ இகக்கலாபமயில் ததிங்கண த்தோமென 

AOP YEU பாடு தொரு - (இணி) 

குகையிலிருக்அ ஒருவேங்கை உதும்புகுு 

கோகிலமே மனப்பயமாமே 

குரங்கு தாவியதோயிறக்கி யேகுது 

குறிசொல்லவனு. கினைவாமேர 

இகைவளர்க் கரடி.தேடி. யிசலை 

இன்னப்பார்கறனாது. உன்னிதமாய் 

இலம் சலம்மெல யானைவருகுது 
இங்கங்கண்டால் விட்டதைப் போமோ 

,தகைபெருமாடிகள் ஓடியாடி. முண்டா 

டக்கர் கொடுக்குதடி. தனித் தனியே 

தயங்குது ஓநாய் ஜாடைகாட்டியே 
208 பராடி என் கண்மணியே -
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ஈகைப்பாகுதடி. கான்சொல்வ தனக்கு 

காசணிமகளே நீ விடைகூறு 

மேலாகவேபசர் ஆலாசுழள 

மீன்கள் ஜலத்துக்குள்ளே நுழைய 

மிஐட்டுதே உள்ளான் விறட்டுதே சரா 

மெதுவாய் பதுங்கியே வயிர்கிழைய 

நாலா பசஷையும் பேசு துமைனா 

நாகரீகமான புல் புல் புல் 

நாடி வருகுதர்த வானம்பரடியை 

கரையான் கொத்தவேசல் சல் சல் 

சோலச பக்ஷிகள் ஆலாக்களைகளில் 

தூக்கியே பகிரி வெகு சுருக்கா 

ஜோடியதைவிட காலியானபின் 

சுணக்கியே பறக்குதது நிறக்க 

௮லாம் சலாமென உல்லாலகலக்இ 
அழகைப்பாரடி, அதன் Fc, 

மல்லிகைமுல்லை மலர்க், தபாஇரி 
மணம் விசுதேயிக்த க்ஷணதேசம் 

மருவு சண்பகம் உருகுகல் ரோஜா 
மலர் தாமரையே ௮இன் விபசம் 

துல்லி நீலோற்பலம் செவ்வலரி 
துளசி கதம்பம் கஸ்தூரி 

சொகுசாண பலமா இரிபுஷ்பம் 
சொல்லமுடியா தடி. ௮தன் ௪௬ 

எல்லாம் உணர்பட்டா மும சீடசை 
ஏத்ற வரக்கேளடி. மடமானே 

எடு எடு குறடா விடு விடு தேரை 
இனியிருப்பது சரியல்ல கானே 

அல்லியசோறா அலறிவெட்டிவேர் 
அள்ளிக்குடியடி. யடியதன் ௪௬ 

(அணி) 

(அணி) 

(இணி)
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i 

மானே மரகதமே மயிலே யிளங்குயிலே வஞ்சி இ-இ 

மதராஜன்கொடுத்த கணையாலே உயிர்போகுதே மிஞ்சி 

தேனே ிகேககம் வேண்டுமானா லெந்தனைச் சேரு ௭-௭ 
[eager 

தெருவிலசேககாளாய் கார்த்துயிருக்தேனதைப் பாரு 

மானேபோன்ற ரஇமறப்பதில்லைடி. யுன்பாஸம் இ- இ அக்க 

் மன வருத்தத் தாலே எகுவேன் கப்பல் பரதேசம் 

(உத்) கானே சகலரையும் மறந்து பெத்த 

தாயார் தகப்பனையும் துறந்து 

தானே மீன்கொடிபோல்கதடுத்அ கலந்திட்டவஞ்ச ௧-௧ (மா) 

2 

கன்னிப்பருவம்தனில் கட்டியணைக்க சுகக்தாலே ௮- 

[இப்போ 

கலங்குதே மனமதுகலையும் மானுமதுபோலவே 

உன்னிதமான உன் அழகை நினைக்கப் பெரும் மோகம் நி- நி 

[எத்.தன் 

உயிருக்கே அப.த்தாய்முூடியுேதே என்ன செய்வேன் சோகம் 

(உத்) அன்னீதமாக யென்னைவிடுத் து விணாய் 

அவியும்போகாமல் தடுத்து 

ஈன்னயமாகவே காத்தூக்கலந்திடடி. வஞ்சி ௧-௧ (மா) 

3 

மோசக்ஷ்முன்னையன்றி மேலே உலகந்தனிலேது ௨ - உ Gar 

முன்னாலறிவில்லாமல் சொன்னமொழிகளெல்லாம் தீது 

ஆக்ஷிக்குறியரதி ௮ணங்க நீயொருவளாகும் நீ - நீ கண்டால் 

அக்தரசேவர்களும் வந்து தூஇபுரியலாகும் 

7
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(உத்) காக்ஷிக்குறிய நீரதியே தேடும் 
கடவுளை த.துதிபுரி பதியே _ 

மாக்ஷிமையாக என்மன இற் கலந்காயோடிவஞ்சி ௧-௧ (மா) 

ழ் 

,தஞ்சைக்கரந்தைபதி கொஞ்சிவிளங்குதடி சிறந்து வி-வி அடி 

தையலே இராமசாமி உடன் சொல்லிதை அறிந்து 

வஞ்சியசே காம்கொஞ்ிப் பள்ளிக்கூடத்தில்படி க.து ப-பகூடி 

வந்த அருமையை சொகத்தமா யுடன்மதித்து 

(உ) கஞ்சமலர் வகனவாளன் கற்றோர் 

கருத்திறத்குரிய தமிழ் நேசன் 

இசஞ்சிதமான ஈம் இராஜகோபாலட. வஞ்சி கோ- கோ (மா) 

1 

தோகைமயிலையொல்த ஜாகைரஇக்களியே வாடி வன 

சோலை சிங்காரங்களைப்பசாத்து வருவேசம் விளையாடி. 

மோகமடங்கவக்கா போகருடன் செய்யு ஜோடி அன் 
முன்னே மயினங்கள் பெண்ணே ஆடுுபார் கூடி 

பாகக்குயிலினங்கள் வேகமாய்ப் போகு துமுன்னாடி. ௮க்த 

பாட்டுக்கசைந்ததாளம் போட்டு குமாய்க்கும் புறா ஓடி. 

சோகங்கொடுக்கும் கொக்கோக லீலைசெய்யவாடி (னன) 

2 

காடைசிறகொதுகக பேடைத்தேடுவதை நீபசசாய் அங்கு 
கானாங்கோழி ரெக்கையை தானாய் விரிக்குத கன்ன ஜோராய் 

ஓடை தகனிலே அன்னம் ஜாடைசெய்யுதஇன் கேரசய் உடன் 
ஓடியடையான்பாடி கூடிக்குலாவு துடன் சீராய் [ (வன) 

சேடையளிக்குக்தென்றல் வாடைக்குகக்த பெண்ணே வாக.
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3 

செண்டுபோல் பறக்கும் கொண்டலாக்.துக்களைப்பாரு தல்ல 
சிரண்டோன்புனித. சிட்டுமுரண்டு செலுத்துதென்ன Pa 
மண்டையுடைய வெளவால் சண்டைசெய்வசென்ன ஜோரு 
அதோ மானுங்கலையுடனே கூடிக்குலவுவதம் 2௬ [ (வள) 
கொண்டுசெய்துமே யிதைக்கண்டாலுனக்கு மோக்ஷம் வாடி. 

4 

குடக்தை ஈகரில் வெற்றிகுடக்தை தமிழ்க் கொடியைசாக்கு 
[கல்ல 

குணவான் சாமிகாத கனவான் அருளிச்செய்சவாக்கு 
மடந்தை வாம்க்திடுமென் மனஇத்சைக்த விடைநோக்கு 

[அதில் 
மூழ்ந்து சிங்காரவேல் இசைக்தாரி தவே தடாக்கு 

அடர்ந்து என்கையைக்கிட்டி ஈடக்துவரறுவாய் 

பெண்ணே வாடி. (வன) 

a 

இக். ஒருசேதி இந்த ஒருசேதி 
எக்கன் கணவா நீயிதை சேதி (இக்க) 

முக்திர௬ுடமொரு காளையில் கானே 

முழுடெப்போனேன் தண்ணீர் குடக்கொண்டு பானே 
அர கவேளையிலொரு வாலிபன் கோனே 

ஆசைகொண்டென்மீதில் அடி. துடார் கானே (இந்த) 

் 2 

முன்னும் பின்னுமாய் வெகு முடுக்குடன் நடந்து 

மோகவலையில் ௪௧௮ முகமது மெலிந்து 

பண்ணின இரகசியப் பதமதை மறந்து 

பக்கத்தில் வர்,கா னாற்தங்கசையஇல் பறந்து (இந்த)
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3 

ஜலகத்இலிறங்கி தயில்களைந் இடும்போது 

ஜாடையாய் கண்விழி கொங்கையின்மீது 

கலக்கமுற்றிடவவன் நாட்டினானப்போது 

கண்டகையின்னம் சொல்வேன் கேளுமிப்போது (இந்த) 

4 

கொக்துச்சங்கிலி சாவிகலகலவெனவே ர் 

கோதைநான் பார்த்திட மண்மீதில்விழவே 

வித்தைகள் செய்தான் நானும் விருப்பமுற்நிடவே 

வேலங்கொம்பை யொடி த்தான் பல்துலக்டெவே (இர்) 

5 

எதிரினில் நின்றுக்கொண்டு ௮வன் பல்லைதேய்ப்பான் 
என்னையே சும்மா சும்மா ஏறிட்டுப்பார்ப்பான் 

மதியிழந்தவன்போலே மண்மீஇில் விழுவான் 
மயக்கமுடன் நெருங்கி வாயைக் கொப்பளிப்பான் (இர்.த) 

6 

தண்ணீரைத் தூக்கிக்கொண்டு நான் வரும்போது 
,தனிமையிலவனென்ளை செய்திடவாது 

எண்ணியே காளான் பக்இயாய்மீது. 

இருந்தவன்போலே கையை இழுத்தானப்போத (இந்த) 
5 
7 

சிங்காசமாக ஓரு மண்டபம் தடுத்து 
சிகரம் சேலையை செங்கையா லவிழ்த்து 

பங்கமிலாமலென்னை சேரவேதுடி தது 
பாவியிதமை முன்னம் கடித்தானே படுத்து (இகத)
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8 

மருவியிரு கொங்கையைப்பிடி க. ௮ந்நோம் 

மூழ்கு கொக்கோகவீலை செய்தானேதாம் 

பெருமையுடனே யவன் செய்திட்ட கோரம் 

பேசவென்றாலெனக்கு ௮ தவுமோர் பரரம் (இந்த) 

9 

ஐயையோ என்னசொல்வேன் அவன் செய்ததுன்பம் 

அடிவயர் கனத்து நானடைக்ததே ஜம்பம் 

வையகமதிலிகதை வழுத்தனால் பங்கம் 
வர்மம் என்மீதினில் வையாதர் மர்மம் (இந்த) 

10 

பத்துமாகமும் சென்று பாலனும் பிறந்தான் 

பண்புடன் பலகலை சாஸ் இரமுணர்ந்தான் 

முக்தழிலக்கண விலக்கியமறிக் தான் 

மோகமதனெரிக்தானென கதை கொணர்ந்தான் (இக்.த) 

11 

பண்புடன் பரிமதன் எரிஈ்ததமெங்கே 

பாவலசே ஜெனித்தயிடம.வ வெக்கே 

உண்மையாயுரையின்னு புராண._நூல் சங்கே 

உறுதியாய் சொல்லென்றா லோடினானங்கே (இரத) 

12 

சிருடன்வாவிகள் சோலைகள் சூழும் 
சிறப்புள்ள நாகை ஈகர்கன்னிலே வாழும் 

- பாருங் கோவிக் தசாமிசடன் முன்காளும் 
பகர்ந் தனர் சங்காவேல் கவியை யின்னாளும் (இந்த)
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1 

கண்ணே உந்தனை யென் கண்ணினாதகண்டபோதே 
கருத்துகள் மாருதடி. 

கலந்து ஒரு முத்தம் எனக்குத் தாடி 

பெண்ணே பெருமையாய் 6 போவது அழகல்ல 

புகழ்வாய் என்னுடன் கூடி 

பு,.த்தானைப் பெற்று வளர்ப்பாயோடி.. ° 

பண்ணை புஷ்பம்போலே பணிகளுன் திசேகமதில் 

பார்க்கக் கண் கூசுதடி. 

பஞ்சவர்ணக் இள்ளையே Cree seme 

எண்ணையிட்ட உக்தன் கூந்தலை வாரி யென் 

இருகசத்தினால் மூடி. 
எழிலாயுக்தன் இதழினை யான் நாடி. 

(உத) பண்ணும் சரசலிலைய-லே உக்தன் 

பாவம் தலையும் பனிபோலே 

மண்ணுலகில் என்னாளும் மாசாமல் பெயர் விளங்க 

மானே நடந்துவாடி. 

மூழ ஒரு முத்தம் எனக்கு காடி. 

2 

கத்தியே உந்தனை கான்மெத்தத் லைவிருற் து 

நரடியே வந்ததாலே 

நவமணியே கைவிடா இக்காலே 
சத்தமா யுனையழைத்தே சென்னை வளமதனின் 

சிறப்பை யுனக்கு காட்டி. 

திங்காரமாய் பாடுவேனினை வூட்டி 

சுத்தமான தக். பூங்காவனப் பெருமை 
சொல்ல என்னால் தரமா
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சுகமாயிகை கேட்டுக்கொள்ளடி. Poor 

பத்துவருடமேனும் பகரமுடி.யா திதை 

பாவையே கொஞ்சமெடுத்து 

பக்தியாகப் பாடடி. நீ யடுத்து 

(உத்) கொத்துக்கும் பஸ்கனத்தாளே செங் 

கோவைக்கனியி தழாளே 

சத்தியமாக உன்னைவிட்டுப் பிரிவதில்லை 

சூயே க்கிரம் வாடி. 

ஜல்தி யொரு முத்தம் எனக்கு தாடி. 

3 

லப்புறமகன்று பார் அழகான வாழை தோப்பின் 

அதிசயமான வாரு 

அதின் விபரம் sopra வெகு ஜோரு 

செப்பக்கேளன்னமே செவ்வாழை கருவாழை 

இறந்திடும் மந்.த வாழை 

ஜெகஜோஇபோல் அலங்குதே பேவாழை 

இப்புவியோர்க் கேற்ற கற்பூர வாழையோடி 

எழிலான பச்சை வாழை 

எமாராமல் பசர்த் துவை உன் காலை 

கொப்புக்காஇலிட்டு கோரி என்னோடு வந்த 

கோமதேகமே பாராய் 

குறைமகிமை corsa வெகு சீராய் 

(உத்) அப்புறவான பூங்காவிட்டு இனி 

தராதே உந்தன் மத கெட்டு 

தப்பாய் ஈடந்தாயானால் கப்பிக்கொள்ளுமே பாவம் 

தயங்காமலின்னம் வாடி 

கழுவியொருமுத்தம் எனக்கு தாடி.
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4 

அ௮ன்னங்க ளொருகோடி. கூடியஇசயமாய் 
அழகாய் நிற்பதைக் கண்டு 

௮,கன் பெருமையரிவையே கேள்விண்டு 

அன்னக் கருங்குயிலே லக்கா வக்கா கொக்குகள் 

துடியாய் சங்கம் பாடும் 

தகோகை மயிலினங்கள் நடனமாடும் 

கன்னங்கருக்த புல்புல் காடைமாடப் புறாக்கள் 

கரனாங்கோழிகள் ஜோடி 

ஜோடியாக கலக்.தூவாழுமே கூடி. 

மின்னலொளியைப்போல செம்பியங்குள்ள,2.காரா 

மினுகக வானத்துள் உயார். 

மீறியகோ போகுதுபாசயர்ந்ு 

(உத்) சின்னஞ்சிறுவய அமானாய் காதல் 
சிந்தையற்றவளுமானாய் 

முன்னமே என்னைக் தேடி யோடி.யே பின்னால் வக்.கரல் 
மோக்ஷம் கஇடைக்குமோடி 

முகாக்து ஒரு முத்தம் எனக்குக்தாடி 

5 - 

அகமதிக் பூரிப்பு கொள்ளவே புஷ்பஜாதி 
அருமைய கனைப் பார்த்து 

அவ்விட தஇல.ர்க்து உன் இளைப்பாற்று 
சுகமான மல்லிழுல்லை ௪ண்பகம் 'இருவா-கூஷி 

FS S05 மனோஞ்சிகம் 

ஷோககாய் மணம் விசுதே பாரிஜாகம் 
_ பகலவன்போலொளியும் பரிமளிக்கும் பட்ரோஜா 

பாதிரி மந்தாரை 

பக்கத்தினில் பன்னீரின் மேடைபாசே
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சகஜமாய் நீயிறங்க ஸ்கான பானங்கள் செய்து 
சல்லாபமாய் நடத்து 

சகியேவாடி. புஷ்பவன த்தைக் கடந்து 

(உத்) தகதகவென தண்டைகொஞ்ச மிக்க 
தளுக்காய் நடப்புவியோசஞ்ச 

புகலும் கெம்பீரமதை பொன்னிறப் பூங்கொடியே 
(போற்றி ஈடந்துவாடி 

பொருக்த ஓரு முத்தம் எனக்குதாடி 

6 

ஜாலம் செய்யாதே பெண்ணே மாலை நேரமாச்சுது 

ஜல்தி செல்லுவோம் கூடி. 

ஜாகாரகையாய் சென்னை ஈகரைகத் தேடி. 

ஆலமெல்கும் புகழும் அய்யன் சஇங்காரவேல் 

அவர்களிருப்பிட ததை 

அன்னமின்று அ௮ணுூப்பாரவ்விடத்தே 

காலமெல்லாம் கஸ்தூரி சந்தண குங்குமம் 

கமகமவென மணக்கும் 

கல்பொரிகஇ வசனம்பாடி-கள் நடிக்கும் 
நீலவர்ணக் கண்ணாடி போலே மெத்தை மேடைகள் 

நேர்த்தியான ரு 

நெடுக்இிருவின் கேர்மையதனைப் பாரு 

(உத்) தாளமத்தளதக் கொணி யேசசை அடி. 

தையலே பார்க்க பார்க்க ஆசை 

ஏலக்கரும்குயிலே இன்பன் இராஜகோபாலை 
என்றும் நீ மறவாகேடி. 

எழுந்து ஒரு முத்தம் எனக்குதாடி



106 திங்காரம் 

மங்களம். 

மங்களமாம் ஜெயமங்களமாம் இரு 

மவுன அ௮சரத்தஇிற்கே மங்களமாம் 

மாசிலா தேஜோன்மயமாக விளக்கி நிற்கும் 

ஞ் 
நி 

மருவில்லா பிர்மக்திற்கே மங்களமாம் 

இங்களை சடைதனில் பொங்கமா யணிந்திட்ட 

சங்கான் கனக்குமே மங்களமாம் 

இருமாலொடுகல் இலக்ஷ்மி தனக்குமே 

இடமாயளிப்பதொரு மங்களமாம் 

் 

அங்கஜன் பிர்மமென ௮வனியிற் கொண்டாடும் 

அன்பர் தமக்கு?ம மங்களமாம் 

ஆ.இளுழமுலஇல் கற்றவர் மற்றவர் 

அனைவரும் புகழ்ந்திட மங்களமாம் 

பங்கமில்லாமல் மதன்பற்றினானெனப் 

பாடுவோர் சனக்கொரு மங்களமாம் 

பாரெங்குமுள்ள எங்கள் சிகேதிதர் தம்மூடன் 

படிப்பவர் கேட்பவர்ககும் மங்களமாம் (மங); 

சுபம் ! சுபம்!! சுபம்!!! 

இன்னும் வரும் இரண்டாம் பாகம் எதிர்ப்பாருங்கள். 
பு
து
 

  

  

ஆநந்த தனபோரதினி?! பிரஸ், 802, தங்கசாலைச் தெரு, மதராஸ்,



புதிய புஸ்தகம் / வெளிவந்து விட்டது /! 

அஆர்மோனயம் கற்றுக்கொள்கிறவர்களுக்கு 

செலவு ரூபாய் ஓன்ே. 

ஆர்மோன்ய 

அனுபவ சங்தே ரதீனம். 

. சங்கே. நேயர்களே ! ஸங்ததத்தை வாய்ப் பாட்டா 

கப் படிப்பதைவிட ஆர்மோன்ய வாத்ய பாடமாக கதறுக் 
கொள்வது சொம்பவும் எளிது, அப்படிக் கற்றுக்கொள்ள 

வேண்டுமானால் ஏராளமாகப் பொருளைச் செலவுசெய்து. 
‘ தான் கற்றுக்கொள்ளவேண்டும். ௮ப் 

படிக் கற்றுக்கொள்ள எவரரலு முடி. 

யுமா ? முடியாது. இதையெல்லாம் 

கவனித்து யாவரும் ஒருவர் சகாய 

மின்றிக் காமே கற்றுக்கொள்ளும் 

படி. *ஆர்மோன்ய அனுபவ சங்கீத 
ரத்னம் :? என்ற சந்தே பொக்கிஷத் 

தை வெளிப்படுத்தினோம். யாவரும் 

எளிதில் தாமே கற்றுக் 

கொள்ளும்படி ஆர் 

ஊஊ மோன்யத்தைக் கையில் 

ச” எடுத்தது முதல் இரண்டு 

கைகளாலும் சபையில் 

வாசித்து ஆனம்றிக்கும் 
வரையுள்ள விஷயங்களை 

யும் இடத்தித்குத் தகுந்த 

————- =— படி உபகர்ணப் பாடங் 

களக் காண்பித்து இ தீதனைகள், கண்ணிகள், சேவாாம், 

இருவருட்பா, இராமாயணம், நந்தனார் சரித்திரம், தில்லானா, 

காவடி.ச்ந்.து, ஓரடிபார்ஸி கோட் இன்னும் aus பாடல்க 

ளும் அவைகளுக்குத் தகுக்தவாறு சுரங்களமைதத எளிய 
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நடையில் இனிய வசனத்தோடு இரவுன் 16-சைஸ் இளேஸ் 
பேப்பரில் அச்சிட்டு ௮ழ௫ய பைண்டுடன் விற்பனைக்குத் 

சயாராயிருக்கின்ற து. இதன் விலை ரூபாய் 1. 

ம்ஹா அமிர்த BOVFLO, 

அபதக்ஹகாய 

மஹா அமிர்த ஷஸஞ்சீவி,. 
இ.து காலரா, பிளேக், குளிர்ஜ்வாம், முழை ஜ்வாம், 

விஷஜ்வாம், அன்னக் துவேஷம், வயிற்றுவலி, வயிற்று 
உப்பிசம், ௮ஜீரணம், மயககம், பசியினமை, மகதம், வயிற் 
௮ப் போக்கு, வாந்தி குன்மம், வாயுபிடிப்பு, பேதி, சூதக 
வாயு, சூதக இக்கல், சூதக சம்பந்தமான வயிற் ௮வலி, 
ஸ்இரி ரோகங்கள், தலைவலி, பல்வலி, மூட்டுவலி, விஷக்கடி 
கள், கெஞ்சிவலி, இன்னும் ௮0கேக நேரய்களையும், தவிர 
வேகத்துடனும் கண்டித்துக் குணப்படுத்துன்றத. எக்க 
அவசர காலத்திலும் உதவும்படி எப்போதும் கையில் 
இருக்கவேண்டிய விசேஷித்த மருந்து. இது வியாஇகளுக் 
குக் தவருத பாணம். ; 

RH வேளை மருந் சாப்பிட்டால் உடனே குணம் 

தெரியும். அற்புதமாய் நோயைக் கண்டிக்கிறது. வலியை 
உடனே நிறுத்துகிறது. எந்த வியாதிக்கும் இதைப் பய 
மின்றிக் கொடுக்கலாம். இது ஒரு குடும்ப ஒளஷ£கமாகும். 
இதில் சேர்க்கப்பட்டுள்ள ஒஓளஷதச் சரக்குகள் நேராகத் 
திருவி தச் செய்யப். பட்டவைகள். இஇல் கற்பம் 
சேக்கப்படவில்லை. ஆனால் அதற்குப் பதிலாக உயர்தர 
அசல் பச்சைக் கற்பூரமே முழுதும் சேர்க்கப்பட்டிருப்ப 
தால் ஓளஹகதத்தின் விலை அஇகமாணதுூடன், குணத் 
இதிலோ மஹா விசேஷித்தகாகவும் விளங்குஇன்றது. பத்து 
அணா கற்பூரத்திற்குப் பதிலாக பதினாறு ரூபாய் பெறுமான 
பச்சைக் கற்பூரம் சேர்க்கப்பட்டது. போலவே, இதில் 
சேர்ந்துள்ள மற்ற ஒளஷக சரக்குகளும் மிக்கஉயரா கரமான: 
அசல் சரக்குகளாகக் கூட்டப்பட்டிருப்பகால், அவைகள்
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ஒளஷத த்தின் சக்தியை அதிகப்படுத்த விசேஷ குண த்தை 

ஆச்சரியப்படத் தக்க சன்மையில் காண்பித்துப் பிணியை 
சொஸ்தப்படுத்,த வல்லதாய் ச் தீவிர வேகக். துடன் விளங்கு 
இன்றது. 

8” இன்னும் மனிதர்களுக்கு எவ்வளவு ரோகக்கள் 
உண்டோ அவ்வளவுக்கும் அந்த சமயம் ஆப.த்ஸகாய 
ஸஞ்சீவியாய் இது ௮பேதமான குணம் தருகிறது, ஆத 
லின் ஊர் பியாணம் போகும் போதும் வி. 'ட்டிலிருக்கும் 
போதும் எக்காலதஇலும் எந்கோத்திலும் இக்க ஒளஷதம் 
ஒரு புட்டி விட்டில் இருப்பது ஒரு பெரிய டாக்டர் பக்கத் 
தில் துணைக்கு இருப்பதுபோலவே 9 விசேஷ ரூ 
கூலம் செய்யும், மற்றும் இந்த ஓஒளஷதத்தன் அபூர்வ 
குணங்களை அதுபவித்து ௮றிக. ஓளஷத சாக்குகளைக் 
குறைத்துச் செய்யும் போலி மருக்.துகளை கம்பாமல் உயர் 
தரமுடையதான இக்த மஹா ஓளஷதத்தையே எப்போ 
தும் பெற்று ஆரோக்ய பாக்கியத்துடன் விளங்குவிர்களாக, 
ஒரு புட்டியின்விலை ர. 2-&-(0 வி.பி. செலவு அணா 5. 

தேவேதந்திரதாத் மாயாஜால விதோதம். 
இதில் ௮ஸ்டமா?த திகள் செய்யலாம், வயல்கள் செய்யலாம், 

மணலை ெரி விசாயகர் காட்டலாம், மகேஈதிர ஜாலம் செய்யலாம், 
இர்தி ச ஜாலம், பட்டணகங்களை த் சோன்றச் செய்தல், கினைத்த 
சேவர்களை காட்டலாம். கோகர்ண வித்சை, சண்சட்டு ஜாலம், 
பாசாள ௮ஞ்சனம் செய்தல், சர்வ௨௫ூயம் பச்சைப் பாம்பு மேய்தல், 
பேயாட்டுசல் மாஞ்செடி முளைச்குதல், வயிற்றில் நூல் எடுப்பது, 
ஜாலகாரடி வித்சைசன், பாகானமை ஜாலம், மாரணஜாலம் மோடி. 
வைக்கும் விச்சை, மணிதர்களுக்கு ர௫ல்லாமல் செய்யும் ஜாலம், 
சத்.துரு சாசமாகும் ஜாலம், காசுகள் உண்டாகும் வித்தை இருட் 

இல் சூரியனை காட்டும் ஜாலம், முப்பு செய்யும் ஜாலம், சர்வவாச்.திய 

ஜாலம் மணவை அல்வா செய்யும் விசம் இசாஜ வயம் எக்காளம் 

வாக்கும் ஜாலம், குட்டிச்சாச்சான் ஜாலம், வழக்குசன் வெல்லும் 
ஜாலம், பூசப்பிசாசுகள் விலகும் ஜாலம், சொக்குத்.காள் ஜாலம் கு.றி , 
சொல்லும் ஜாலம், இதைப்போன்ற அற்புத ஜாலம் 200-சேர்ச்ச.து 
செழு மணவை ஏத்திரசவி தேவேச்?ர சாத பண்டிதர் அவர்கள் 

சான் சொர்தமாய் செய்து சாண்பிதத ஜாலங்களை இதில் தெள்ளற 

காணலாம், விலை நபா 1,
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காலத் இற்கேற்ற gre ! காதலர்கள் தேடும். prev ! 

மர்மங்களை வெளியிடும் நால்! மாந்தநகீத அவசியமான நால் | 

நீங்கள் நெடுநாட்களாய் எதிர்பார்த்திநத்த இரகசிய புஸ்தகம் 

தயாராகிவிட்டது. 

இல் வாழ்க்கையின் 

இரகசியங்கள் 
ஈண்பர்களே ! இப்புத்தகத்தில் ஸ்இரீ புருஷர்கள் இன்புற் 

திருச்கும் விதங்களும் எக் வேளையில் இன்புற்றிருக்க வேண்டு 
மென்பதும், பெண்களிடத்தில் பிணக்கு உண்டாவதற்குச் காரண 
மும், அதைப்போச்கடிச்கும் சுலபமான வழிகளும், ஸ.திரீசளிண் 

௮மிர்த நிலை உன்ள இடமும், கோமும், இலையறிர்து «Baa 
வேண்டிய வழிகளும், கருவிலிருப்பது ஆணா, பெண்ணா, என்றறி 

யும் உபாயமும், மனம்போல மக்களைப் பெறும் வழிகளும், ஸ்திரீ 
புருஷர், மலட்டின் காரணமும், அதைப் போச்சடிக்கும்.சுலபமான 

உபாயமும், மாதாவிடாவைப்பற்றிய மர்மமும், கருப்பகாலத்தில் 
ஸ்திரீகள் கடர்து கொள்ளவேண்டிய இரமங்களும், அப்போது 

உண்டாகச் கூடிய வியா.இகளும், அவைகளைச் சுலபமாய் போஃஇக் 

கொள்ளும் உபாயங்களும், சுகப் பிரசவத்திற்கு வேண்டிய மார்க்கக் 

களும், மிகத் செளிவாக செகச்தமிழ் கடையில் விவரமாய் எழுதப் 
பட்டிருகன்றன, எத்தனையோ ஜனங்கள் இவ்வித ரகூயங்களை 
யறிர்துகொள்ள வழியில்லாமல் துன்பப்படுன்றனர். உங்களு 

டைய இல்வாழ்க்கையில் நீடித்த இன்பம் இடைக்காவிட்டால் என் 

இடைக்கவில்லை யென்றறிர்து கொள்வது உங்களுடைய முதற் 
கடமையாகும். உங்களுடைய மனைவிக்குப் பரிபூர்ண ;இன் 
ப.த்தைச் காட்டி உங்கள் வசமேலயப்படுத்த உங்களிடம் சக்தி 
வேண்டாமா | அழகான குழர்தைகளைப்பெற்று ஆர் சமாய் ௮வை 

களுடன் கூடிவாழ வேண்டுமென்ற விருப்பம் உங்களுக்கு 
இல்லையா | ஈண்பர்சனே | இது மச்்இிரமில்லை, ,தர்.இிரமில்லை. 
ஈம்முன்னோர்களான ரிஷிகள் எழுதி வைத்துப் போன இல் 
வாழ்க்கையின் இரகசயங்களையே இப்பொழுது புத் சச ரூபமாக 
-வெளியிட்டிருககிறோம், ஒவ்வொரு ஆண் பெண்ணிடச லும் 
இச்.தாலின் ஒரு பிரதி இருக்சே 2ரவேண்டும். உடனே எழுதுங் 
கள், ஷீ நூலின் கிரயம் நபா 92-00 

ப
த



ல. 

இவைகளில் எ வேண்டும் 2 

இல்வாழ்க்கையின் இரகசியங்கள். 

.த.இரப் படக்களுன வது. 

விலை நபா 9--0--0. 
மணவாழ்க்கையின் மர்மங்கள் . 

கேச படங்களுள்ளது.. ரூபச 2--4-_டு 

ஸ்திரீ புரூஷ ரகசியம். 

அல்லது 
இன்பசச சாஸ்திரம் ரூபச 1—8—0. 

கர்ப்ப சாஸ்தாரம். 
எராளமான படல்சளுனள்ளது ரூபா: 71-80 

ரதி சாஸ்திரம் 
௮கேக படங்களுள்ள து ரூபா 1—4—0. 

சஇபதிகளின் மர்மம். 
அசேக படங்களுன்ளது ரூபா 1—4—0 

சரீச மர்ம சாஸ்திரம். 

எ சானமசன பட்க்குன் னது. சூப் I-00. 

ரதிமதன சிங்கார ரஹஸ்யம். 
விலை நப௩ 1—O—O. 

மதனாதி ரஹஸ்யம். 

அகேச படக்களுன்ளது ரூபா 1—0—0; 

GEDA s i035 ஸ்திரி புருஷ மகத் துவம். 

விலை நபர 1--0--0. 

ஐ
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வயதை வளர்க்தம் கல்பகம் ! வியாதியை போக்தம் ௮மீர்தம் ! ! 
e ௬. e ௬ 

வஜஹிர கல்ப காப்பி பவுடர். 
மது மேகம், நீரொழுக்கு, நீரிழிவு, முதலிய துற்ரோகங்கள் 

வரவொட்டாமல் தடூக்கக்கூடியது. 
சம் தேசமானது மிசவும் உஷ்ண பூமியாயிருப்பதாலும் இர் 

சாட்டிலுள்ள பெரும்பாலார் காபி, சேயிலை முதலிய பானங்கள் 
உபயோடஇப்பதாலும் ௮ப்பானங்களின் சத்து இரேகத்திலுள்ன மீர் 

பையில் sobs சாதுவில் சம்பச்தப்படாமல் நீர்க்கருவியின் மூல 

மாய் ௮௪ நீர் பெரு நீரிழிவு, மதுமேகம் முதலிய தர்வியாதி 
களை உண்டாக்குகிறது. உடை வியாதியால் ஈம்தேரத்தில் முக்கால். 
பங்கு ஜனங்கள் வருர்.துவதை சாம் காண்்டஇுரோம். இவ்வியாதியால்- 
வருர்.துபவருக்கும், காபி மு.தவிய பானங்கள் உபயோஇப்பவர்களுக் 
கும், எப்பொழுதும் வியாதியில்லாமல் ஈல்ல தரே vas ger 
சதா உல்லாசமாயிருக்ச விரும்புபவர்களுச்கும், ஈம.து வஜ்ஜிர கல்ப 

காபி பவுடர் ௮௧ ஈன்மையை தர்து காபி முதலிய பானங்களின் 
உபயோகக்களை சடுத்து சதா இந்த கல்பதக்தையே உபயோ?ூக் 
கும்படி செய்யுமென்பது இண்ணம், இது அ௮கஸ்.திய முணிவர்,. 
கொங்கணவர், தேரையர், மு, சவிய சத்தர்களுடைய மூல்களிவிருக்.து 
“pts சதா திரேகச்சை கோய்கடம் கொடாமல் தடுத்து யோ 
கம் சாதிக்கும் ௮ரே௧க மஹான்சளால் இன்றைக்கும் சையாண்டு வரு 

வது, இதில் தாதுவுக்கு வலிஸவச் கொடுககச்கூடிய மூன்று வகை 

யான வணமூவிகையாலும், அவாரம்பூ, நிலைப் பனைக்குழங்கு, பூசக்ிர. 
கச் இழக்கு, பரக்கிச்சக்கை, சாலாம்பி௫ரி, வல்லாரி, சையார் சகரை, 

மேவிய 96-தா.து வர்ச்கங்களாலும் தயாரிக்கப்பட்டது. இதை 

உபயோடப்பசால் நீக்கும் வியாஇிகளாவன :--மேகநீர், மதுமேகம், 
பித்த காசம், சோகை, பாண்டு, காமாலை, படை, பலஹினம், அஜீச 
ணம், மலச்ச்கல், இவைகளைப் போக சாத புஷ்டி, முகவகெரம், 

நீண்ட யுன், சற்சர் சானம் ௦, சவியவைகளை 2 சீரும். இக்தப் பவு 

டரை ஓர் டீஸ்பூன் அளவு எடுத்து 4 கோப்பை ஜலச்இல் கலச்.து. ஈன் 
றாய் கொதிக்கவைத்து ௮.தில்சர்க்கரை பால் சேர்த்து சாப்பிடவும், 
சாப்பிடுவதற்கும் ர௬யாயிருக்கும். சசப்பிராது, 40-ரான் உபயோ 
இக்சச்கூடிய டின் ஒன்றுக்கு விலை ௮ணா19. தபால்சார்ஜ் பிரச்யேகம். 

தி. இராஜகோபால் முதலியார், 

தெ. 802, தங்கசாலை தெரு, சென்னை.



o
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ட தமது சொத், தப் பிரக ங்கள். 
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குறிப்பு--இவை அனைத்தும் எமது சொக்குப் பிரசுர 
மானபடியினால் புத்தக வியாபாரிகளுக்குத் தகக கமிஷன் 
கொடுக்கப்படும்: இன்னும் பலவிதமான சாமான்களும் 
ஏனைய புஸ்ககங்களும் எமது கம்பெனியில் இடைககும். 
தேவையுள்ளவர்கள் எமது கம்பெணிக்கு எழுஇனால் அனுப் 
பப்படும். எங்கள் புத்தகங்கள் எல்லா புத்தக வியாபாரிக 
ளிடமும் கடைக்கும். 

பதினெட்டாம் பாஷை 
என்னும் 

° e 

அபூர்வ தமிழ் பரிபாஷை, 
பத்திராதிபர் 5. 6. இராமாநஜலு காயுடவர்கள் இயற்றியது, 

13-பாகங்களும் ஒருங்கே அடங்கிய புதிய அரிய நூல். 

இதுகாறும் வெளிவராக சமிம் நூதனம், அபூர்வ 
ரக௫ய பாரை. 75 - நிமிஷங்களில் கற்றுக்கொண்டு பேச 
ஆசம்பிகீது விடலாம். தத்தியும் அனுப்பலாம், கடிதன் 
களும் எழுதலாம், இக்சப் பாஷையில் டயிரியை எழுஇனால் 
எவருமே படிக்க முடியாது, வியாபார சகூயங்களும், 
விலை ரகசியங்களும், இந்தப் பாஷையில் குறித்துக் கொண் 
டால் வெகு நனறாக வர்த்தகம் நடத்தலாம். கற்றுக் 

கொள்வதம் சுலபம், பேசுவதும் சுலபம். எல்லா காரிய 
களுக்கும் இந்த ரகசிய பாஷை மகா உதவியாறும். காதற் 
கடிதங்கள், ௫௧௪௧ கடிதங்கள், விவகா£க கழகங்கள், 
பக்கத்து வீடு ௮றியக்கூடாத கடிதங்கள் எழுத இந்த 
ரகசிய பாஷை. மகர, மகர, பெறிய சகாயமாகும். பெண் 
மணிகள் இந்த பாஷையைக் கற்றுக்கொண்டு கணவருடன் 
பேசினால் குடும்ப ரகசிய சம்கதிகளை மற்றவர்கள் உற்றுக் 
கேட்டு ௮றிய முடியாமல் ஏமாறுவார்கள். விட்டுக்குள் ஒரு
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வருக்கொறாவர் இந்தப் பாஷையில் பேசினால் அருகிலிருப் 
பவர்களும் அறிய முடியாது. ௮தை மறைவாய் நின்று 
தெரிக் கொண்டு பிறரிடம் சொல்லிக் கோள் மூட்டவும் 
முடியாது. மஹா அபூர்வ பரிபாஷை. 

[SP ஒவ்வொருவரும் இதை அவசியமாய் வாகப் : 
படி.க்க வேண்டும். இதிலுள்ள நீதிகளும், இன்பமான 
வாகதியங்களும், மதுசமான விஷயங்களும் மனக்கு மட் 
டற்ற மகிழ்ச்சியை விலக்கக் கூடியவை, இக்.நாலைப் படிக் 
கும் பெண்மணிகள் பஇிபக்தைகளாய்ப் பொறாமை முதலிய 

அர்க்ருணங்கள் நிஙஇ, தெய்வ பக்தி, குருபக்தி நிறைந்தவர் 
களாய், குடும்பப் பாதுகாப்புக்கு வேண்டிய தைரியத்தை 

யும், புருஷ னுடைய மனம் கோணாமல் நடக்கும் ப்ப 
யும் பெற்றுக் கற்பாசிகளாய், ௬௧ ஜீவிகளாய் வாழ்வரெண் 
பதிற் சிறிதும் சக்ேேதகமில்லை. விலை அணா 8. 

அங்கயற்கண்ணி 
அல்லது 

அன்புள்ள மங்கை. 

௮. ரா, மாதவராய முதலியார் அவர்கள் டுயற்றியது. 

இது ஓர் அபூர்வமான அப்பறியும் காவல். 340-பக்கக் 
கள் கொண்டது, இக்கதா காயகியின் குணங்கள் யாவ 
ராலும் பின்பற்றக் கூடியது. லாவண்யமயியான காதா 
நாயகியின் காதற்றிறமும், அவளது கற்பின் உயாவும், 
வலா ஏமாற்றி மணமாட மத்தவர் செய்யும் சூழ்ச்சிகளும், 
கொடுசமான கொலைகளும், பயங்காமான விஷயங்களும், 
கதாகாயகனின்மீது சுமத்தும் ௮பாண்டமான பழிகளும், 
துப்பறிவோரின் ஸாகச காரியங்களும், முடிவில் மேகங்கள் 
விலகி உண்மைக் காதல் வெற்றி கொள்ளும் ௮ற்ட தழும் 
வாக்க வா௫ிக்கக் தெவிட்டாத அ௮மிர்கமாய் விளங்கும். 

விலை ரூபா 1-12-0. 

ட்ட னள
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மாணிக்கவல்லி 
அல்லு 

ஒரு மாதின் மர்மம். 
இது ௮. ரா. மாதவராய மதலியாரவரகள் இயற்றியது. 

இது ஒரு புதுவிதமான அமைப்பில் ஆக்கப்பட்டுள்ள 
காவல். கதா காயகியான மணிக்கவல்லி வறுமைக் 
கொடுமையால் நாடக சாலையிற் சேர்ந்து நாட்டிய கடன 
ரஸிகையா௫, கண்டார் மனத்தை யெல்லாம் கவர்ந்து, தன் 
மட்டில் தான் கலங்காக கற்புடைய காரிகையாய் ஜ்வலி2௮, 
ஈற்குணங்களே உருக்கொண்டு தோன்றிய ஓருவனிடத்து2 
தன் கசகலை ஸமர்ப்பிக்கன்றாள். அவளது உத்தம இத்கம் 
உணராத பிரபுக்கள் அவள் மீது காதல் மிகுந்து மயக்க, 
அக்கற்பலங்காரியோ அனைவரையும் வெறுத்துத் தள்ளு 
இங்கனம் தள்ளுண்டோரில் ஒருவன் சீறிச் சனக்அ செய் 
யும் சூதுகளும், கதா நாயகியின் பாடுகளும், ௮வள் தப்பு 
விக்கும் சூழ்ச்சிகளும் நிறைக்க இந்த நாவல் ரத்தத்தைப் 
படித முடிக்கு மளவும் கீழே வைக்க மனம் வராது. 

விலை ரூபா 7. 

திருக்கழுக்குண்றத் துக் கொலை 
ஐ. 5, அ௮ரணகிரிநாதன் ௮வர்கள் இயற்றியது. 

இத ஒர் இனிய துப்பறியும் சமிழ் நாவல். பெண் 
களைப் பகைத்துக் கொண்டால், ௮வர்கள் எதற்கும் 

அணிக் அவிடுவார்களென்ப இந்காவலால் விளங்கும். கமத 
சொத்துக்களைப் பிறருக்குச் சேரும்படி. உயில் எழுதும் 

போது உத்தமக் தோற்றமாய்க் காணும் அந்தப் Qpr 
பிறகு நஞ்சுக் கொப்பானவர்களாய் மாறிச் செய்யும் துஷ் 
இருத்யங்களும், கொலை பழி பாவங்களும், அவற்றைத் 
அப்பறிவோர் தொடாத்.துசென்று கண்டறியும் சூட்சிகளும், 
முடிவில் இத்தனை weer ose dings அ௮க்கரமிகள் 
எவ்வி பயனும் அடையாமல் சிக்க அழியும் அலங்கோலவ் 

கண்டை.
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களும் இவையெல்லாம் உலகுக்கு ஈல்ல ஈல்ல படிப்பினை 
களசகும். நாவல் உலகில் இந்தத் துப்பறியும் காவலை எவ 
ரும் முகல் காமானதென்று போற்றுவரென்பதத்கு ஐய 
மில்லை. அனைவரும் படித்து மகிழச் தக்கது. 

விலை ரூ. 1-8-0. 

ஆயிரம் தலைவாங்கியு 2 - 
Es - அதிசய சிந்தாமணி 

எஸ். ஜி. இராமாநுஜனு நாயுடவர்கள் இயற்றியது. 

2-ஹாப்டோன் படங்களுடன் கூடியது. 

பிரபஞ்ச அதுபவங்களும், இயற்கையின் உண்மை 
களும், உலக அதிசயங்களும், Apes கற்பனைகளும், 
ஆதந்தரஸ ஊற்றுகளும் அடுக்கடுக்காய்க் ததும்பி அமிர்தம் 
போன்னு இனிக்கும் விஸ்தாரமான சரித் இரமாய் 20-232 
யாயங்களுடன் அமைந்துள்ள அற்பு. சமான இனிய மிழ் 
நாவல். தலை வாக்கியதாய் எத்தனையே கதைகள் இருப் 
பினும், ௮வ்வித புஸ். சகங்களிலெல்லாம் அதியுன்னதமாய்க 
கொண்டாடச் தக்கது அதிசய சிந்தாமணியே என்பதை 
அதைப் படி.சீதவர்கள் காங்களே நிச்சயிக்கும்படி- அத்தனை 
சொருசாய், நவா லவ்களும் பொருக்த வெகு அற்புதமாக 
இநத காவல் பரிமளிக்கின்ற து. 880-பக்கங்களுள்ள பெரிய 
நாவல். இரண்டாம் பதிப்பு விலை ரூபா ம. 

ஆதநதகதா கல்பகம் 
எஸ். ஜி. இராமாநஜலு நாயுடவர்கள் இயற்றியது, 

500-பக்கங்கள் ௨ள்ளது. 

இது அதுபவ: நாவல்களின் களஞ்சியம். தமிழ். 
நரட்டில் இதற்கு சமமான காவல் வேறு எதுவுமில்லை, 
மஹா பெரிய ௮ுபவ ஞான. மால். காவல்கள்;, கதைகள், 
காடகக்கள், ௮றுபவங்கள், லோக ரகசியங்கள், இன்னும் 

 



  

ல 

அயிரக்கணக்கான விஷயங்களும் கொண்டது. இஇலுள்ள 
எந்த ஒரு நாவலைப் படி.ப்பினும் பிறகு புஸ் தகம் முழுதும் 
பார்க்கவேண்டுமென்ற அவல் உண்டாகிவிடும். 1, 2, 3,- 
வால்யங்கள் செலவாய்விட்டன. ஒரு வால்யத்துக்கும் 
மத்ஜொரு வால்ய த்.அக்கும் எவ்வித சம்பந்தமுமில்லை. முதல் 
வால்யம் போலவே இதை நினை த்து வா௫த்து அநந்திக்கலாம். 
4-ம் வால்யம் ரூபா 3. 

= ஐந்தாம் வால்யம் ரூபா 3. 

விச்சித்திரத் துப்பறியும் கண். 

எஸ். ஜி. இராமாநுஜலு நாயுடவர்கள் இயந்றியதூ. 

அதி அற்புத, ஆச்சரிய ஸமத்காசமான. இடுக்கடும் 
சூட்சிகளும், காட்சிகளும், காதல் மாட்டுகளும், Ampeg 
பிரமிக்கச் செய்யும் புது விதமான ஜெயவிர அப்பறியும் 
கசவல், 676-பக்கங்கள் கொண்ட பெரிய நாவல். வெள்ளிய 
கெள்ளிய நடை, மனதைக் கவரத் தகுந்த ரஸங்கள். 
தூகனமான கற்பனைகள், யாவும் புது விசேஷங்கள். இவ் 
வுலகு அதுபவங்களின் இன்சுவைகளெல்லாம் ஐர் உருக 
கொண்டு திரண்டுள்ள அபூர்வ காவல், இதுவரையில் எத்த 
காவல்களிலும் காணாக நூதன விதமாய் இருக்கும். 

விலை ரூபா 2. 

பரிமளா 5 

எஸ். ஜி. இராமாநஜலு காயுடவர்கள் இயற்றியது. 

தமிழில் இதுவே முதல்தரமான துப்பறியும் காவல். 

எத்த நாவலும் இதற்கு இணையில்லை. படிக்கப் படிக்க வெகு 
அற்புதமாய் இருக்கும். சஞ்சவபாபுவின் அப்பறியும் 
அற்புதங்கள் எவரையும் பிரமிக்க வைக்கும். மகா ஆசீசரிய 
கரமான நாவல், 

மூன்றாம் பதிப்பு, விலை ரூபா 1.
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பாவிகா கல்பகம். 
எஸ். ஜி. இராமாநஜலு நாயுடவர்கள் இயற்றியது. 

பாலிகைகளுக்கு வேண்டிய 100 - அ.ந. பவமாண 

போதனைகள் அடக்கிய அரிய சால். ௮ச்சம், மடம், 
நாணம், பயிர்ப்பு என்னும் நால்வகைக் குணங்களின் விவர 
கஞநம், உலக வாழ்வில் இணிமேல் இிறுமிகள் நடந்து 

சொள்ள வேண்டிய புக்தஇிமதிகளும், தெரிந்து கொள்ள் 
வேண்டிய அ௮துபவங்களும் வெகு ௮ழகாக இதில் சொல்லப் 
பட்டிருக்கின்றன. இந்ாலைப் படிக்கும் சிறுமிகள், 

சாவித்திரி, தமயக்தி, சக்ரமஇபோல் மகா உத்தமிகளாய் 
வாழ்வசர்கள். இதற்கு இணையரன நூல் வேறு இல்லை. 
மூன்றாம் பதிம்பு, முந்துங்கள் ! முகங்கள் ! 

இந்த அரிய நூலின் சொற்ப விலை அணா -தான். 

அமபலவாணண் 
அல்லது 

கற்பகவனக்தில் நடத்த கொலை. 
இது ஓர் உயர்தரக் துப்பறியும் காவல். பெண்மணி 

கஸின் மனஇ௰எ்கு மாழுய், அவர்கள் விரும்பாத அடவரைப் 
டலவக்தமாகக கணவராக்குவஇல் நேரும் விபரீ.தங்களையும் 
மான்களின் இக்கும் நிமிஷததுக் கொருவிதம் மாறி உரிய 
மனைவி ருகிலிருக்க, மற்றோ நங்கையை இச்சி ௮ப்படும் 
௮வதிகளையும், இதன் பயனாக நேரும் கொலைகளையும், துப் 
டமிவோர் மயிர்ச்சுருளையும் மஞ்சள் கலந்த: அரிசியையும் 
சொண்டு குற்றவாளியைக் கொடர்ந்து சென்று கண்டு 

. கொள்ளும் வியப்டம், இத்தனைக்கும் துணிக்கு கொலை 
யாளி தன்னைப் பிடிக்க இருக்கும் தருணத்தில் தப்பித்துக் 
கொண்டு மடி.வதும், இவை ஒவ்வொன்றும் வாகிப்ப தற்கு 
மிக்க ஸ்வாசஸ்யமா யிருக்கும். 

விலை ரூபா
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நவின நவரத்தின ஒப்பாரி 
இத சதி மன்மகா காமதகன காட்சியின் விளக்க 

மாய், மனத்தை உருக்கும் மாட்சியதாய் விளங்குவது, இப் 
புஸ்தகம் வெகு புது மாதிரியாகவும், மெச்சத்தக்கதாகவும், 
காமன் பண்டிகைகளுக்கும் எரிந்த கக்ஷி--எரியாத கக்ஷி 
சவால் பாடுபவர்கட்கும், டேப் முதலிய கருவிகள் வைத்தப் 
பாடுவதற்கும், பெண்கள் தம்மீது உருக்கம் நிறைந் பிரி 
க.தபத்துக்கள் ஒவ்வொருவருக்கும் தனித்தனி பாட பல 
ஓப்பாரிகளும், ரதி மன்மத ஓப்பாரிகளும் இன்னும் பலவும் 

நிறைந்த புது விதமான சோகரஸ grav. விலை அணா Se 

கண வனின் கடமை 

அல்ல 
பெண்களின் நிலமை 

ஆடவர், மகளீர் இருபாலாரும் இக்நாலை அவசியம் 

வாசிக்தறிந்து வாழ்க்கையைச் சு வைக்கும்படி பக்குவப்படுத் 

இக கொள்வாராக. வேறு எவ்வளவோ புஸ்தகங்கள் வெளி 
வந்திருந்கபோதிலும் இத்த நாலில் உள்ளதுபோல் படிக் 
அத் தெரிக்துகொள்ளவேண்டிய சங்கதிகள் இதுவரையில் 

வெணிவாவில்லை. 
விலை அணா 4. 

காதலற்ற கல்யாணம் 
அல்லது 

பெண்வீட்டாரைக் கொள்ளையடித்தல். 

என்னும் இக்.தாலை இனிமேல் விவாகம் செய்துகொள் 

ளப் புகும் BP புருஷர்களும் மத்றவர்களும் வாஙஇ 
வாசித்துத் தர்ம நியாயமாய் நடக்கும்படி வேண்டுகிறோம். 

விலை அணா 1,
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எமகாதகன் 
ல்ல 

மாயாசித்தன்... 

மூ. பாவலர் இயற்றிய இந்.நாலை எவரும் அவலாய்ப் 
படி.ப்பர். விரோதமான முறையில் வியப்பை விளைத்து - 
விவேகத்தை விருத்தி செய்யும் விசித்திரமான கதை, எம 
காதன் செய்யும் தந்இரங்களும், மர்திரோபாயங்களும், 
கபடமாகச் செல்வவந்தர்களை விழ்த்து எமைகட்கு உதவும் 
தன்மையும் இன்னும் பலவுமாய். ஹிருசயானக் கத்தை யூட் 

உவல்ல. மஹா விகட விநோதக் களஞ்சியம். விலை அணா 8. 

மாமிகள் துயரம் 
அல்ல. 

மருமக்களின் கொண்டாட்டம். 4 

அ. ரா. மாதவராய முதலியாரவர்கள் இயற்றிய Qe ord 
ஒவ்வொரு மாமியும், மாமியின் சாமியும், மருமக்களும் 
பெற்றுப் படித்து மகிழத்தக்கது. கல்வியறிவில்லாக மாமி 
கள் கற்றுக் கோத்த காரிகையசைத் தமது மருமக்களாகக் 
கொண்டு, அவர்களின் புதிய நாகரிகச் செயல்களை ஏற்காது 
தூற்றுவதும், அரும்பைத் தூணாககிதக் தூணை மலையாகஇ 
மருமக்கள்மீது பொல்லாப்பழிகளைச் சுமத்தி, ௮டக& நடக் 
கோரையும் பொறுமை கடந்து. மீற வைக்கத் தாங்களும் 
சுகப்படாமல் அவர்களையும் சுகப்படவிடாமல் அ௮க்கலாய்க 
கும் விபரீதங்களை ஒன்பது மாமிகளின் பிரலாபங்களால் 
வெகு விகோகமாய் விளக்கப்பட்டுள்ளது. இதனைப் படிக்கும் 

மருகியரும் தமது புது நாகரிக முறைகளால் பெரியோர் 
களான மாமிகள் படும் துயரம் கண்டு தம்மைத் இருத்திக் 4 
கொண்டு அவர்களுக்கு இங்கதெமாய் நடந்துக்கொள்ள முற்..." 
படுதல் கூடும். மாமி மருகி கலகம் இல்லாத விடு இல்லை. 
ந்த விட்டுக்கெல்லாம் சமாதானம் தரும் _நால் இதுவே. 

விலை ௮ணா 2-தான்... 
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அமிர்தகுமாரி 

செஞ்சிப் புதையல் 

எஸ். எஸ். ௮ருணஇரிகாதகசால் இயற்றப்பெற்ற இந்தத் 
அப்பறியும் காவல் ரம்பம் முதல் இறுதிவரையும் ஈடில் 

லாக இன்பப் பெருக்கை யளிக்கவல்லது, ஒர் ரூபவ, 
காணாமற்போன கனு தந்தையைக் கண்டுபிடிக்கத் அப் 
பதிவேோரின் உதவியை நாடுகின்றாள். அ.திலிருக்.த ஆச்சரிய 
மான கொடர்பாய் ௮இவி௫த்இர சம்பவங்களுடனும் வியப் 

புகளுடனும் கதைதொடர்ந்துசென்று இறுதியில் புதையல் 
இருக்கும் இடத்திற்குக் கொண்டுபோ௫ன்றது. மூடனொரு 
வனின் கையில் புதையல் இடைத்தும், ௮௮ புத்திமானின் 
கைக்கு மாறி உலகுக்காம் அவனுக்கும் உதவியாய் முடிய; 
'இடையே₹ககா மர்மங்கள் யாவும் வெளியாக, காதலனும் 
காதலியும் இனிய மணவினை முடித்து இன்பமான வாழ்வில் 

ம௫மழ்தலுடன் பூர்த்தி பெறுகின்றது. இதன் சுவையை 
வாசி தெரியவேண்டும். விலை g. 1-4-0. 

Drill Ly@hSosr 
அல்லது 

ஆகாயப்புளுகன் 

௮ண்டப்புளுகனான அகாயப்புளுகன் வெவ்வேறு 
உருமாறி அங்காங்கு செய்யும் பட்டப்பகல் மோசங்கனையும், 
வேஷங்களையும், படாடோப கேசங்களையும் படிக்கப்படிக்க 
உல்லாஸமாயிருக்கும். பிரம்ம, க்ஷத்திரிய, வைசுய, சூத் 
இர மாதர்களின் வாக்குவாகம் அத்.தூணையும் நீதி விகோகம் 
கான். இக்கதை மாற்றிலும் சிரிப்பையே. தரும், உண்ணும் 
போகும் FAY! உறங்கும்பேசதும் அரிப்பு! நினைவிலும் 
சிரிப்பு. கனவிலும் கரிப்பு ! எட்டணா விலையில் என்றென் 
ஹைக்கும் சிரிப்பை உண்டாக்கும் நாவல், விலை அணா 8. 

ட பக்கத்துத்! பபபல ப் ப வடட டர 92 3லக pts
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தங்கசாலைத் தெரு தாசியின் இரகசியம் 
இப்புஸ்தகத்தைப் படியாதவர்கள் உண்மையில் 

அதாஷ்ட மில்லாகவர்களென்மே சொல்லவேண்டும். 
அதிர்ஷ்டமுள்ளவர்களே இகை வாங்கி வா௫ிப்பார்கள். அச் 
சரியமான விஷயங்கள், ௮திசயமான சம்பவல்கள், பயங்கர 
மான ற்ச்சிகள். இதைப்போன்ற ஒரு விஷயத்தை 
நீங்கள் இதுவரையிலும் கண்டும், கேட்டும், படி.தீ.து மிருக்க 
மாட்டீர்கள், மயங்காமல் ஒரு புத்தகத்தை வாங்கிப் பாருவ் 
கள். உங்கள் மனம் சந்தோஷமடையும். விலை அணா I. 

மிஸ்டர் திண்ணத்_ தாங்கி தடி. ராமன் 

கல்லி கற்காகவரும் இக்கதையைப் படிக்கக் கேட்ட 
தும் உடனே கல்விகற்க முயலுவர். தடி. ராமனின் இயத- 
கைக் குணங்கள் இதில் வெகு வேடிக்கை தரும். இருத்த 
முடியாதவன் கடைசியில் தன்னையே இருத்துக் கொள்ளும் 
தன்மை, காலம் வந்தால் எதையும் குணப்படுத்தும் என் 
பதைவிளக்கும். பட்டிக்காட்டார் பட்டண த்தைப் பார்ததும் 

பரக்கப் பரக்க விழிக்கும் சன்மையபோல் தடிசாமன செய் 
யும் ஒவ்வோர் அகட விகடங்களும் எவரையும் குலுங்க 
நகைக்க வைக்அவிடும். மஹா விகட விநோதக் களஞ்சிய 
மாய் ஹாஸ்ய ரஸத ன் முதற்கதையாய் விளங்கும் இதை 
எவரும் படிக்க ஆவல் கொள்வா.. விலை அணா 6. 

௯ இந்தப பிரசுரங்கள் நமது சொத்தப் . பிரசுரங்க 

ளானதால் வியாபாரிகளுக்கு தாராளமான கமிஷனுடண் 
கொடுக்கப்படும். * ஆநந்த குணபோதினி”'ப் பத்திரிகை 
யின் சந்காதார்களுக்கும் சகாயமாய் அனுப்பப்படும். இன் 
ணும் வேண்டிய புஸ்தகங்கள் எதுவாயினும் ஈபக்கு எழுத 
வி. பி. யில் பெற்றுக் கொள்ளலாம். 

தி. இராஜகோபால் முதலியார் 
“ஆதத்த குணபோதிணி”? புஸ்தகசாலை,. 

நே. 40.2, தங்கசாலை வீதி மதராஸ். 

இட



_ புதிய புஸ்தகம்! 

அர்மோன்யம் கத்றுக்கொள்கிறவர்களுக்கு 

a 

   

  

   

  

   

11 

வெளிவரக்து விட்டது !* 

செலவு ரூபாய் ஒன்றே. 

ஆர்மோன்ய 

அனுபவ சங்தே ரதீனம். 

சங்கத. நேயர்களே ! ஸங்கெத்தை வாய்ப் பாட்டா 

கப் படிப்பதைவிட அ௮ர்மோன்ய வாத்ய பாடமாக SDDS 
கொள்வது சொம்பவும் எளிது, அப்படிக் கற்றுக்கொள்ள 
வேண்டுமானூல் ஏராளமாகப் பொருளைச் செலவுசெய்து 

தான் கற்றுக்கெளள்ளவேண்டும். அப் 
படி.க் கற்றுக்கொள்ள எவராலு முடி 

யுமா £ முடியாது. இதையெல்லாம் 
கவனித்து யாவரும் ஒருவர் சகாய 

மின்றித் தாமே கற்றுக்கொள்ளும் 

படி. *ஆர்மோன்ய அனுபவ சங்கீத 

ரத்னம் ?? என்ற சங்கீத பொக்கிஷ 
கை வெளிப்படுத்தினோம். யாவரும் 

எளிதில் தாமே கற்றுக 

கொள்ளும்படி ் ஆர் 

-  மோன்யத்தைக் கையில் 

 எடுதத.அ முதல் இரண்டு 
கைகளாலும் சபையில் 

” வாசித்து அனந்திக்கும் 

வரையுள்ள விஷயங்களை 

யும் இடத்தித்குத் தகுந்த 
படி. உபகர் ணப் பாடக 

~~ Sans காண்பித்து 2ர்த்தளைகள், கண்ணிகள், தேவாரம், 

இருவருட்பா, இராமாயணம், நற்.தனார் சரித்திரம், இல்லானா; 
காவடிச், ஓரடி.பார்ஸி கோட் இன்னும் அநேக பாடல்க 

ளும் அவைகளுக்குத் தகுந்.தவா.று சுரங்களமைத்து எளிய 

*
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நடையில் இனிய வசனத்தோடு இரவுன் 16-mrev &Carow 

(பேப்பரில் அச்சிட்டு ௮ழ௫ய பைண்டுடன் விற்பனைக்குக் 

 தயாராயிருக்கன்றத, இதன் விலை ரூபாய் 1, 

மஹா அமிர்த கலசம், 
அபத்ஹகாய 

மஹர் அமிர்த ஷஞ்சீவி.. 
இது காலரா, பிளேக், குளிர்ஜ்வாம், முறை ஜ்வாம்; 

விஷஜ்வாம், ௮ன்னத் துவேஷம், வயிற்றுவலி; வயிற்று 
உப்பிசம், அஜீரணம், மயக்கம், பசியின்மை, மந்தம், வயிற் 

அப் போக்கு, வாந்தி குன்மம், வாயுபிடி.ப்பு, பேதி, சூதக 

வாயு, சூதக இக்கல், ளகக சம்பந்தமான வயிற்றுவலி, 

an BP ரோகங்கள், தலைவலி, பல்வலி, மூட்டுவலி, விஷக்கடி. 
கள, நெஞ்சிவலி, இன்னும் ௮கேக நோய்களையும், தவிர 
Geass gris SOM. FIG GariuO gs s1Ger pH. எந்த: 
வசர காலத்திலும் உதவும்படி. எப்போதும் கையில் 
இருக்கவேண்டிய விசேஷித்த மருந்து. இது வியாதிகளுக் 
குத் தவறாத பாணம். 

ஒரு வேளை மருந்து சாப்பிட்டால் உடனே குணம் 

தெரியும், அற்புதமாய் நோயைக் கண்டிக்கிறது. வலியை 
உடனே நிறுத்துகிறது. எந்த வியாநிக்கும் இதைப் பய 
மின்றிக கொடுக்கலாம். இது ஒரு குடும்ப Paap Sor Gio. 

இதில் சேர்க்கப்பட்டுள்ள இளஷதச் சரக்குகள் கேராகத் 
தருவிததுச் செய்யப் பட்டவைகள். இதில் கற்பூரம் 
சேர்க்கப்படவில்லை. ஆனால் அதற்குப். பதிலாக உயர்தர 
அசல் பச்சைக் கற்பூமே முழுதும் சோக்கப்பட்டிருப்ப 
தால் ஓளஹதத்தின் விலை அுதிகமானதுடன், குணத் 
திலோ மஹா விசேஷித்தகாகவும் விளங்குகின்றது. பத்து 
அணா கற்பூரத்திற்குப் பதிலாக பதினாறு ரூபாய் பெறுமான 
பச்சைக் கற்பூரம் சேர்க்கப்பட்டது. போலவே, இதில் 

  
“சோந்துள்ள மற்ற. ஒளஷூக சரக்குகளும் மிக்கஉயா தரமான i 
அசல் சாரக்குகளாகக் கூட்டப்பட்டிருப்பதால், அவைகள்



ச.
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ஓளஷகக்தின் சக்தியை அதிகப்படுத்தி விசேஷ குண ததை: 
அச்சரியப்படததக்க தன்மையில் காண்பித்துப் பிணியை 

- சொஸ்தப்படுதத வல்லதாய்த் தவிர வேகத்துடன் விளங்கு 
இன்றன. 

SS இன்னும் மனிதர்களுக்கு எவ்வளவு சேசகக்கள் 
உண்டோ ௮வ்வளவுக்கும் Bos சமயம் அபத்ஸகாய 
ஸஞ்சிவியாய் இன ௮பேதமான குணம் தருகிறது. ஆத 
லின் ஊர் பிரயாணம் போகும் போதும் விட்டிலிருக்கும் 
போதம் எக்காலத்திலும் எக்கேசத்திலும் இந்த pores sib 
ஒரு புட்டி. விட்டில் இருப்பது ஒரு பெரிய டாகடர் பக்கத் 
தில் துணைக்கு இருப்பதுபோலவே ௫ விசேஷ அது 

கூலம் செய்யும், மற்றும் இந்த ஒளஷதத்தஇன் அபூர்வ 
குணங்களை அூபவித்து அறிக, ஓளஷத சாக்குகளைக் 
குறைத்துச் செய்யும் போலி மருந். துகளை ஈம்பாமல் உயர் 
தரமுடையதான இந்த மஹா ஒளஷதககச்தையே எப்போ 
அம் பெற்று ௮ரோக்ய பாக்கிய த்துடன் விளங்குவிர்களாக. 
ஒரு புட்டியின்விலை ர. 22-&8-0 வி.பி. சேலவு அணா ௧. 

தேவேந்திரநாத் மாயாஜால விதோதம். 
இதில் அஸ்டமாசத் சன் செய்யலாம், வஈயங்கள் செய்யலாம், . 

மணலை இளெரி விராயகர் காட்டலாம், மகேர்.திர ஜாலம் செய்யலாம், 

இக்தி.ர ஜாலம், பட்டணங்களைத் சோன்றச் செய்தல், கிணைத்த 

தேவர்களை காட்டலாம். கோகர்ண வித்தை, கண்கட்டு ஜாலம், 

பா. சாள ௮ஞ்சனம் செய்தல், சர்வவசயம் பச்சைப் பாம்பு மேய்தல், 

பேயாட்டுசல் மாஞ்செடி மூளைக்குதல், வயிற்றில் நால் எடுப்பது, 
ஜாலகாரடி விதைகள், பா.சானமை ஜாலம், மாரசணஜாலம் மோடி 

வைக்கும் வித்சை; மனிதர்களுக்கு இரசில்லாமல் செய்யும் ஜாலம்; 
ச,த்.துரு காசமாகும் ஜாலம், காசுக்களன் உண்டாகும் வித்தை இருட் 
டில் சூரியனை சாட்டும். ஜாலம், முப்பு செய்யும் ஜாலம், சர்வவா;த.திய 

ஜாலம் மணலை அல்வா செய்யும் விதம் இராஜ வூயம் எக்காளம் 
வாக்கும் ஜாலம், குட்டிச்சாத சான் ஜாலம், வழக்குகன் வெல்லும் 

ஜாலம், பூசப்பிசாசுகள் விலகும் ஜாலம், சொக்குத்தூன் ஜாலம் குறி 

சொல்லும் ஜாலம், இதைப்போன்ற அற்புத ஜாலம் 200- Cents sg 

செழு மணவை சச்திரகவி தேவேச்சிர காத் பண்டிதர் அவர்கள்: 

சான் Cenk guru செய்து. காண்பித்த ஜாலங்களை இதில் செள்ளற 
காணலாம், விலை நபா 1.
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- காலத்திற்கேற்ற _நால் 7 காதலர்கள் தேடும் _நூல் 27 

மர்மங்களை வேளியிடூம் நால் ! மாந்தநகீத அவசியமான நூல் ! 

நீங்கள் நெடுநாட்களாய் எதிர்பார்த்திருத்த இரகசிய புஸ்தகம் 

தயாராகிவிட்டது. 

இல் வாழ்க்கையின் 

இசகசியங்கள் 
சண்பர்களே ! இப்புத்தகத்தில் ஸ்திரீ புருஷர்கள் “இன்புற 

திருச்கும் விதங்களும் எந்த வேளையில் இன்புற்றிறாகச வேண்டு 

மென்பதும், பெண்களிடச்தில் பிணக்கு உண்டாவதற்கு காரண: 

Gb, ௮தைப்போக்கடிசகும் சுலபமான வழிகளும், ஸ.திரீகளிண் 
௮மிர்த நிலை உன்ன இடமும், கோமும், இலவையறிஃ து ௪௧ 

at
 

வேண்டிய வழிகளும், கருவிவிருப்பது ஆணா, பெண்ணா, என்றறி 

யும் உபாயமும், மனம்போல மக்களைப் பெறும் வழிகளும், ஸ்திரீ. 
புருஷா, மலட்டின் காரணமும், ௮தைப் போக்சடிக்கும் சுலபமான 
உபாயமும், மாசாவிடாவைப்பற்திய மர்மமும், சருப்பசாலத்இல் 

ஸ்திரீகள் மடச்து கொள்ளவேண்டிய இரமங்களும், அப்போது 
உண்டாகச் கூடிய வியாதிகளும், அவைகளைச் சுலபமாய் போகக் 

சொள்ளும் உபாயங்களும், சுகப் பிரசவ,த்.இற்கு வேண்டிய மார்க்கவ் 

களும், மிகத் தெளிவாக செக்தமிழ் கடையில் விவரமாய் எழுதப் 

பட்டிருக்கின்றன. எத்சனையோ ஜனங்கள் இவ்வித ரகூயல்களை. 

யறிர்துகொள்ள வழியில்லாமல் இன்பப்படுன்றனர். உங்களு 

டைய இல்வாழ்க்கையில் நீடித்ச இன்பம் இடைக்காவிட்டால் ஏன் 
இடைக்கவில்லை யென்றறிர்து சொள்வது உங்களுடைய முதற் 
கடமையாகும். உங்களுடைய மனைவிக்குப் பரிபூர்ண :இன்: 
பத்தைக் காட்டி ௨ஙகன் வசமேலயப்படுத்த உங்களிடம் சக்தி 

வேண்டாமா | அழகான குழச்சைகளைப்பெற்று ஆச் சமாய் ௮வை 
சளுடன் கூடிவாழ வேண்டுமென்ற விருப்பம் உங்களுக்கு: 

இல்லையா | சண்பர்சளே | இது மக்.இசமில்லை, தர்.இரமில்லை. 
கம்முன்னோர்கசான Mails எழுதி வைத்துப் போன இல் 
வாழ்க்கையின் இரகடயங்களையே இப்பொழுது புத்தக ரூபமாக 
வெளர்யிட்டிருக்கிறோம், ஒவ்வொரு ஆண் பெண்ணிடதஇலும் 
'இர்.தாலின் ஒரு பிரதி இருச்சே 2ரவேண்டும். co. Caw எழுதுக 
sa. ஷை நூலின் கிரயம் நபா 2—O—O 
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இவைகளில் எது வேண்டும் 2 

இல்வாழ்க்கையின் இரகசியங்கள். 

சித்திரப் படங்களுள் து. 

விலை. நபா 2—O0—0. 

மணவாழ்க்கையின் மர்மங்கள். 

௮கேக படகங்களுள்ளது ரூபச 2--4--ட0ு 

ஸ்திரீ புருஷ ரகசியம். 
அல்லது 

இன்பரச சாஸ்திரம் ரூப£ 1—8—0. 

கர்ப்ப சாஸ்திரம். 

ஏராளமான படங்களுள்ளது. ரூபா 78-00 

ரதி சாஸ்திரம் 
௮0கேக படங்களுள்ளது. ரூபச I—4—(. 

சதிபதிகளின் மர்மம். 
௮சேக படங்களுன் து ரூபா 17-40. 

சரீர மர்ம சாஸ்திரம். 
எரானமான படங்களுள்ள து ரூபா 1--0--0, 

ரதிமதன சிங்கார ரஹஸ்யம். 
விலை. நபர 31-00, 

மதனாதஇி ரஹஸ்யம். 

௮கேச படக்களுள்ளது ரூபா 1—0—0, 

ருக்மணி அல்லது ஸ்திரி புருஷ மகத்அவம். _ 

விலை நபா 1--0--0.
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வயதை வளர்க்தம் கஃபகம் ! வியாதியை போக்தம் அமிர்தம் ![ 
ஓ. ௫. e 

வஜ்ஜிர கல்ப காப்பி பவுடா. 
மது மேகம், நீரொழுக்கு, நீரிழிவு, முதலிய துற்ரோகங்கள் 

வரவோட்டாமல் தடூக்கக்கூடியது. 
ஈம் தேசமான மிசவும் உஷ்ண பூமியாயிருப்பதாலும் இர் 

நாட்டிலுள்ள பெரும்பாலார் காபி, தேயிலை மூதலிய பானங்கள் 

உபயோஇப்பதாலும் ௮ப்பானங்களின் சத்.து திரேகத்திலுள்ன நீர்: 

பையில் கலந்து தாவில் சம்பச்சப்படாமல் நீர்ச்கருவியின் மூல 

மாய் ௮,இக நீர் பெரு) நீரிழிவு, மதுமேகம் .முதவிய துர்வியாதி: 

களை உண்டாக்குகிறது. ஷை வியாதியால் ஈம்தேதத்தில் மூக்கால் 

பங்கு ஜனங்கள் வருர்துவசை சாம் காண்டுறோம், இவ்வியாதியால்: 

வருச்தபவருக்கும், சாபி மு.சவிய பானங்கள் உபயோடப்பவர்களுக் 

கும், எப்பொழும் வியாஇியில்லாமல் ஈல்ல இரேக பலச். துடன் 

சதா உல்லாசமாயிருக்க விரும்புபவர்களுக்கும், ஈமது வஜ்ஜிர கல்ப: 

காபி பவுடர் ௮௧ ஈன்மையை சந்து காபி முதலிய பானங்களின் 

உபயோகங்களை: தடுத்து. சதா இந்த சல்பத்தையே உபயோக. 

கும்படி செய்யுமென்பது இண்ணம், இது. ௮சஸ்திய முணிவர்,. 

கொங்கணவர், சேரையர், முூசவிய சத்தர்களுடைய தூல்களிவிருஈது 

opis சதா திரேகத்தை கோய்சகடம் கொடாமல் சடுத்து யோ 

சம் சாஇக்கும் ௮ரேோக மஹான்சளால் இன்றைக்கும் கையாண்டு வரு 

வது, இதில் சாதுவுக்கு வலிஸவைக் கொடுக்சக்கூடிய மூன்று வசை 

யான வனமூவிகையாலும், ஆவாரம்பூ; கிலைப் பணைக்கழங்கு, பூசக்கர 
கக் இழங்கு, பர௨ச்சக்கை, சாலாம்பிசரி, வல்லாகி, கையாகதகமை, 
முதலிய 96-தாது வர்ச்கங்கனாலும் தயாரிக்கப்பட்டது. இதை: 
உபயோடப்பதால் நீங்கும் வியாதிகளாவன :--மேகநீர், மது மேசம், 
பித்த காசம், சோகை, பாண்டு, காமாலை, படை, பலஹீனம், ar 

ணம், மலசஇக்கல், இவைகளைப் போக்கி தாதுபுஷ்டி, முூகவ€கரம், 
நீண்ட guar, சற்சச்சானம் முகவியவைகளைஅ தரும். இகந்தப் பவு 
டரை தர் டீஸ்பூன் அளவு எடுத்து & கோப்பை ஜலத்தில் கலு. ஈன் 
ராய் கொதிக்கவைத்து. அஇல்சர்க்கரை பால் சேர்த். சாப்பிடவும், 
சாப்பிடுவதற்கும் ௬ுசயாயிருக்கும், கசப்.பிராது, &0-கான் உபயோ 
இக்கச்கூடிய டின் ஒன்றுக்கு விலை ௮ணா19, தபால்சார்ஜ் பிரதயேகம். 

தி, இராஜகோபால் முதலியார், 
கெ. 802, தங்கசாலைக் தெரு, சென்னை. 
  

“ஆநந்த தணபோதினி?? பிரஸ், 802, தங்கசாலைத் தெரு, மதராஸ்...



417 ஆநந்த குண போதினி அஙுபந்தம். 

வேளிவந்து விட்டது | வேளிவந்து விட்டது. 
: காலத்திற்கேற்ற நூல் | காசலர்கள் தேடும் நூல் | 

.... நீங்கள் நேநோட்களாய் எதிர்ப்பார்த்திருந்த 
(இ இரகசிய புஸ்தகம் தயாராகி விட்டது ! 

இல்வாழ்க்கையின் 
இரக௫யஙகள் 

(9-ம் பதிப்பு) 
400 பக்கல்களுக்கு மேற்கொண்ட பெரிய புத்தகம். 
அ௮கேக அழகிய அப்டோன் படங்களுடன் கூடியது, 

அழகான பயிண்டூ. நேர்த்தியான ௮௪௬. 

ay gut. 2—O—O 
கண்பர்களே ! பல வருஷங்களாக நூற்றுக்கணக்கான 

பண்டை சாஸ் இரங்களையும், மேனாட்டுக் தத்துவ மா௫ுகை 
“களையும் ஆமாய்க்து பார்தது அல்காங்கு மல்கக் கடக் த இரக. 
சியங்களைக் இரட்டி யெடுத்து காலத்திற் கொத்தவாறு குடும் 
பஸ் தர்களுக்குப் பயன் கொடுக்கும் வண்ணம் தாத்பரியங்க. 
ஞூடன சேர்தது ஓர் ௮ரிய புத்தகத்தைத்தமிழ் நாட்டாமிடத் 
தில் பரப்ப வேண்டு மென்னும் எண்ணங் கோண்டு இப்புதத: 
கம் தயாரிக்கப்பட்டிருக்கிறது. உடனே ஓர் பிரதிக்கு, 
௮ரடா கொடுத்து அதைப் படி தது வாழ்க்கையின் இசகசய௫% 
Stor Wi DO கொள்ளுங்கள். 

இந்நூலில் அடங்கியுள்ள விஷயங்கள். 
துறவிகளின் ௧தி யென்ன 7 
இல்வாழ்க்கை ஏண் சிறந்தது ? 
இல்லறத்தி விருந், த மோக்ஷ மடைவ செப்படி. ? 
இல்வாழ்க்சையின இரகசியங்களை யறியாசாச் படும்பாடு, 
பெண்ணின பெருமை, பெண்கல்வி, 
காணம் எப்படி உண்டாயிற்று ? 
உடைக்கும் காணத்துந்கும் சம்பந்சம், 
காணமுள்ள ஸ்திரீயே ௮,திக இன்பந்தரஃ கூடியவன். 
ஓவவொருசேச த்திலும்சாணம்எக்சநிவைமயிலிரு-9.௦௮7 

_ காம் ஏன் உடைசரிக்கவேண்டும் ? 
,  கிரவாணமாயிருப்பதன் சதவ மெனன? 
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12, இக்காலத்தில் எங்கெங்கே கிர்வாணமாயிருகஇன் றனர் 2 
18. ஒவ்வொரு தேசத்திலும் சலியாணங்கள் எப்படி டடம 

இன்றன ? உண்மையான கலியாணம் ௭.௮. ? 
14, காதல் என்றால் என்ன ? காதலுக்கும் கரமத்திற்கு முள்ன > 

வித்தியாசம். 1 
15, சாந்தி முகூர்த்தத்தில் எப்படி வெற்றியடைவது ? | 
18. மனைவிகளைச் சணவன்மார் எப்படி வூயப் படுத் அவது 2 
117. கணவன்மாரை மனைவிகள் எப்படி. வசியப் படுக். தவ. 2 
18, தமக்குச் சரியான ஸ்.இரீ அல்லது. புருஷன் எண்று எம் 

படிக் கண்டுகொள்வது ? 
19. ஸ்இரீகளுக்கு எப்பெப்பொழுஅ காமம் உண்டாகிறது ? 
20, அவர்கணிடத்தில் அமிர்சநிலை எங்கெங்கே இருக்கிறத. 2 

அதை எப்படி. நிலை பெயர்க்கிறது ? 

21. பலஜாதி ஸ்.திரீகளின் லட்சணங்கள். 
92. சங்கமம் செய்யவேண்டிய நாளும் நாழிகையும், 
98. ஸ்திரீ புருஷர்களின் மர்ம அங்கங்கணின் அமைப்பும் அவை 

களின் கேர்மையான உபயோகமும். 
24, ரு.அுவாவ இன் மர்மம் அல்லது மாதவிடாய் என்பதன்: ௪,௧௮௮. 

வமென்ன ? 
25. சங்சம காலத்தில் கடிப்பது, இள்ளுவ௮ு, தலைமயிரைப்பிடி த 

திழுப்பது இன்னும் பல தொழில்களால் அதிகமான இன்பம் பெறல். 

26. வாழ்க்கையில். முகக்கியமாய்ப் பெண்கள் அறிக் தகொள்ன 

வேண்டிய விஷயங்கள், 
27. பெண்களிடத்தில் பிணக்கு உண்டாவதற்கு காரணம், 

இதைப் போககடிக்க சுலபமான வழிகள் , 

28. மனம்போல் மக்சசோப் பெறும் அரிய உபாயங்கள். 

29. சருவிலிருப்பத ஆணா பெண்ணா என்று எப்படி அறிந்து 

(கொள்வ ? 
80. ,சம்மனோபாவனையின் படு. ஆண், பெண் உற்பத்தி செய்து. 

கொள்ளும் தன்மை. 
97. கர்ப்பகாலத்தில் ஸ்திரீகள் கடந்த கொள்ளவேண்டிய 

(முறைகள். 4 

92. கர்ப்பகாலத்தில் ஒவ்வொரு மாதத்திலும் உண்டாகக்கூடிய ‘4 

ஹு 

க
ு
 

வியாதிகள். 
93. அவைகளைப் போக்கடிக்கும் உபாயங்கள். 

94. சுகப்பிரசவ,த்இற்கு வேண்டிய மார்க்கங்கள். பிரசவித்த 

குழந்தையைப் பிமசவகாலத்தில் ரக்ஷிக்கும் ரமம், — : 

85. முதல் மாதத்திலிருக்.தகடை௫சமாசம் வரையில் Reales 

வளர்ச்சித் தத் அவம். :
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36. a Bfscr walra gemi_o? ecmi_cend 95064 sro 
ணம்? அசைப் போக்கடிக்கும் விவரம், 

37. புருஷர்கள் மலடாவ தண்டா ? எங்கு பார்த்தாலும் ஏண் 
ஆண்மலடு விசேஷமாயிருககறஅ? இசைப் போகூக்கொள்ளுவ 
செப்படி ? 

38. அ.இகமாகக் குழந்தைகள் பிறப்பதினால் காட்டுக்கு ஈண் 
மையா, தீமையா? தீமையாயின் அதைத்தடுகக உபாயம் எண்ண? ஸ்திரீ 
புருஷர்கள் சேர்க்கையைத் தவிர்க்காமல் குழக்சைகள் பெறுவசைமட் 
டும் தடுக்க மூடியுமா? அமெரிக்கா, பிரான்ஸ், இங்கலாந்௮, ஜப்பான், 
சைனா, அருக்கி முசலிய விடங்களில் குழந்தை பெறும் விஷயத்இல் 
ஜனங்கள் என்னென்ன. அகியாயங்கள்' செய்ன்றனர்? சசுகொலை 
அநியாயம். 

89, சவியாணமான புத தம்பதிகள் தமத வாழ்க்கையை sap 
கத்.இற் சொத்தவாறு எப்படிச் சரிப்படுச்திக கொள்ள வேண்டும். 

40, பலராலும் புகழப்படும்படி. சம்பதி£ன் நடக்து - கொள்வ 
செப்படி. ? 

41. ஒறாவன் எத்தனை மாசை மணம் புரிச், கொள்ளலாம்? 
பலமா,கரிடம் சேர்க்திருப்பவண் கவணிக்க வேண்டிய விஷயங்கள் 
என்ன? ௮வன் தன சரீரத்தை எப்படிக் காப்பற்றிக் கொள்வது 2 
அவனுடைய மனைவிகள் ஒருவருட னொருவர் பொறாமை கொள்ளா 
மலிருக்க வேண்டுமானால் அவண் எப்படி. சாமர்தீ.தியமாய் og 
கொள்ளவேண்டும் 2 

42. குழந்தைகள் விஷயத்தில் தாய் தந்தையர் எவ்வாறு நடந்து 
கொள்ளவேண்டும் 2 

48. மூன்று வயது குழக்சைக்குக்கூட சா.தலுணர்சசி உண்டா 
இறசென்று எப்படிக் கண்டு'பிடிக்கப் பட்ட? அவைகள் சுயமாகவே 
என்னென்ன வழிகள் இன்பமடைகனெ றன ? 

44, இறுவர் இறுமிகன் சுயமாகவே எப்படி. இன்பம் பெறுண் 

மன்? குதிரை சவாரி செய்யும் போதும், ஸைூல் சவாரி செய்யும் 
பேச௮ம், தையல் இயந்திரத்தில் வேலை செய்யும் போம் குழை 

௨. களை இடுப்பில் வைத அக்கொண்டு கடக்கும் போது அவைகளின் கால் 
மர்ம அங்கத்தில் அடிக்கடி படும்போதும், தாண்பேரிலோ, காற்காவி 
யின் பேரிலோ சாய்க்து கொண்டிருக்கும் போம் எப்படி இன்பம் 
அனுபவிக்கப் படுறது? அமெரிக்காவிலும், ப்.ரான்ஹிலும் இறுவர் 
இறு.மிகள் செய்த இயற்கை விருத்தமான செயல்கள் இக்நாட்டிலும் 
ப.ரவி விட்ட விஷயம், இ௮ விஷயமாக ஒரு சென்னிக்திய பிராமண 
ஸ்திரீ தன் ௮றுபவகசை எழுதியுள்ள வரலாறு. 

- 45, இக்த இயற்கை விருத்சமான செயல்கனால் ஜனங்கள் 
எப்படித் துன்புறுதனெறனா ? இச்துன்பசசைப் டோக்கடிககும் 
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மார்க்கங்கள் எண்ண ? இவ்வித அக்கி ரமங்களிணின்றும் குழர்சைகளை- 
எப்படிகாப்பாறறுவத? இவ்விஷயச்தில் மட்டும் பெற்றோர்கள் என் 
Gag ஜாகரையாச நடநத கொள்ளல்வேண்டும் 2? 

40, தாசிகள் நாட்டிலே இருப்பசால் ஈன்மையா, தீமையா? 
தா௫ிகள்வீழபோகும் கபர்களுக்கு நாம் சொல்லக்கூடிய இல வார்த் 
தைகள், ஏனென்றால் அங்கும் ஏமாற்ற மடையாமல் இன்பங் காண், 
வதற்கு ௮0கேக வழிகளுண்டு, 

47, ஸ்திரீ ரோகங்கள் இவைகளிலிருக்.து எப்படிச் சப்பிக் துக் 
கொள்வது. : 

poruiasGoar ! Oa «rob சொல்லிவர். த விஷயம் 
'களல்லாமல் இன்னும் நூற்றுக்கணக்கான பொன் போன்ற 
இரக௫ியங்களை இஈமால் தன்னகத்தே கொண்டிருக்கிற அ. 

அ;கையால் நண்பர்களுக்கு கமத. வேண்டுகோள் 

வரும் *: இல்வாழ்க்கையின் இரகசியங்கள் '? என்னும்" 
எமது பு.இிய. நூலின் ஒரு பிசதியை வாங்குவாமாக, குடும்ப 
ஸ்கா ஒவ்வொருவர் வீட்டிலும் இதன் பிரதி யொன்று 
இருந்தே. திரவேண்டும். உம்முடைய கண்பர்களிட தம் 

இக் மாலைப் பரப்பி நாட்டிற்கு உன்மை செய்யுங்கள். Qe prev 
MOTUS S BFA. 1) 5 pov. ; 

முக்கிய குறிப்பு:--எங்கள் புத்தகம் ஈன்றாக விற்பனையா 
கிறதென்று கண்டு எமக்குப் பின்னால் அகேகப் போலிப்பு தத 
கங்களைப் பலர் அச்சிட்டு விறக எத தணிக்கின்றனர். எனவே 
நிங்கள் புஸ்தகம் வாங்கும்போது ** இல்வாழ்க்கையின் இரக 
'சியங்கள் '? என்ட பெயரைப் பார்தது வாங்குங்கள். பெயரில் 
றி மாற்றம் இருக்காலும் வாங்௯ மறுத்து விடுங்கள். 

**இல்வாழ்க்கையின் இரகசியங்கள்?” என்ற புத்தகம்தான். 

ர இ. இராஜகோபால் முதலியார், 
5802, தங்கசாலை வீதி மதராஸ்... 

Se ee ee 
Kesari Priating Works. Madras, 

என்னவென்மால் இவ்விளம்பச தைக் கண்ணுறும் ஓவ்வொரு... 

 



எங்களிடத்தில் ௬2ரமான சமிழ் காவல்சளும் சுதைப்புத்தகல் 
களும், வேதாந்த புஸ்தகங்ஈளும், சவ புசாணங்களும். இடைகச்கும், 
சேவையுள்ளவர்கள் எழுகினால். சாங்கள் புஸ்தகங்களைப் பார்வை 
யிட்டு ஈல்லசாச. அனுப்பு.2ரம். 

எமது சொந்தப் பிரகரங்கள். 

  

ந. ௮. 

ஆங்கல ஆசான் அல்லது ஆங்கில போதினி (தமிழ்) 2-10) 

ஷ தெலுங்த பதிப்பு 20 

அங்கயற்கண்ணி அல்லது அன்புள்ள மங்கை 3 12 

திநக்கழக் தன்றத்துஃ கொலை. 12௧68 

அமிர்ததமாரி அல்லது. சேத்சிப் பு-ததபல் 1 4 

அம்பலவாணன் அல்லது கற்பகவனத்தில் நடந்த 
கடூங்கேரலை 10) 

1000-தலைவாங்கிய அதிசய சிந்தாமணி டு 

மாணிக்கவல்லி அல்லது ஓர் மாதின் மர்மம் 10 

இரத்திஷங்க அல்லது இரதிவிவாச மர்மம் 1 0 

எமகாத்கன் அல்லது மாயாஜித்தன் 0 8 

நவின நவரத்ன ஓப்பார். ; ட: $ 

கண்ணைக் கட்டிக் காலங்கமிக்தம் மீஸ்டர திண்ணைத் 
தாங்கி தடிராமன் 0 6 

கணவனின் கடமை அல்லது பேண்களின் நிலைமை 0 4 

் மாமிகளின் துபாம் அல்லது மறுமக்களின் கோண் 

| டாட்டம் Bee ayer 

! காதலங்ற கல்யாணம் அல்லது பேண்விட்டாரைக் 
கொள்ளையடித்தல் டட அ0) 22-71 

குறிப்பு : இவை அ௮ணைச்தும் எமது சொக்தபிரக.ரமானபடி 
(uitens புஸ். தக வியாபாரிகளுக்கு தக்க கமிஷண் கொடுக்கப்படும். 

யி இன்னும் பலவிசமான சாமான்களும் வணைய புஸ்தசங்களும் எமத 

1.) கம்பெனியில் இடைக்கும். தேவையுள்ளவர்சன் எமது சம்பெணிக்கு: 

எழுதினால் அனுப்பப்படும். 

எங்கன் புத்தகங்கள் எல்லா புச்.க வியாபாரிகளிடமும் 

இடைக்கும்.



10-ம் பதிப்பு ! வெளிவந்து விட்டது 10-ம் பதிப்பூ 1! 
மது ரிஜிஸ்டர் லேடி டிட் மார்க் போட்டீநகீதம் 
“nba ஜான் அல்லது ஆங்கில போதினி '” யைப் 

பார்த்து வாங்தங்ஊள், மோசம் போகர்தீர்கள். 
தமிழ் நாட்டில் சுமார் 2,50,000 இரண்டுவட்சத்து ஐம்பதி 

யிரம் ஜனங்களுக்த சுலபமாய் இங்கிவிஷ் கற்றுத் கோடுத்த 
தும், இதைப்போன்ற அரேக புஸ்தகங்கள் பின்னல் பணம் பறிக் 
கும் பொருட்டு ௮நேகரால் தயார் செய்யப்பட்டாலும் முதன் முசல், 
வெளிவர தலம், இகரற்ற தம், ஈற்தியாதியும் ஏ ரானமரண நழ்சாட்டும் 
பத்திரங்கள் பெற்றதும் செக்னே சட்டசபை விச்யா இலாகா கணம் 
மச்திரி ௮வர்சனால் ஈன்கு மதிக்சப்பட்டு ௮வரிட மிருர்து. உயாசத 

கற்சாக்ஷிப்பத தரம் பெத்றலுமாண, எமது 

ஆங்கில சான் அல்லத ஆங்கில போதிவி 
10-ம் பதிப்பு வெளிவர சுமார் 

2000 காப்பிகள் இரண்டுவாரங்களுக 

குன் பறந்துபோய்விட்டன. உபாதி 
யாயர் இல்லாமல் சுலபமாய் (0- 
காளில் இகடிலீஷ் சற்றுச் கொள்ள 

உதவும் புத்தகம் இது ஒன்றுதான், 
இது மாகாகளுக்கும, வியாபாரிகசளுக 
கும், சொழிலாளிகளுஃகும் மிகவம் 
மூக்யெமானது, இப்பதிப்பில் மிகவும் 
இரமப்பட்டு 1-அணா முதல் 8,000- 
ரூபாய் வரைக்கும் மாசச் சம்பளக் 

௬ணக்கும் போடப்பட்டிருகஇற த,        
  

சங்கன் ஆங் $ல ஆசானைப்போல் 
பல போலிப் பு.ச்ஈகங்கள் வெளி as 
துள்ளன. ““இங்கில ஆரான்?! என்ற Boa) 

பெயர்பார்,த்அம, இப்பட த்தில்சாட்டி es 
யுள்ன லேடி. டி.ரேட்மார்க் இருக் ௫ 
இற தா வென்று கவணித்.துப் பார்த்து ம 
புத்தகம் வாங்குங்கள். உண்மையான 4 
ஆங்கில ஆசான்” இதுதான். 2: 

ie 
800-பக்கம் காலிகோ பமிண்டு 3, 

விலைரபா 2 ழு 6௨ 
ஷை புத்தகம் தெலுங்கு பாரவையி fey 

௮ம் இடைக்கும். விலை நபா 2. ன 

தி. இராஜகோபால் முதலியார் 902, கட்க. 8, மதராஸ். 
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